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Important safety information

>

>
>

Read the instruction manual, safety guide, quick guide (as supplied) carefully and completely
before using the product.

Always include this safety guide when passing the product on to third parties.
Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents

>

>

>
>

Protect your hearing from high volume levels. Permanent hearing damage may occur

when headphones are used at high volume levels for long periods of time. Sennheiser
headphones sound exceptionally good at low and medium volume levels.

Note that the RS 195 headphones allow you to adjust a higher volume than conventional
headphones. This can cause hearing damage in persons with healthy hearing and especially in
children.

Do not use the product in situations which require special attention (e.g. in traffic or when per-
forming skilled jobs).

The product generates stronger permanent magnetic fields that could cause inter-

ference with cardiac pacemakers, implanted defibrillators (ICDs) and other implants.

Always maintain a distance of at least 3.94“/10 cm between the product component
containing the magnet and the cardiac pacemaker, implanted defibrillator, or other

implant.

Do not use the product near water and do not expose it to rain or moisture to reduce the risk of fire
or electric shock.

Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children and pets to prevent
accidents. Swallowing and choking hazard.

Use only power supply units provided by Sennheiser.

Preventing damage to the product and malfunctions

>

>
>

Always keep the product dry and do not expose it to extreme temperatures to avoid corrosion or
deformation. The normal operating temperature is from 0 to 40°C/32 to 104°F.

Use the product with care and store it in a clean, dust-free environment.

Do not use the product if it is obviously defective, if it has been dropped or if liquids or objects have
gotten inside the product. In this case, contact a qualified specialist workshop or your Sennheiser
service partner to have the product checked.

Switch the headphones off after use to conserve battery power. Remove the batteries if the prod-
uct will not be used for extended periods of time.

Unplug the power supply unit from the AC wall outlet

- to completely disconnect the product from the power source,
- during lightning storms, or

- when unused for long periods of time.

Ensure that the power supply unit is
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- in a safe operating condition and easily accessible,

- properly plugged into the AC wall outlet,

- operated only within the permissible temperature range,

- not exposed to direct sunlight for longer periods of time in order to prevent heat accumulation.

Do not place your headphones on a glass dummy head, chair armrest or similar objects for long
periods as this can widen the headband and reduce the contact pressure of the headphones.

Varnish or furniture polish may degrade the feet of the transmitter, which could stain your furni-
ture. You should therefore place the transmitter on a non-slip pad to avoid potential staining of
furniture.

> Do not operate the product near heat sources.
[> Clean the product only with a soft, dry cloth.
[> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended by Sennheiser.

Intended use/Liability
This wireless headphone system is suitable for use with hi-fi systems, TV sets, and home cinema
systems and supports both analog and digital signals simultaneously.

This product is intended for private domestic use only. It is not suitable for commercial use. This prod-
uct is also not intended to be used with portable audio devices.

It is considered improper use when this product is used for any application not named in the associ-
ated product guides.

Sennheiser does not accept liability for damage arising from abuse or misuse of this product and its
attachments/accessories.

Before putting devices into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Safety instructions for standard/rechargeable batteries

WARNING
In extreme cases, standard/rechargeable batteries may leak and may cause the fol-
lowing hazards if abused or misused:

« explosion « heat
« fire » smoke or gas

Keep away from children. - Do not expose to moisture.
)
@}D' e

@ Do not mutilate or dismantle. y Observe correct polarity.




Pack/store standard/charged rechar-
geable batteries so that the terminals
cannot contact each other - danger of
shorting out/fire hazard.

Switch battery-powered products off
after use.

Charge rechargeable batteries at
ambient temperatures between 10 and
40°C/50and 104°F.

Do not heat above 70°C/158°F, e.g. do
not expose to sunlight or throw into a
fire.

When not using rechargeable batteries
for extended periods of time, charge
them regularly (about every 3 months).

When not using the product for an
extended periods of time, remove the
standard/rechargeable batteries.

Use only rechargeable batteries and

chargers recommended by Sennheiser.

Do not continue using defective
standard/rechargeable batteries and
dispose of them immediately.

Immediately remove standard/rechar-
geable batteries from an obviously
defective product.

Dispose of standard/rechargeable
batteries at special collection points or
return them to your specialist dealer.

Do not charge standard batteries.

Do not mix standard and rechargeable
batteries in the battery compartments.

Manufacturer Declarations

More information on legal compliance labels can be found at the end of this document.

Warranty

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG gives a warranty of 24 months on this product. For the cur-
rent warranty conditions, please visit our website at www.sennheiser.com, or contact your local
Sennheiser partner.

FOR AUSTRALIA ONLY

Sennheiser goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reason-
ably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the
goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty excludes,
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limits or modifies any liability of Sennheiser which is imposed by law, or limits or modifies any remedy
available to the consumer which is granted by law.

To make a claim under this warranty, contact: Sennheiser Technical Services and Spare Parts Sales,
c/o Linfox, Gate 3, 1 Fox Lane, Erskine Park, 2759, NSW Australia, phone: +61 2 9910 6700 email:
au-service@sennheiser.com

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the claim.

The Sennheiser International Warranty is provided by Sennheiser Australia Pty Ltd (ABN 68 165 388
312), The Zenith, Tower A, L14, 821 Pacific Highway Chatswood NSW 2067, Australia.

In compliance with the following requirements
EU Declaration of Conformity c €

« ErP Directive (2009/125/EC)

« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declares that the radio equipment type-RS 175 (TR 175,
HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.sennheiser.com/download.

Notes on disposal O,
« WEEE Directive (2012/19/EU) R K%KQ
- Battery Directive (2006/66/EC & 2013/56/EU) —

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery (if
applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of with normal
household waste, but must be disposed of separately at the end of their operational lifetime. For pac-
kaging disposal, please observe the legal regulations on waste segregation applicable in your country.

Further information on the recycling of theses products can be obtained from your municipal adminis-
tration, from the municipal collection points, or from your Sennheiser partner.

The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable batte-
ries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to prevent negative
effects caused by e.g. potentially hazardous substances contained in these products. Herewith you
make an important contribution to the protection of the environment and public health.

Trademarks
Sennheiser is a registered trademark of Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Other product and company names mentioned in this safety guide may be the trademarks or regis-
tered trademarks of their respective holders.



Wichtige Sicherheitshinweise

>

>
>

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanleitung (je nach
Lieferumfang) sorgféltig und vollsténdig, bevor Sie das Produkt benutzen.

Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen Sicherheitshinweisen weiter.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt ist.

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden

>

>

>

nicht Gber einen langeren Zeitraum mit hoher Lautstarke, um Geho6rschaden
zu vermeiden. Sennheiser-Kopfhorer klingen auch bei niedriger und mittlerer
Lautstarke sehr gut.

Schiitzen Sie Ihr Gehor vor hoher Lautstédrke. Horen Sie mit Ihrem Kopfhorer ij

Beachten Sie fiir den RS 195, dass an diesem Kopfhorer eine hohere Lautstérke eingestellt
werden kann als bei herkdbmmlichen Kopfhdrern. Bei Personen mit gesundem Gehdr sowie
bei Kindern kann dies zu Horschaden fiihren.

Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn lhre Umgebung besondere Aufmerksamkeit erfordert
(z. B. im Strafienverkehr oder bei handwerklichen Tatigkeiten).

Das Produkt erzeugt stérkere permanente Magnetfelder, die zu Stérungen
von Herzschrittmachern, implantierten Defibrillatoren (ICDs) und anderen
Implantaten fiihren kénnen. Halten Sie stets einen Abstand von mindestens 10 cm

(3,94”) zwischen der Produktkomponente, die den Magneten enthalt, und dem
Herzschrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder einem anderen Implantat ein.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Wasser. Setzen Sie das Produkt weder
Regen noch Feuchtigkeit aus. Es besteht die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags.
Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehorteile von Kindern und Haustieren fern, um
Unfélle zu vermeiden. Verschluckungs- und Erstickungsgefahr.

Benutzen Sie ausschlie8lich von Sennheiser mitgelieferte Steckernetzteile.

Produktschaden und Stérungen vermeiden

>

Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem niedrigen noch extrem
hohen Temperaturen aus, um Korrosionen oder Verformungen zu vermeiden. Die normale
Betriebstemperatur betrégt 0 bis 40 °C.

Behandeln Sie das Produkt sorgféltig und bewahren Sie es an einem sauberen, staubfreien
Ort auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt ist, wenn es fallen
gelassen wurde oder wenn Fliissigkeiten oder Objekte in das Produkt gelangt sind. Wenden
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Sie sich in diesem Fall an eine qualifizierte Fachwerkstatt oder Ihren Sennheiser Service-
Partner, um das Produkt einer Priifung zu unterziehen.
> Schalten Sie das Produkt nach Gebrauch aus, um die Akkus zu schonen. Entnehmen Sie die
Akkus, wenn Sie das Produkt langere Zeit nicht benutzen.
> Ziehen Sie das Steckernetzteil aus der Steckdose
- um das Produkt von der Stromquelle zu trennen,
- wenn Gewitter auftreten oder
- das Produkt {iber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wird.
> Achten Sie immer darauf, dass das Steckernetzteil
- in ordnungsgemafiem Zustand und leicht zugénglich ist,
fest in der Steckdose steckt,
- nur im zuldssigen Temperaturbereich betrieben wird,
- nicht langerer Sonnenbestrahlung ausgesetzt wird, um eine Uberhitzung zu verhindern.

> Bewahren Sie lhren Kopfhorer nicht iiber langere Zeit auf einem Glaskopf, einer Armlehne
oder dergleichen auf, da dies den Kopfbiigel weiten und den Andruck des Kopfhdrers ver-
mindern kann.

> Lacke und Mobelpolituren kénnen die Fiife des Senders angreifen und so Flecken auf lhren
Mobeln verursachen. Stellen Sie den Sender deshalb auf eine rutschfeste Unterlage.

> Betreiben Sie das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen.
> Reinigen Sie das Produkt ausschlielich mit einem weichen, trockenen Tuch.

> Verwenden Sie ausschliefflich die von Sennheiser mitgelieferten oder empfohlenen
Zusatzgerate/Zubehorteile/Ersatzteile.

Bestimmungsgemafier Gebrauch/Haftung

Dieses Funkkopfhorersystem wurde fiir die Verwendung mit HiFi-Systemen, Fernsehgeraten und

Heimkino-Systemen entwickelt und kann gleichzeitig an analoge und digitale Audioquellen ang-

eschlossen werden.

Das Produkt darf ausschlielich im privaten, hauslichen Bereich verwendet werden, es ist nicht
fiir eine gewerbliche Nutzung geeignet. Das Produkt ist ebenfalls nicht fiir die Verwendung mit
portablen Audiogeraten geeignet.

Als nicht bestimmungsgemaéafier Gebrauch gilt, wenn Sie dieses Produkt anders benutzen, als
in den dazugehdrigen Produktdokumentationen beschrieben.

Sennheiser libernimmt keine Haftung bei Missbrauch oder nicht ordnungsgemaftem Gebrauch
des Produkts sowie der Zusatzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften zu beachten.
2



Sicherheitshinweise fiir Batterien/Akkus

/AN

WARNUNG

« Explosion

« Feuerentwicklung

« Hitzeentwicklung

« Rauch- oder Gasentwicklung

Bei Missbrauch oder nicht ordnungsgemafem Gebrauch kénnen die Batterien/
Akkus auslaufen. In extremen Fallen besteht die Gefahr von:

Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht
in Reichweite von Kindern auf.

Setzen Sie Batterien/Akkus keiner
L Nésseaus.

Demontieren oder verformen Sie
Batterien/Akkus nicht.

Achten Sie beim Einsetzen der
Batterien/Akkus auf die Polaritat.

E’%@

B

Bewahren Sie geladene Batterien/
Akkus so auf, dass sich die Pole nicht
beriihren - Gefahr von Kurzschliissen/
Brandgefahr.

Schalten Sie Akku-gespeiste Produkte
nach dem Gebrauch aus.

=
[

-

Laden Sie Akkus bei einer
Umgebungstemperatur von +10 °C
bis +40 °C.

Erhitzen Sie Batterien/Akkus

nicht Giber 70 °C. Vermeiden Sie
Sonneneinstrahlung und werfen Sie
Batterien/Akkus nicht ins Feuer.

Laden Sie Akkus auch bei langerem
Nichtgebrauch regelmatfiig nach
(ca. alle 3 Monate).

Entnehmen Sie die Batterien/Akkus,
wenn Sie das Produkt langere Zeit
nicht benutzen.

a1

Verwenden Sie ausschlieflich die von
Sennheiser empfohlenen Akkus und
Ladegerate.

Verwenden Sie defekte Batterien/
Akkus niemals weiter und entsor-
gen Sie defekte Batterien/Akkus
umgehend.

Entfernen Sie Batterien/Akkus sofort
aus einem offensichtlich defekten
Produkt.

Geben Sie verbrauchte Batterien/
Akkus nur an Sammelstellen oder bei
lhrem Fachhéndler zuriick.

@)%

Laden Sie keine Batterien auf, die nicht
wiederaufladbar sind.

Mischen Sie keine Batterien und
Akkus.
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Herstellererklarungen

Weitere Informationen liber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetzlicher Bestimmungen
finden Sie am Ende des Dokuments.

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG iibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie von 24
Monaten. Dieaktuell geltenden Garantiebedingungen kénnen Sie liber das Internet www.senn-
heiser.com oder Ihren Sennheiser-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

EU-Konformitétserklarung c €
« ErP-Richtlinie (2009/125/EG)

« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart die Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp RS 175 (TR
175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: www.sennheiser.com/download.

Hinweise zur Entsorgung &y
« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) %69
« Batterie-Richtlinie (2006/66/EG & 2013/56/EU) —

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne auf Radern auf Produkt, Batterie/Akku (wenn
vorhanden) und/oder Verpackung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte am Ende ihrer
Lebensdauer nicht liber den normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern einer sepa-
raten Entsorgung zuzufiihren sind. Fiir Verpackungen beachten Sie bitte die gesetzlichen
Vorschriften zur Abfalltrennung in lhrem Land.

WeitereInformationenzumRecyclingdieserProdukteerhaltenSiebeilhrerGemeindeverwaltung,
den kommunalen Sammel- oder Riicknahmestellen oder bei lhrem Sennheiser-Partner.

Das separate Sammeln von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batterien/Akkus (wennvorhan-
den) und Verpackungen dient dazu, die Wiederverwendung und/oder Verwertung zu férdern
und negative Effekte, beispielsweise durch potenziell enthaltene Schadstoffe, zu vermeiden.
Hiermit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Umwelt- und Gesundheitsschutz.

Warenzeichen

Sennheiser ist ein eingetragenes Warenzeichen der Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Andere in diesen Sicherheitshinweisen erwdhnte Produkt- und Firmennamen kdnnen
Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer jeweiligen Inhaber sein.
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Consignes de sécurité importantes

>

>
>

Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, le guide de sécurité, le guide de démar-
rage rapide (selon contenu de la livraison) avant d’utiliser le produit.

Si vous mettez le produit a la disposition d’un tiers, joignez-y toujours le guide de sécurité.
N’utilisez pas un produit manifestement défectueux.

Prévenir des atteintes a la santé et des accidents

>

>

>

ores élevés pendant de longues périodes pour éviter des dommages auditifs per-
manents. Les casques Sennheiser présentent aussi une excellente qualité sonore a

volume faible ou moyen.

Veuillez noter que le RS 195 vous permet de régler un volume plus élevé qu’un casque conven-
tionnel. Ceci peut entrainer une altération irréparable de I'ouie, surtout chez des personnes
ayant une audition saine et des enfants.

N’utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concentration particuliere (par ex.
sur la route ou lors d’activités manuelles).

Le produit génére des champs magnétiques permanents importants qui peuvent
interférer avec les stimulateurs cardiaques, les défibrillateurs implantables (DAI) et m

Protégez votre ouie des volumes sonores élevés. Evitez d’écouter a des volumes son- f

les autres implants. Maintenez toujours une distance d’au moins 10 cm (3,94”) entre le
composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur cardiaque, le défibrillateur
implantable ou I'autre implant.

N’utilisez pas le produit a proximité d’eau et ne I’exposez pas a la pluie ni a I’hnumidité en raison
du risque d’incendie ou d’électrocution.

Conservez le produit, les accessoires et les pieces d’emballage hors de portée des enfants et des
animaux domestiques afin d’éviter des accidents. Risque d’ingestion et d’étouffement.
N’utilisez que les blocs secteurs fournis par Sennheiser.

Prévenir tout dommage au produit et dysfonctionnements

>

Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures extrémement basses ni a des
températures extrémement hautes afin d’éviter des corrosions ou déformations. La température
de fonctionnement normale est de 0 a 40 °C.

Manipulez le produit avec précaution et conservez-le dans un endroit propre, exempt de
poussiére.

N’utilisez pas le produit lorsqu’il est manifestement défectueux, s’il est tombé ou si du liquide
ou des objets ont pénétrés dans le produit. Dans ce cas, contactez un atelier qualifié ou votre
partenaire de service Sennheiser afin de faire contrdler le produit.

Eteignez le casque aprés I'utilisation afin d’économiser les piles rechargeables. Enlevez les piles
rechargeables si vous prévoyez de ne pas utiliser le casque pendant une période prolongée.
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> Retirez la fiche du bloc secteur de la prise de courant
- pour complétement débrancher le produit du secteur,

- encas d’orage ou
- en cas de périodes d’inutilisation prolongées.

> Veillez a ce que le bloc secteur
- soit opérationnel et facilement accessible,

- soit bien branché dans la prise de courant,

- soit uniquement utilisé dans la plage de température admissible,

- ne soit pas exposé directement au soleil durant des périodes prolongées afin d’éviter
I’'accumulation de chaleur.

> Ne stockez pas le casque sur une téte factice, 'accoudoir d’'une chaise, ou autre support
semblable, pendant les longues périodes. L'arceau pourrait s’en trouvé élargi et la pression
de contact du casque réduite.

[> Le vernis ou I'encaustique peuvent attaquer les pieds de I'’émetteur. Comme ceux-ci pour-
raient dans ce cas tacher vos meubles, il est conseillé de placer I'émetteur sur un tapis
antidérapant.

> Nutilisez pas le produit a proximité de sources de chaleur.

> Nutilisez le produit qu’avec un chiffon doux et sec.

> Nutilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de rechange fournis ou
recommandés par Sennheiser.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité
Ce systéeme casque sans fil est congu pour une utilisation hi-fi, TV et home cinéma et peut étre
branché simultanément sur une source audio analogique et une source audio numérique.

Ce produit est uniguement prévu pour un usage privé et domestique. Il n’est pas adapté pour
une utilisation commerciale. Ce produit ne convient pas pour une utilisation avec des appareils
audio portables.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute application différant
de celle décrite dans les guides produit associés.

Sennheiser décline toute responsabilité en cas de dommage résultant d’'une mauvaise utilisa-
tion ou d’une utilisation abusive du produit et de ses appareils supplémentaires/accessoires.
Avant d’utiliser les produits, veuillez observer les dispositions légales en vigueur dans votre
pays .



Consignes de sécurité sur les piles normales/rechargeables

AVERTISSEMENT

En cas de mauvaise utilisation ou d’utilisation abusive, les piles normales/

rechargeables peuvent couler. Dans des cas extrémes, il y a un risque :

« d’explosion,
« d’incendie,
« de surchauffe,

« de fumée et d’émanation de gaz.

Conservez les piles normales/rechar-
geables hors de portée des enfants.

N‘exposez pas les piles normales/
rechargeables a I‘humidité.

Ne désassemblez et ne déformez pas les
piles normales/rechargeables.

Respectez la polarité.

Emballez/conservez les piles normales/
rechargeables chargées de sorte que les
terminaux n’entrent pas en contact avec
les terminaux d’autres piles - risque de
court-circuit/d’incendie.

Eteignez les produits alimentés par
piles normales/rechargeables lorsqu‘ils
ne sont plus utilisés.

Ne rechargez les piles rechargeables
qu‘a une température ambiante entre 10
°Cet40°C.

N‘exposez pas les piles normales/
rechargeables a des températures
supérieures a 70°C, par ex. ne les
exposez pas au soleil oune les jetez pas
au feu.

En cas de non utilisation prolongée,
rechargez les piles rechargeables régu-
lierement (tous les 3 mois environ).

En cas de non utilisation prolongée du
produit, enlevez les piles normales/
rechargeables.

Utilisez uniquement des piles recharge-
ables et des chargeurs recommandés
par Sennheiser.

Ne continuez pas a utiliser des piles
normales/rechargeables défectueuses
et déposez-les immédiatement.

Enlevez immédiatement les piles
normales/rechargeables d‘un produit
manifestement défectueux.

Déposez les piles normales/recharge-
ables dans un point de collecte spécifi-

que, ou rapportez-les a votre revendeur.

Ne rechargez pas les piles normales.

Ne mélangez pas les piles normales et
les piles rechargeables dans les com-
partiments a piles.
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Déclarations du fabricant
Pour plus d’informations sur les étiquettes de conformité légale, voir la fin de ce document.

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG offre une garantie de 24 mois sur ce produit. Pour avoir
les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web sur www.sennheiser.com ou
contacter votre partenaire Sennheiser.

En conformité avec les exigences suivantes

Déclaration UE de conformité

« Directive ErP (2009/125/CE) c €
« Directive RoHS (2011/65/UE)

Le soussigné, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, déclare que I'’équipement radioélectrique du
type RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I’adresse internet suivante:
www.sennheiser.com/download.

Notes sur la gestion de fin de vie Jo)
- Directive DEEE (2012/19/UE) E E%é
« Directive Piles et Accumulateurs (2006/66/CE & 2013/56/UE) —

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur le produit, la pile/batterie (le cas
échéant) et/ou I’'emballage signifie que ces produits, arrivés en fin de vie, ne doivent pas étre
jetés dans les ordures ménageéres, mais faire I'objet d’'une collecte séparée. Pour les déchets

d’emballages, veuillez respecter les lois applicables dans votre pays en matiére de tri sélectif
des déchets.

Vous obtiendrez plus d‘informations sur le recyclage de ces produits auprés de votre municipa-
lité, auprés des points de collecte communaux ou auprés de votre partenaire Sennheiser.

Lobjectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements électriques et électroni-
ques, des piles/batteries (le cas échéant) et des emballages est de promouvoir le réemploi et/ou
le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur la santé et I'environnement dus a des polluants
potentiellement contenus. Vous contribuerez ainsi a la préservation de I’environnement et a la
protection de la santé.

Marques déposées

Sennheiser est une marque déposée de Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Les noms de produits et de sociétés mentionnés dans ce guide de sécuirité peuvent étre des
marques ou des marques déposées de leurs propriétaires.
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Informacion de seguridad importante

>

>
>

Léase detenidamente las instrucciones de uso, las indicaciones de seguridad y las instruc-
ciones breves (si se le han entregado) antes de utilizar el producto.

Incluya siempre estas indicaciones de seguridad cuando entregue el producto a terceros.
No utilice productos que estén obviamente defectuosos.

Prevencion de dafos para la salud y accidentes

>

>

>

Proteja sus oidos de los volimenes altos. El uso de auriculares a altos niveles de
volumen durante periodos prolongados de tiempo puede causar dafios auditivos
permanentes. Los auriculares de Sennheiser tienen un sonido excepcionalmente
bueno a niveles de volumen bajos y medios.

Recuerde que en los auriculares RS 195 se puede ajustar un volumen mas alto que en los
auriculares convencionales. Un volumen excesivo podria dafiar los oidos de las personas
con oidos sanos y los de los nifios.

No utilice el producto en situaciones que requieran su atencion (p. ej., durante la conduc-
cién o cuando realice trabajos que requieran concentracion).

El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que podrian causar
interferencias en marcapasos, desfibriladores implantados (ICDs) y otros implan-
tes. Mantenga siempre una distancia minima de 10 cm (3,94”) entre el compo-
nente del producto que contenga el imany el marcapasos, el desfibrilador implan-
tado u otros implantes.

No utilice el producto en las proximidades del aguay no lo exponga a la lluvia o a la humedad
para reducir el riesgo de incendio o de descarga eléctrica.

Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance de los nifios y de los
animales domésticos para evitar accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.

Utilice sdlo las fuentes de alimentacidon suministradas por Sennheiser.

Prevencion de dafos para el producto y fallos de funcionamiento

>

>

Mantenga el producto siempre seco y no lo exponga a temperaturas extremas para evitar
la corrosidn o la deformacidn. La temperatura de funcionamiento normal es de 0 a 40 °C.

Utilice el producto con cuidado y guardelo en un entorno limpio y sin polvo.

No utilice el producto si estd obviamente deteriorado, si ha sufrido una caida o si en el pro-
ducto han entrado liquidos u objetos. En este caso, dirijase a un taller especializado o a su
proveedor de servicios Sennheiser para someter el producto a una revision.
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> Apague los auriculares después de usarlos para ahorrar bateria. Retire las baterias del pro-
ducto si no lo va a utilizar durante periodos prolongados de tiempo.
> Desenchufe la fuente de alimentacion de la toma de CA de la pared
- para desconectar por completo el producto de la alimentacién de corriente,
- cuando haya tormentas o
- cuando no vaya a utilizar el producto durante periodos prolongados de tiempo.

> Asegurese de que la fuente de alimentacion
- esta condiciones de funcionamiento seguras y facilmente accesible,
- esta conectada correctamente a la toma de CA de la pared,
- se opera so6lo dentro del rango de temperatura admisible,
- no esta expuestaaluzsolar directa durante periodos de tiempo prolongados para prevenir

la acumulacion de calor.

> No coloque los auriculares sobre una cabeza de maniqui de cristal, sobre los brazos de
los sillones osobre objetos similares durante largos periodos de tiempo ya que esto puede
ensanchar la diadema y reducir la presién de contacto de los auriculares.

> El barniz o los limpiadores de muebles pueden degradar la base del transmisor, lo que
podria manchar el mueble. Por ello, coloque el transmisor sobre una base apropiada para
evitar manchas potenciales en el mobiliario.

> No opere el producto cerca de fuentes de calor.

> Limpie el producto s6lo con un pafio seco y suave.

> Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repuesto suministradas o
recomendadas por Sennheiser.

Uso adecuado/Responsabilidad

Este sistema de auriculares inalambricos es adecuado para el uso con sistemas de hi-fi,
sistemas de television y de cine doméstico y soporta ambas sefiales analdgica y digital
simultdneamente.

Este producto se ha previsto Unicamente para el uso doméstico privado. No es adecuado para
el uso comercial. Este producto tampoco esta disefiado para utilizarse con dispositivos de
audio portatiles.

Se considerara uso no adecuado el uso del producto para cualquier aplicacidén que no se indique
en las guias del producto asociadas.

Sennheiser no aceptara ninguna responsabilidad por los dafios causados por un abuso o uso no
adecuado de este producto y de sus complementos/accesorios.

Antes de poner en marcha dispositivos, consulte la normativa especifica de su pais al respecto.
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Instrucciones de seguridad para las baterias estandar/recargables

>

ADVERTENCIA

« explosién

« incendio

« calor

*« humo o gas

En casos extremos, las baterias estandar/recargables pueden tener fugas y
causar los siguientes peligros si se abusa o se hace un mal uso de ellas:

Manténgalas fuera del alcance de los
nifos.

No las exponga a la humedad.

No las corte ni desmonte.

Observe la correcta polaridad.

Guarde las baterias estandar/recargab-
les cargadas de modo que los terminales
no puedan entrar en contacto entre ellos
- peligro de cortocircuito/incendio.

Apague los productos de funciona-
miento a baterias después de usarlos.

Cargue las baterias recargables a tem-
peraturas ambiente entre 10 y 40 °C.

No las caliente por encima de 70 °C,
p.ej., no las exponga a la luz solar ni
laseche al fuego.

Cuando no se utilicen las baterias
recargables durante largos periodos de

Sino va a utilizar el producto durante
periodos prolongados de tiempo, saque

LI tiempo, carguelas regularmente (cada 3 las baterias estandar/recargables.
meses aproximadamente).
Utilice solo baterias recargables y car- No continte utilizando baterias
m ] 9gadoresrecomendados por Sennheiser. estandar/recargables defectuosas

ydeséchelas inmediatamente.

Saque inmediatamente las baterias
estandar/recargables de los productos
que estén obviamente defectuosos.

Deseche las baterias estandar/recar-
gables en los puntos de recoleccion
especiales o devuélvalas a su proveedor
especializado.

No cargue baterias estandar.

No mezcle baterias estandar y recargab-
les en los compartimentos de baterias.
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Declaraciones del fabricante

Al final de este documento encontrarad mas informacion sobre las marcas para cumplir con las
condiciones legales.

Garantia

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ofrece una garantia de 24 meses por este producto. Para
conocer las condiciones de garantia vigentes, visite nuestra pagina web www.sennheiser.com
0 péngase en contacto con su distribuidor Sennheiser.

En conformidad con las siguientes directivas
Declaracion de conformidad UE c E
« Directiva ErP (2009/125/CE)

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declara que el tipo de equipo radioeléc-
trico RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la direccidn Internet
siguiente: www.sennheiser.com/download.

Instrucciones para el desecho foy’
« Directiva RAEE (2012/19/UE) %@
« Directiva sobre baterias (2006/66/CE & 2013/56/UE) —

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el producto, la bateria/pila recar-
gable (si fuera necesario) y/o el envase advierte de que estos productos no se deben desechar
con la basura doméstica al final de su vida util, sino que deben desecharse por separado. Para los
envases, observe las prescripciones legales sobre separacidn de desechos de su pais.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos en la administracion de su
municipio, en los puntos de recogida o devoluciéon municipales o de su proveedor Sennheiser.
La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electronicos, baterias/pilas recargables
(si fuera necesario) y envases sirve para promover la reutilizacion y/o el reciclaje y evitar efectos
negativos, por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que contengan. Asi hara una con-
tribucién muy importante para proteger nuestro medioambiente y la salud humana.

Marcas
Sennheiser es una marca registrada de Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Otros nombres de empresas y productos mencionados en estas indicaciones de seguridad
pueden ser marcas comerciales o registradas de sus respectivos propietarios.
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Informacgdes de seguranca importantes

>

>
>

Leia integral e atentamente o manual de utilizagado, as instrugdes de seguranca e o guia
rapido (caso fornecido) antes de usar o produto.

Inclua sempre estas instrucdes de seguranca quando entregar o produto a terceiros.
N3&o utilize produtos visivelmente danificados.

Evitar prejuizos para a saude e acidentes

>

>

>

Proteja a sua audicdo contra niveis de volume elevados. Quando s&do usados aus-
cultadores com niveis de volume elevados durante longos periodos de tempo,
podem ocorrer danos permanentes na audicdo. Os auscultadores Sennheiser
apresentam uma qualidade excecional a niveis de volume baixos emédios.

Tome em consideracgédo o facto de que com os auscultadores RS 195 podera ser regulado
um volume mais elevado do que com auscultadores convencionais. A sua utilizagdo por
pessoas sem deficiéncia auditiva e por criancas pode provocar danos na audigao.

Nao use os auscultadores em ambientes que exijam atencéo especial (por ex., no transito ou
ao realizar trabalhos complicados).

Este produto gera campos magnéticos permanentes fortes que poderdo afetar o
funcionamento de pacemakers cardiacos, desfibriladores implantados (ICDs) ou
outros implantes. Mantenha sempre uma distancia de, pelo menos, 10 cm (3,94")
entre o componente do produto que contém o iman e o pacemaker cardiaco, des-
fibrilador implantado ou outro implante.

Nao utilize o produto nas proximidades de agua e ndo o exponha a chuva nem a humidade
para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico.

Mantenha o produto, embalagem e acessdrios fora do alcance das criancas e animais
domésticos, a fim de evitar acidentes. Perigo de ingestéo e asfixia.

Utilize apenas unidades de alimentacdo fornecidas pela Sennheiser.

Evitar danos no produto e avarias

>

>
>

Para evitar corrosdo e deformacgdes, mantenha sempre o produto seco e ndo o exponha
atemperaturas extremas. A temperatura de funcionamento normal varia entre 0 e 40°C.
Utilize o produto com cuidado e guarde-o num ambiente limpo e isento de poeira.

Nao utilize o produto se estiver visivelmente danificado, se tiver caido ou se liquidos ou
objetos tiverem penetrado no produto. Nesses casos, entre em contacto com um estabe-
lecimento qualificado ou com o seu parceiro de servigo Sennheiser para submeter o produto
a uma verificacao.
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> Desligue os auscultadores depois de os utilizar para conservar as pilhas. Remova as pilhas
se o produto n&o for utilizado durante um periodo prolongado.

> Desligue a unidade de alimentagao da tomada CA
- paradesligar totalmente o produto da fonte de energia,
- durante trovoadas ou
- se néo for utilizada durante longos periodos de tempo.

> Assegure-se de que a unidade de alimentacéo
- esta em condigdes operacionais seguras e facilmente acessivel,
- estaligada corretamente a tomada CA,
- éutilizada apenas no intervalo de temperatura permitido,
- ndo é exposta ao sol durante longos periodos de tempo, a fim de evitar um

sobreaquecimento.

> N&o coloque os seus auscultadores sobre cabecas de manequim em vidro, sobre os bracos
de cadeiras ou em objetos semelhantes durante periodos prolongados, pois isso pode alar-
gar o aro dos auscultadores e reduzir a pressdo de aperto destes.

> Osvernizes ou limpa moveis podem degradar os pés do transmissor, o que pode manchar os
seus moveis. Portanto, devera colocar o transmissor sobre uma base antiderrapante para
evitar potenciais manchas nos mdveis.

> Nao utilize o produto nas imediacdes de fontes de calor.

> Limpe o produto apenas com um pano seco e suave.

> Utilize apenas componentes/acessorios/pecas sobressalentes fornecidos ou recomendados
pela Sennheiser.

Utilizacéo prevista/responsabilidade

O sistema de auscultadores sem fios € adequado para ser usado com sistemas hi-fi, televisGes e

sistemas de cinema em casa e é compativel com sinais analdgicos e digitais simultaneamente.

Este produto destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica privada. Nao é adequado para uma

utilizagdo comercial. Este produto também n&o se destina a uma utilizacdo com dispositivos

audio portateis.

Considera-se utilizagéo incorreta quando o produto é usado para qualquer aplicagdo nao pre-

vista nos guias de produtos associados.

A Sennheiser ndo aceita qualquer responsabilidade por danos resultantes de utilizagdes abusi-

vas ou incorretas deste produto e dos seus componentes/acessorios.

Antes de colocar os dispositivos em funcionamento, consulte os respetivos regulamentos

nacionais.
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Instrugdes de seguranca relativas a pilhas convencionais/recarregaveis

>

AVISO

riscos:
e explosédo e agquecimento
e incéndio e fumo ou gas

Em situacdes extremas, as pilhas convencionais/recarregaveis podem apresentar
fugas e, em caso de utilizacdo abusiva ou indevida, podem provocar os seguintes

Mantenha-as fora do alcance das
criancas.

Proteja-as da humidade.

Na&o as destrua nem as desintegre.

Respeite as polaridades.

@ @O

Guarde/armazene as pilhas convencio-
nais/recarregaveis de forma a que os
terminais ndo toquem uns nos outros
pois existe o risco de ocorréncia de
curtos-circuitos/incéndios.

Desligue produtos alimentados a pilhas
apos a utilizagéo.

Carregue pilhas recarregaveis em locais

Nao as aqueca a mais de 70 °C, porex.,
n&o as exponha a luz solar nem as

= comtemperaturasambienteentrel0e
40°C. queime.
Quando néo usar as pilhas recarregaveis Quando ndo usar o produto durante um
durante longos periodos de tempo, periodo prolongado, remova as pilhas
- recarregue-as regularmente (de trés em convencionais/recarregaveis.
trés meses, aproximadamente).
@M Utilize apenas pilhas recarregaveis N&o continue a usar pilhas conven-

e carregadores recomendados pela
Sennheiser.

cionais/recarregaveis com defeitos e
elimine-as imediatamente.

Remova imediatamente pilhas con-
vencionais/recarregaveis de produtos
visivelmente danificados.

Elimine pilhas convencionais/
recarregaveis em pontos de recolha
especiais ou entregue-as aos seu
revendedor especializado.

Q&

Nao carregue pilhas convencionais.

N&o misture pilhas convencionais
erecarregaveis nos compartimentos
daspilhas.
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Declaracdes do fabricante

Estdo disponiveis mais informacdes sobre marcacdes para cumprimento das estipulacdes
legais no final do documento.

Garantia

A Sennheiser electronic GmbH & Co. KG oferece uma garantia de 24 meses para este produto.
Para conhecer as condi¢des de garantia atuais, consulte a nossa pagina na Internet, em www.
sennheiser.com, ouentre em contacto com o seu parceiro Sennheiser.

Em conformidade com os seguintes requisitos c €

Declaracao de Conformidade UE

« Diretiva relativa aos produtos relacionados com o consumo de energia (2009/125/CE)

« Diretiva relativa a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos
elétricos e eletrdnicos (2011/65/UE)

O abaixo assinado Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declara que o presente tipo de equi-

pamento de radio RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) estd em conformidade com

a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de conformidade esta disponivel no seguinte endereco de

Internet: www.sennheiser.com/download.

Indicacdes sobre a eliminacao o~
« Diretiva REEE (Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos) (2012/19/UE) %69
« Diretiva relativa as pilhas (2006/66/CE & 2013/56/UE) —

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz que se encontra no produto,
na pilha/bateria (se aplicavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto de que estes produtos
ndo podem ser eliminados no lixo doméstico normal no fim da sua vida util, mas devem ser
eliminados separadamente. Para as embalagens, por favor, respeite as prescricdes legais em
vigor no seu pais sobre a separagéo de residuos.

Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos junto da cdmara municipal, do
centro ou ponto de recolha local ou do seu parceiro Sennheiser. A recolha separada de apa-
relhos elétricos e eletronicos antigos, pilhas/baterias (se aplicavel) e embalagens serve para
promover a reciclagem e/ou reutilizagéo e evitar efeitos negativos causados, por exemplo, por
substéancias potencialmente nocivas. Assim, contribui significativamente para a protecéo do
ambiente e da saude.

Marcas comerciais

A Sennheiser € uma marca registada da Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Outros nomes de produtos e de empresas mencionados nestas instrugdes de seguranca
podem ser marcas comerciais ou marcas registadas dos respetivos proprietarios.
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Belangrijke veiligheidsinformatie

>

>
>

Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsgids, de beknopte handleiding (indien meege-
leverd) zorgvuldig en in zijn geheel door, voordat u het product gaat gebruiken.

Lever deze veiligheidsgids altijd mee indien u het product doorgeeft aan derden.
Een klaarblijkelijk defect product mag niet worden gebruikt.

Voorkom ongelukken en schade aan de gezondheid

>

>

>

Bescherm uw gehoor tegen hoge volumes. Er kan permanente gehoorbeschadig-
ing ontstaan als bij het gebruik van de hoofdtelefoon gedurende langere tijd een

hoog volume is ingesteld. Sennheiser-hoofdtelefoons klinken uitstekend bij een

laag en gemiddeld volume.

Denk eraan m.b.t. de RS 195, dat op deze hoofdtelefoon een hoger volume kan worden
ingesteld dan bij gebruikelijke hoofdtelefoons. Bij mensen met een gezond gehoor alsmede
bij kinderen kan dit tot gehoorschade leiden.

Gebruik het product niet situaties waar speciale aandacht is vereist (bijv. in het verkeer of
het uitvoeren van kritische werkzaamheden).

Het product genereert sterkere, permanente magnetische velden die storingen
aan pacemakers en geimplementeerde defibrillatoren (ICD’s) en andere implan-

taten kunnen veroorzaken. Houd te allen tijde een minimale van afstand van 10 cm

(3.94”) tussen het product met de magneet en de pacemaker, de geimplemen-

teerde defibrillator of andere implantaten aan.

Gebruik het product niet in de buurt van water en stel het niet bloot aan regen of vocht om
het risico op brand of een elektrische schok te vermijden.

Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van kinderen en huisdieren,
om ongevallen te voorkomen. Gevaar voor inslikken en stikken.

Gebruik uitsluitend geschikte voedingsadapters die door Sennheiser worden geleverd.

Voorkom storingen en schade aan het product

>

>
>

Houd het product, om corrosie of deformatie te voorkomen, altijd droog en stel het niet bloot
aan extreme temperaturen. De normale bedrijfstemperatuur valt tussen 0 en 40°C.

Gebruik het product met zorg en berg het op in een schone, stofvrije omgeving.

Gebruik het product niet indien het klaarblijkelijk is beschadigd, is gevallen of indien er
vloeistoffen of voorwerpen in het product terecht zijn gekomen. Neemt u in dit geval contact
op met een gekwalificeerde service-werkplaats of uw Sennheiser service-partner, teneinde
het product aan een controle te onderwerpen.
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> Schakel de hoofdtelefoon na gebruik uit om de batterijcapaciteit te sparen. Verwijder de
batterijen wanneer het product gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.
> Trek de voedingsadapter uit het stopcontact
- om het product volledig los te koppelen van de voedingsspanning,
- tijdens onweer, of
- wanneer het product gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.
> Controleer of de voedingsadapter in
- een veilige toestand verkeert en gemakkelijk toegankelijk is,
- correct in het stopcontact is gestoken,
- uitsluitend binnen het toegestane temperatuurbereik wordt gebruikt,
- nietgedurende langere periodes aan direct zonlicht wordt blootgesteld, om oververhitting
tevoorkomen.
> Plaats uw hoofdtelefoon niet gedurende langere tijd op een glazen dummy, stoelleuning of
vergelijkbaar voorwerp, omdat de hoofdband dan opgerekt kan worden en de contactdruk
van de hoofdtelefoon vermindert.
> Beschermlagen of meubelglans kan de pootjes van de zender aantasten, waardoor vlekken
op uw meubels kunnen ontstaan. Plaats uw zender daarom altijd op een antislip-matje, om
mogelijke vlekken op uw meubels te voorkomen.
> Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen.
> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.
> Maak uitsluitend gebruik van toebehoren/accessoires/reserveonderdelen welke door
Sennheiser worden geleverd of aanbevolen.
Reglementair gebruik/aansprakelijkheid
Het draadloze hoofdtelefoonsysteem is geschikt voor het gebruik in combinatie met Hi-Fi-
systemen, TV-sets en home cinema-systemen die geschikt zijn voor het gelijktijdig verwerken
van zowel analoge als digitale ingangssignalen.
Dit product is uitsluitend bedoeld voor privégebruik. Het is niet geschikt voor zakelijk/profes-
sioneel gebruik. Dit product is ook niet geschikt voor het gebruik in combinatie met draagbare
audioapparaten.
Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u het product anders gebruikt dan bes-
chreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.
Sennheiser kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade die is veroorzaakt door misbruik
of niet- reglementair gebruik van dit product en de bijbehorende toebehoren/accessoires.

Voordat de apparaten in gebruik mogen worden genomen, moet de landspecifieke regelgeving
worden geraadpleegd.



Veiligheidsaanwijzingen voor standaard/oplaadbare batterijen

>

WAARSCHUWING

worden:
« explosie « hitte
* brand « rook of gas

In extreme gevallen komt het voor dat standaard/oplaadbare batterijen gaan
lekken en gevaarlijke situaties veroorzaken als ze misbruikt of onjuist gebruikt

Uit de buurt van kinderen houden.

2

Niet blootstellen aan vocht.

Niet beschadigen of demonteren.

o

Let op de juiste polariteit.

Verpak standaard/opgeladen batterijen
zodanig of berg ze zodanig op dat de
aansluitingen niet met elkaar in contact
kunnen komen - gevaar voor kortsluiting/
brandgevaar.

ore f

Schakel producten die op batterijen
werken na gebruik uit.

Laad de oplaadbare batterijen alleen op
bij een omgevingstemperatuur tussen
10en 40°C.

Het apparaat mag niet worden blootge-
steld aan temperaturen van meer dan
70°C, c.q. mag niet worden blootgesteld
aan zonlicht of in open vuur worden
gegooid.

Indien oplaadbare batterijen gedurende
langere tijd niet worden gebruikt, moeten
deze regelmatig worden opgeladen
(ca.iedere drie maanden).

Als het product gedurende langere tijd
niet meer wordt gebruikt, moeten de
standaard/oplaadbare batterijen worden
verwijderd.

Gebruik uitsluitend oplaadbare batterijen
die door Sennheiser worden aanbevolen.

Defecte standaard/oplaadbare batteri-
jen mogen niet langer worden gebruikt
en moeten onmiddellijk als afval worden
afgevoerd.

Verwijder standaard/oplaadbare batteri-
jen onmiddellijk uit klaarblijkelijk defecte
producten.

O E-

Lever standaard/oplaadbare batterijen
in bij speciale inzamelpunten of bij uw
lokale leverancier.

Standaard batterijen mogen niet worden
opgeladen.

Standaard en oplaadbare batterijen
mogen niet samen in een en het het-
zelfde batterijvak worden gebruikt.
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Verklaringen van de fabrikant

Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven van wettelijke regelgevin-
gen vindt u aan het einde van het document.

Garantie

De garantieperiode voor dit product van Sennheiser electronic GmbH & Co. KG bedraagt 24
maanden. Zie voor de actuele garantievoorwaarden a.u.b. onze internetpagina onder www.
sennheiser.com of neem contact op met uw Sennheiser-leverancier.

In overeenstemming met onderstaande eisen

EU-verklaring van overeenstemming C €
e ErP-richtlijn (2009/125/EG)

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaar ik, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dat het type radioapparatuur RS 175
(TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) conform is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het vol-
gende internetadres: www.sennheiser.com/download.

Aanwijzingen voor het behandelen als afval Oy
« AEEA-richtlijn (2012/19/EU) %Q
« Accurichtlijn (2006/66/EG & 2013/56/EU) —

A recolha separada de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, pilhas/baterias (se aplicavel)
e embalagens serve para promover a reciclagem e/ou reutilizagéo e evitar efeitos negativos
causados, por exemplo, por substancias potencialmente nocivas. Assim, contribui significati-
vamente para a protecdo do ambiente e da saude.

Meer informatie over het recyclen van dit product kunt u opvragen bij uw gemeentelijke autori-
teiten, de gemeentelijk inzamelplaatsen of uw Sennheiser-leverancier.

Het gescheiden inzamelen van oude elektrische en elektronische apparaten, batterijen/accu’s
(indien van toepassing) en verpakkingen heeft tot doel het hergebruik en/of de terugwinning
van grondstoffen te stimuleren en negatieve effecten, bijv. door eventueel aanwezige giftige
stoffen, te voorkomen. Hiermee levert u een belangrijke bijdrage aan de bescherming van het
milieu en de gezondheid.

Handelsmerken
Sennheiser is een geregistreerd handelsmerk van Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Andere product- en bedrijfsnamen die in deze veiligheidsgids worden genoemd, kunnen han-
delsnamen of geregistreerde handelsmerken van de respectievelijke eigenaars zijn.
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Norme di sicurezza importanti

>

>
>

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni per I'uso, la guida per la
sicurezza, laguida rapida (forniti in dotazione) in ogni loro parte.

Allegare sempre la presente guida per la sicurezza quando si cede il prodotto a terzi.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.

Precauzioni per evitare lesioni e incidenti

>

>

>

volume elevati per periodi di tempo prolungati pud causare danni permanenti

Proteggere l'udito da livelli di volume elevati. Lutilizzo delle cuffie a livelli di it
all’udito. Laudio delle cuffie Sennheiser e ottimale a livelli di volume medio-bassi.

Per I’'RS 195 tenere presente che queste cuffie consentono di regolare un volume pil elevato
rispetto ad altre cuffie tradizionali. Le persone con buon udito, nonché i bambini possono
quindi essere esposti a pericoli di danni all’'udito.

Non indossare il prodotto in situazioni che richiedono un’attenzione particolare (ad esem-
pio, durante la guida o in caso di lavori particolari).

E necessario mantenere sempre una distanza Il prodotto genera forti campi
magnetici permanenti che potrebbero interferire con pacemaker, defibrillatori
impiantati (ICD) e altri impianti. Mantenere sempre una distanza di almeno 10 cm

(3,94”) tra il componente del prodotto contenente il magnete e il pacemaker, il
defibrillatore impiantato o un altro impianto.

Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua e non esporlo a pioggia o umidita per ridurre il
rischio diincendio o scosse elettriche.

Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla portata di bambini e
animali domestici, al fine di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

Utilizzare solo alimentatori forniti da Sennheiser.

Precauzioni per evitare danni al prodotto e malfunzionamenti

>

>

Tenere sempre il prodotto asciutto e non esporlo a temperature estreme per evitare rischi di
corrosione o deformazione. La temperatura di esercizio normale € compresa tra 0 e 40 °C.

Utilizzare il prodotto con cura e conservarlo in un luogo pulito, privo di polvere.

Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato, se € stato fatto cadere o
se sono penetrati liquidi od oggetti al suo interno. Rivolgersi in questi casi a un laboratorio
qualificato o a un centro servizi Sennheiser per far esaminare il prodotto.
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>
>
>

Spegnere le cuffie dopo I'uso per risparmiare energia. Rimuovere le batterie se si prevede di

non utilizzare il prodotto per periodi di tempo prolungati.

Rimuovere I'alimentatore dalla presa a muro CA

- per scollegare completamente il prodotto dall’alimentazione

- durante temporali o

- periodi di inutilizzo prolungati.

Assicurarsi che I'alimentatore

- sia in condizioni di funzionamento sicure e facilmente accessibile,

- sia correttamente collegato alla presa a muro CA,

- funzioni solo entro I'intervallo di temperatura consentito,

- non venga esposto per periodi prolungati alla luce diretta del sole per evitarne il
surriscaldamento.

Non collocare le cuffie sulla testa di manichini in fibra di vetro, braccioli di sedie od oggetti

simili per periodi di tempo prolungati in quanto si potrebbe allargare I'archetto e ridurre la

pressione di contatto delle cuffie.

La vernice o la cera dei mobili potrebbe erodere la base del trasmettitore che potrebbe

macchiare la superficie. Per precauzione, utilizzare un tappetino antiscivolo per evitare che

il trasmettitore macchi la superficie del mobile.

Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore.

Pulire il prodotto esclusivamente con un panno morbido e asciutto.

Impiegare esclusivamente gli accessori e i ricambi forniti o raccomandati da Sennheiser.

Uso previsto/responsabilita
Questo sistema di cuffie wireless & indicato per I'uso con sistemi hi-fi, set TV e sistemi di home
cinema esupporta contemporaneamente entrambi i segnali analogico e digitale.

Questo prodotto € destinato esclusivamente all’uso domestico privato. Non & destinato all’'uso
commerciale. Questo prodotto non puo inoltre essere utilizzato con dispositivi audio portatili.

Viene considerato «Uso non conforme» qualsiasi utilizzo del prodotto per applicazioni diverse
da quelle descritte nelle relative guide del prodotto.

Sennheiser non si assume alcuna responsabilita per danni derivanti da un utilizzo non corretto
del prodotto e dei relativi accessori.

Prima di mettere i dispositivi in funzione, osservare le prescrizioni di legge vigenti nel paese
d’utilizzo.



Norme di sicurezza per batterie standard/ricaricabili

AVVERTENZA

» esplosione
« incendio

In casi estremi, le batterie standard/ricaricabili potrebbero presentare perdite e
causare iseguenti rischi in condizioni di utilizzo improprio:

« surriscaldamento
e fumo o gas

Tenere lontano dalla portata dei
bambini.

)

Non esporre all‘'umidita.

Non aprire né smontare.

Rispettare la polarita corretta.

Imballare/conservare le batterie
ricaricabili/standard cariche in modo

Spegnere i prodotti alimentati a batte-
ria dopo l‘uso.

% da evitare il contatto dei terminali e
impedire il rischio di cortocircuito o
incendio.
Caricare le batterie ricaricabili a una Non superare la temperatura di 70 °C,
= temperaturaambiente compresatra10 %‘l; quindi non esporre alla luce diretta del
e40°C. > sole e non gettare nel fuoco.
Quando si prevede di non utilizzare Quando si prevede di non utilizzare il
le batterie ricaricabili per periodi di prodotto per periodi di tempo prolun-
B - tempo prolungati, caricarle a intervalli gati, rimuovere le batterie standard/
regolari (circa ogni 3 mesi). ricaricabili.
] Utilizzare solo batterie ricaricabili Non continuare a utilizzare batterie

e caricabatterie raccomandati da
Sennheiser.

standard/ricaricabili difettose e smal-
tirle immediatamente.

Rimuovere immediatamente le batterie
standard/ricaricabili se il prodotto
presenta difetti evidenti.

Smaltire le batterie standard/ricarica-
bili presso i punti di raccolta speciali
o restituirle al proprio rivenditore
specializzato.

Non ricaricare batterie standard.

Non mischiare batterie standard e
ricaricabili nel vano batterie.
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Dichiarazioni del produttore

Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle disposizioni di legge sono riportate
in calce al documento.

Garanzia

Per questo prodotto Sennheiser electronic GmbH & Co. KG offre una garanzia di 24 mesi. Le
prestazioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate sul sito Internet www.
sennheiser.com o richieste al rivenditore Sennheiser di competenza.

Conforme ai requisiti indicati di seguito

Dichiarazione di conformita UE c E
« Direttiva ErP (2009/125/CE)

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dichiara che il tipo di apparecchiatura
radioRS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) & conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente indirizzo
Internet: www.sennheiser.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento Oy
« Direttiva RAEE (2012/19/UE) E E%@
« Direttiva sulle batterie (2006/66/CE & 2013/56/UE) —

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti su ruote, presente sul prodotto o sulle relative pile/bat-
terie (ove applicabile) e/o confezione, indica che, a utilizzo terminato, i prodotti non possono
essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma devono essere conferiti in impianti di smaltimento
separati. Per quanto riguarda le confezioni, osservare le disposizioni di legge in materia di rac-

colta differenziata vigenti nel proprio Paese.

Ulteriori informazioni sul riciclo dei presenti prodotti sono disponibili presso la propria amministra-
zione comunale, nei punti di raccolta o ritiro o presso il centro servizi Sennheiser di fiducia.
Laraccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di pile/batterie (ove appli-
cabile) e confezioni serve a incentivare il riutilizzo e/o la valorizzazione dei materiali e a evitare
effetti negativi causati, ad es., da sostanze potenzialmente dannose contenute in essi. In tal
modo si da un importante contributo alla tutela dell’ambiente e della salute.

Marchi

Sennheiser € un marchio registrato di Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Tutti gli altri nomi di aziende e prodotti citati nella presente guida per la sicurezza potrebbero
essere marchi o marchi registrati dei rispettivi proprietari.
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Vigtige sikkerhedshenvisninger

> Lees denne betjeningsvejledning, sikkerhedshenvisningerne og den korte vejledning
(afhzengigt af leveringsomfang) grundigt og helt igennem, inden du tager produktet i brug.

> Hvis produktet overdrages til tredjeperson, skal disse sikkerhedshenvisninger altid fglge
med.

> Produktet ma ikke anvendes, hvis det efter al sandsynlighed er beskadiget.

Undga sundhedsskader og uheld

> Beskyt harelsen mod for hgj lydstyrke. For at undga hgreskader ma du ikke
anvende hovedtelefonerne i leengere tid med hgj lydstyrke. Hovedtelefoner fra
Sennheiser lyder ogsé rigtig godt ved lav og mellemkraftig lydstyrke.

Veer ved RS 195 opmaerksom pa, at der pa disse hovedtelefoner kan indstilles en hgjere lyd-

styrke end pa almindelige hovedtelefoner. Ved personer med almindelig herelse samt bgrn

kan det medfgre hgreskader.

v

> Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne kreaever, at man udviser seerlig
opmaerksomhed (f.eks. i trafikken eller ved handveaerksarbejde).

ferens med pacemakere, implanterede defibrillatorer (ICD’er) og andre implan-

tater. Hold altid en afstand pa mindst 10 cm (3.94”) mellem produktkomponenten,

der indeholder magneten og pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et

andet implantat.

Brug ikke produktet i neerheden af vand. Produktet ma ikke udseettes for hverken regn eller

fugt. Derer fare for brand eller elektrisk sted.

> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares utilgeengeligt for bern og husdyr for
at undgé farer for ulykker. Fare for indtagelse og kvaelning.

> Brug udelukkende den medfglgende streamforsyning fra Sennheiser.

> Produktet genererer kraftigere permanente magnetfelter, som kan medfgre inter- i

v

Undga produktskader og fejl

> For at undgé korrosion eller deformering méa produktet ikke udseettes for fugt eller ekstremt
lave eller ekstremt hgje temperaturer. Den normale driftstemperatur er O til 40 °C.

> Produktet skal behandles forsigtigt og opbevares et rent og stovfrit sted.

> Anvend ikke produktet, hvis det er &benlyst beskadiget, hvis det blev tabt, eller hvis der
er kommet veesker eller genstande ind i produktet. Kontakt i dette tilfeelde et kvalificeret
fagveerksted eller din Sennheiser servicepartner for at fa produktet kontrolleret.
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> Sluk for produktet efter brug for at skéne batterierne. Tag batterierne ud, hvis du ikke bruger
produktet i leengere tid.
> Treek streamforsyningen ud af stremstikket
- for at afbryde produktet fra stremkilden,
- hvis der er tordenvejr eller
- produktet ikke bruges i et leengere tidsrum.
> Kontrollér, at stremforsyningen
altid er i fuldt funktionsdygtig tilstand og er let tilgeengelig,
- sidder godt fast i streamstikket,
- kun bruges i det tilladte temperaturomréade,
- ikke udseettes for leengere tids direkte sollys, s& den ikke overophedes.

> Lad ikke hovedtelefonerne sidde i leengere tid pa et glashoved, et armleen eller lignende, da
dette udvider hovedbgjlen og kan reducere hovedtelefonernes tryk mod grerne.

> Lak og mgbelpoliturer kan angribe senderens fedder og dermed forérsage pletter pa dine
mebler. Stilderfor senderen pé et skridsikkert underlag.

> Brug ikke produktet i naerheden af varmekilder.
> Produktet ma kun renggres med en ter og bled klud.

> Anvend udelukkende det ekstraudstyr/tilbeher og de reservedele, som er en del af levering-
somfanget eller bliver anbefalet af Sennheiser.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/hzeftelse

Dette tradlgse hovedtelefonsystem blev udviklet til anvendelse sammen med HiFi-systemer,
fjernsyn og hjemmebiografsystemer og kan samtidigt tilsluttes til analoge og digitale
audiokilder.

Produktet m& udelukkende anvendes privat og til brug i hjemmet, der er ikke egnet til erh-
vervsmaessig brug. Produktet er heller ikke egnet til anvendelse med beerbart audioudstyr.

Det anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis du bruger dette produkt pd anden
made end beskrevet i de tilhgrende produktdokumentationer.

Sennheiser haefter ikke ved misbrug eller ikke bestemmelsesmaessig anvendelse af produktet
samt ekstraudstyr/tilbehgrsdele.

Lees de nationalt geeldende bestemmelser inden ibrugtagning.



Sikkerhedshenvisninger for batterier/genopladelige batterier

/A

ADVARSEL

« Eksplosion
e Udvikling af brand

Ved misbrug eller ukorrekt anvendelse er der risiko for, at batteriernede genop-
ladelige batterier laekker. | ekstreme tilfeelde er der risiko for:

« Varmeudvikling
« Udvikling af rag eller gas

Opbevar batterier/genopladelige bat-
terier uden for berns raekkevidde.

00
4 9
(o

Batterier/genopladelige batterier ma
ikke udseettes for fugtighed.

©
®

Batterier/genopladelige batterier ma
ikke adskilles eller deformeres.

=

Veer opmaerksom pa polariteten, nar
batterierne/de genopladelige batter-
ier seettes i.

Opbevar opladede batterien/geno-
pladelige  batterier, s& polerne
ikke beregrer hinanden - fare for

kortslutning/brandfare.

E—=]
(=]

P

o

Udstyr drevet med genopladelige bat-
terier skal slukkes efter brug.

Oplad genopladelige batterier ved en
omgivelsestemperatur pa +10 °C til
+40°C.

Opvarm ikke batterier/genopladelige
batterier over 70 °C. Undga direkte
sollys, og kast ikke batterier/genop-
ladelige batterier i abenild.

Hvisproduktetikkebrugesileengeretid,
skal de genopladelige batterier lades
op med regelmzessige mellemrum
(ca. hver 3. maned).

o
L+ -]

Tag batterierne/de genopladelige
batterier ud, hvis du ikke bruger pro-
duktet produktetileengere tid.

&
]

Anvend udelukkende genopladelige
batterier og opladere, som anbefales
af Sennheiser.

Anvend aldrig defekte batterier/
genopladelige batterier leengere, og
bortskaf straks defekte batterier/
genopladelige batterier.

Fjern batterier/genopladelige bat-
terier straks fra et &benlyst defekt
produkt.

M Q| E

Aflever de tomme batterier/genop-
ladelige batterier pa genbrugsstatio-
nen eller hos forhandleren.

@|%

Oplade ikke batterier, der ikke kan
genoplades.

Bland ikke batterier og genopladelige
batterier.
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Producenterklzeringer

Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af lovbestemmelser findes i slutnin-
gen af dokumentet

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG yder 24 méneders garanti pa dette produkt. De geel-
dende garantibetingelser findes pé internetadressen www.sennheiser.com eller de kan fas hos
din Sennheiser-forhandler.

Overensstemmelse med fglgende direktiver

EU-overensstemmelseserkleering
« ErP-direktiv (2009/125/EF) c €
« RoHS-direktiv (2011/65/EU)

Hermed erklzerer Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, at radioudstyrstypen RS 175 (TR 175,
HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa fglgende internetadresse: www.
sennheiser.com/download.

Henvisninger vedr. bortskaffelse QgD
- WEEE-direktiv (2012/19/EU) <9
- Batteridirektiv (2006/66/EF & 2013/56/EU) —

Symbolet med den overstregede skraldespand pa hjul pd produktet, batteriet/det genopla-
delige batteri (hvis relevant) og/eller emballagen gor opmaerksom pé, at disse produkter ikke
mé bortskaffes med det normale husholdningsaffald efter afslutningen af sin levetid men skal
bortskaffes separat i overensstemmelse med forskrifterne. Overhold de geeldende lovmaessige
forskrifter i dit land ang&ende affaldssortering med henblik pa emballagerne.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan f&s p& kommunekontoret,
de kommunale genbrugsstationer eller hos din Sennheiser-partner.

Den separate indsamling af udtjent el- og elektronikudstyr, batterier/genopladelige batterier
(hvis relevant) og emballager har til formal at fremme genanvendelsen og/eller genvindingen
og undga negative falger, f.eks. som fglge af potentielt indeholdte skadelige stoffer. Hermed
yder du et vigtigt bidrag til at beskytte miljget og sundheden.

Varemeaerke

Sennheiser er et registreret varemeerke tilhgrende Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Andre produkt- og firmanavne, der er neevnt i disse sikkerhedshenvisninger, kan veere
varemeerker eller registrerede varemeaerker tilhgrende deres respektive ejere.
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Viktiga sdkerhetsanvisningar

>

>
>

Las bruksanvisningen, sdkerhetsanvisningarna, snabbguiden (beroende pa leveransomfat-
tningen) noggrant innan du anvander produkten.

Skicka alltid med s&kerhetsanvisningarna nar produkten 6verlates.
Anvéand inte produkten om den har synliga skador.

Forhindra halsorisker och olyckor

>

>

>

volymihdrlurarna under en langre tid. Sennheisers horlurar later mycket bra dven

Skydda din horsel mot hog volym. Skydda din horsel genom att inte ha for hog i:
vid 1&g och medelhég volym.

Observera att volymen kan stéllas in hogre pa RS 195 4n pa vanliga hérlurar. Det kan orsaka
horselskador pa personer med normal hérsel och barn.

Anvand inte produkten nar du maste vara sarskilt uppmarksam pa& omgivningen (t.ex. i
gatutrafik eller vid hantverksarbete).

Produkten genererar starka permanenta magnetfalt som kan paverka pacemaker,
implanterad defibrillator (ICD) eller andra implantat. H&ll alltid ett avstand pé

minst 10 cm (3,94”) mellan komponenten med magneten och pacemaker, implant-

erad defibrillator (ICD) eller andra implantat.

Anvand inte produkten i ndrheten av vatten. Utséatt inte produkten fér regn eller fukt. Det
finns risk for brand eller elstétar.

Férvara produkten, férpackningen och tillbehér oadtkomliga for barn och husdjur for att
forhindra olyckor. Risk for svaljning och kvavning.

Anvand endast natadaptrar fran Sennheiser.

Forhindra produktskador och fel

>

Hall produkten torr och utsatt den inte fér extremt laga eller hoga temperaturer for att
férhindra korrosion och att den deformeras. Den normala anvandningstemperaturen ar 0
till 40 °C.

Hantera produkten varsamt och férvara den péa ett rent och dammfritt stéalle.

Anvand inte produkten om den ar skadad, om du tappat den eller om vatska eller foremal
kommitiniden. Kontakta i s& fall en kvalificerad verkstad eller en Sennheiser-aterférsaljare
och be dem kontrollera produkten.

Stang av produkten efter anvandningen sé att batterierna inte anvands i onédan. Ta ut bat-
terierna om du inte ska anvanda produkten under en langre tid.
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>
>
>

Dra ut ndtadaptern ur eluttaget

- nar du vill koppla bort produkten fran stromkallan

- vid askvader

- om du inte ska anvanda produkten under en langre tid

Se till att natadaptern

- &r 1att att komma &t och att den &r i bra skick

- sitter ordentligt i eluttaget

- endast anvands inom det tilldtna temperaturomradet

- inte utsatts for direkt solljus under en langre tid, vilket kan leda till dverhettning

Férvara inte horlurarna en langre tid pa ett glashuvud, ett armstdd eller liknande eftersom
de t6js ut och inte sitter pa huvudet lika bra.

Farg och mébelpolish kan bli flackiga av sandarens fétter. Placera darfor sdndaren pé ett
halkfritt underlag.

Anvand inte produkten i ndrheten av varmekallor.
Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa.
Anvand endast tillbehdr och reservdelar som medféljer eller rekommenderas av Sennheiser.

Korrekt anvandning och ansvar

Det har tradldsa hoérlurssystemet har utvecklats for att anvandas i kombination med HiFi-
system, TV-apparater och hemmabiosystem och kan anslutas till analoga och digitala ljudkéllor
samtidigt.

Produkten far bara anvandas for privat bruk av privatpersoner. Den ar inte avsedd fér professio-
nellt bruk. Produkten &r inte avsedd att anvdndas med barbara ljudenheter.

Det &r inte tilldtet att anvanda produkten péa ett annat satt an det som beskrivs i dokumenta-
tionen tillden.

Sennheisertaringet ansvar for missbrukeller felaktig anvandning av produkten eller tillbehéren.

Observera lokala bestdmmelser innan produkten anvands.



Sakerhetsanvisningar for batterier/uppladdningsbara batterier

VARNING

Vid missbruk eller felaktig anvédndning kan batterierna lacka. | extrema fall finns

det riskfor:

« explosion

e brand

« varmeutveckling

« rok- eller gasutveckling

Férvara batterier utom rackhall fér
barn.

S

Utsatt inte batterierna for fukt.

QO

Demontera och deformera inte
batterierna.

E)% I~

Satt in batterierna at ratt hall.

4
N

Férvara laddade batterier s& att pol-
erna inte kommer i kontakt med varan-
dra - riskfor kortslutning och brand.

[

b

=>
Stang av produkter med uppladdnings- .

bara batterier efter anvéndningen.

e

Ladda batterierna vid en omgivningst-
emperatur mellan 10 och +40 °C.

Varm inte upp batterierna éver 70 °C.
Undvik direkt solljus och bréann inte
upp dem.

Aven om produkten inte anvands under
en langre tid ska batterierna laddas
regelbundet (cavar tredje manad).

Ta ut batterierna om du inte ska
anvanda produkten under en langre
tid.

Anvand endast batterier och laddare
som rekommenderas av Sennheiser.

Anvand inte defekta batterier
utan lamna genast in dem till
atervinningen.

Ta genast ut batterierna om produk-
terna inte verkar fungera.

%)

Forbrukade batterier ska aterlamnas
till sdrskilda insamlingsstallen eller till
aterforsaljaren.

@ &l

Ladda inte batterier som inte ar
uppladdningsbara.

Blanda inte vanliga batterier och
uppladdningsbara batterier.
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Tillverkarintyg

Mer information om méarkning varmed man anger att rattsliga bestammelser foljs finns i slutet
av dokumentet.

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ger en garanti pd 24 méanader fér den har pro-
dukten. Aktuella garantivillkor finns pa internet pd www.sennheiser.com eller hos din
Sennheiser-aterforsaljare.

Produkten 6verensstammer med foljande krav:

EU-forsdkran om 6verensstammelse c €
« ErP-direktivet (2009/125/EG)

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Harmed forsakrar Sennheiser electronic GmbH & Co. KG att denna typ av radioutrustning
RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstéandiga texten till EU-férsakran om 6verensstammelse finns pa féljande webbadress:
www.sennheiser.com/download.

Avfallshantering Y,
« WEEE-direktivet (2012/19/EU) &o

« Batteridirektiv (2006/66/EG & 2013/56/EU) —

Symbolen med den dverstrukna soptunnan pé produkten, batterier/uppladdningsbara batte-
rier (om sadana finns) och/eller férpackningen anger att dessa produkter inte far slangas som
vanligt hushallsavfall utan maste sorteras separat. Férpackningar ska sorteras enligt géallande
avfallsbestdammelser i ditt land.

Mer information om hur dessa produkter ska &tervinnas kan du fa fran din kommun, miljéstation
eller dtervinningscentral eller av din Sennheiser-aterforséljare.

Ett separatinsamlande av gamla elektriska och elektronisk apparater, batterier/uppladdnings-
bara batterier (om sadana finns) och férpackningar har som syfte att frdmja atervinningen och/
eller att férebygga negativa effekter exempelvis orsakade av skadliga &mnen. P& detta satt
bidrar du till att skydda miljén och var hélsa.

Varumarken

Sennheiser ar ett registrerat varumarke som dgs av Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Andra produkt- och féretagsnamn som namns i de har sdkerhetsanvisningarna tillh6r sina res-
pektive agare.
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Tarkeita turvallisuusohjeita

>

>
>

Lue taméa k&yttdohje, turvallisuusohjeet sekd (mahdollisesti tuotteen mukana toimitettu)
pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen kuin ryhdyt kdyttdmaan tuotetta.

Mikali annat tuotteen toisten kayttoon, liitd aina nama turvallisuusohjeet laitteen mukaan.
Ala kayta tuotetta, mikali se vaikuttaa vaurioituneelta.

Terveyshaittojen ja tapaturmien valttaminen

>

>

>

keilla pitkdan suurella &anenvoimakkuudella kuulovaurioiden estamiseksi.
Sennheiser-kuulokkeiden &anenlaatu on hyva alhaisellakin ja keskisuurella
aanenvoimakkuudella.

Suojaa kuuloasi valttamalld suurta danenvoimakkuutta. Ala kuuntele kuulok- it

Huomaa mallin RS 195 osalta, ettd ndiden kuulokkeiden danenvoimakkuuden voi saataa
perinteisia kuulokkeita suuremmaksi. Tdma voi aiheuttaa normaalikuuloisille henkildille ja
lapsille kuulovaurioita.

Al kayta tuotetta, jos ymparistodn on samanaikaisesti kiinnitettdva erityista tarkkaavai-
suutta (esim. liikenteessa tai kasityotehtavien aikana).

Tuota synnyttaa suhteellisen voimakkaita pysyvid magneettikenttia, jotka saat-

tavat hairitd sydamentahdistinten, istutettujen defibrillaattorien (ICD) tai muiden
istutteiden toimintaa. Huolehdi siitd, ettd magneetin sisdltdvan tuotteen osan

ja sydamentahdistimen, istutetun defibrillaattorin tai muun istutteen valinen

etdisyys on aina vahintaan 10 cm (3,94 tuumaa).

Ala kayta tuotetta veden ldheisyydessa. Al3 altista tuotetta sateelle tai kosteudelle. Tésta
voi olla seurauksena tulipalo tai sdhkoiskuja.

Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla portata di bambini e
animali domestici, al fine di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

Kayta ainoastaan verkkolaitteita, jotka Sennheiser on toimittanut laitteen mukana.

Tuotteen vaurioitumisen ja toimintahairididen valttdminen

>

Sailyta tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myds siita, ettd tuote ei altistu erittain
matalille tai korkeille [ampdtiloille. Nain ehkdiset mahdolliset korroosiovauriot ja muodon-
muutokset. Normaali kayttélampotila-alue on 0 - 40 °C.

Késittele tuotetta varovasti ja sailytad sita puhtaassa, polyttdméassé paikassa.

Ala kdyta tuotetta, jos tuotteessa on ulkoisia vaurioita, tuote on pudonnut maahan tai jos
tuotteen sisélle on paassyt nesteita tai esineita. Toimita téllaisissa tapauksissa tuote eriko-
ishuoltoliikkeen tai Sennheiser-huoltokumppanin tarkastettavaksi.
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[> Saasta akkuja kytkemalld tuote pois paalta kayton jalkeen. Poista akut tuotteesta, mikali et
aio kayttaa tuotetta pitkdan aikaan.
> Erota tuote sdhkdverkosta
- irrottamalla verkkolaite pistorasiasta
- ukonilmalla
- tai mikali tuotetta ei kaytetd pitkaéan aikaan.
> Varmista aina, etta
- verkkolaite on moitteettomassa kunnossa ja helposti saavutettavissa,
- verkkolaite on moitteettomasti paikallaan pistorasiassa,
- verkkolaitetta kdytetaan vain sallitulla Iampotila-alueella,
- verkkolaite ei altistu pitk&dan suoralle auringonpaisteelle ylikuumenemisen valttamiseksi.
> Ala sailyta kuulokkeita pitkdan lasisen paan, kisinojan tai vastaavan esineen p#ill3, koska
se voi laajentaa sankaa ja heikent&a kuulokkeiden painumista korvien paalle.
> Maalit ja huonekalujen kiillotusaineet voivat syovyttaa lahettimen jalkoja ja aiheuttaa siten
véritahroja huonekaluihin. Sijoita Idhetin tdman vuoksi luistamattomalle alustalle.

> Ala kdyta tuotetta lammaonlidhteiden Idheisyydessa.

> Tuotteen saa puhdistaa ainoastaan kuivalla ja pehmeaélla liinalla.

[> Ké&ytd ainoastaan toimitukseen sisdltyvida tai Sennheiserin suosittelemia lisdlaitteita/
lisdosia/varaosia.

Kayttotarkoitus/vastuu

Tama langaton kuulokejarjestelmé on kehitetty kdytettavaksi hifijarjestelmien, televisiolait-

teiden ja kotiteatterijarjestelmien yhteydessa, ja sen voi yhdistda samanaikaisesti seka analo-

gisiin ettéa digitaalisiin audiolahteisiin .

Tuotetta saa kayttdd ainoastaan yksityisissd kotitalouksissa. Tuotetta ei ole tarkoitettu

kaupalliseen kayttoon. Tuote ei mydskaan sovellu kdytettdvaksi kannettavien audiolaitteiden

yhteydessa.

Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellystd kayttotarkoituksesta, mikali tuotetta

kaytetdan tuotteen mukana toimitetuista oppaista poikkeavasti.

Sennheiser ei vastaa tuotteen sekd tuotteeseen liittyvien oheisvarusteiden/lisdosien

vaarinkayton tai virheellisen kdyton seurauksista.

Ennen kayttéonottoa on otettava huomioon kdyttomaassa voimassa olevat maaraykset.



Paristoja/akkuja koskevia turvallisuusohjeita

>

VAROITUS

e Rajahdysvaara
e Tulipalon vaara

F_’aristot/akut voivat vuotaa vaarinkdyton tai
Adrimmaisissé tapauksissa tastd aiheutuu:

virheellisen kayton vuoksi.

« Kuumentumisvaara
« Savujen tai kaasun muodostumisvaara

o]

Paristoja/akkuja ei saa sailyttaa
lasten ulottuvilla.

Paristot/akut eivat saa altistua

kosteudelle.

@

Paristoja/akkuja ei saa purkaa
eika vaantaa.

E_%D

Varmista oikea napaisuus asettaessasi
paristot/akut paikalleen.

i
&

Sailytd varautuneet paristot/
akut siten, ettd navat eivat voi
koskettaa toisiaan - oikosulku-
jen/tulipalon vaara.

]
i

P

Katkaise virta kayton jalkeen akkukayttoi-
sistd laitteista.

¥

o

Akut saa ladata vain ympariston
lampdotilan ollessa +10 °C ... +40
°C.

Huolehdi siita, ettd paristojen/akkujen
lampdtila ei ylita 70 °C:n [d&mpdtilaa. Valta
paristojen/akkujen altistumista suoralle
auringonpaisteelle. Ald mydskaan heita
paristoja/akkuja tuleen.

Lataa akkuja saannollisesti
my®ds silloin, kun laite on pitkdaan
kayttamattomana (noin 3 kuu-
kauden valein).

Poista paristot/akut laitteesta, mikali et
aio kayttaa laitetta pitkaan aikaan.

5| ”

Kéytad ainoastaan Sennheiserin
suosittelemia akkuja ja latureita.

Ald koskaan jatka viallisiksi osoittautu-
neiden paristojen/akkujen kayttéa, vaan
toimita vialliset paristot/akut viipymatta
havitettavaksi.

Poista paristot/akut valittomasti

Palauta kaytetyt paristot/akut vain niille

‘1® vialliseksi osoittautuneesta tarkoitettuihin kerdyspisteisiin tai alan
laitteesta. erikoisliikkeeseen.
Alaz lataa paristoja, joita ei Ald  kaytd laitteessa samanaikaisesti
ole tarkoitettu ladattavaksi erilaisia paristoja ja akkuja.
uudelleen.
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Valmistajan vakuutukset
Lisatietoja sdanndsten noudattamisen osoittavista merkinndista on tdman julkaisun lopussa.

Takuu

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG mydntaa talle tuotteelle 24 kuukauden takuun. Voimassa
olevat takuuehdot voi ladata internetistd (www.sennheiser.com) tai pyytda lahimmalta
Sennheiserin edustajalta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus c €
« Ekosuunnitteludirektiivi (2009/125/EY)

« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi RS 175 (TR 175, HDR 175),
RS 195 (TR 195, HDR 195) on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa inter-
netosoitteessa: www.sennheiser.com/download.

Ohjeet havittamiseen o
« WEEE-direktiivi (2012/19/EU) ﬁ ﬁ%@
« Paristoja ja akkuja koskeva direktiivi (2006/66/EY & 2013/56/EU) —

Tuotteessa, akuissa/paristoissa (tarvittaessa) ja/tai pakkausmateriaalissa oleva tunnus (py6-
rilla varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti) osoittaa, ettd naita tuotteita ei saa havittaa
normaalin kotitalousjatteen seassa, vaan ne on havitettava erikseen niiden kayttéian paat-
tyessa. Pakkauksiin liittyen huomioi oman maasi jatteiden lajittelua koskeva lainsdadanto.

Lisatietoja ndiden tuotteiden kierratyksestd on saatavissa paikallishallinnosta, kunnallisista
kerdys- tai palautuspisteisté tai lahimmalta Sennheiser-edustajalta.

Erikseen tapahtuvan sadhko- ja elektroniikkalaitteiden, paristojen/akkujen (tarvittaessa) ja
pakkausten kerdamisen tarkoituksena on edistaa toisaalta sdhko- ja elektroniikkaromun uusi-
okayttda niin materiaalien osalta kuin muissakin muodoissa seka ehkaisté toisaalta téllaisesta
romusta aiheutuvat haittavaikutukset, esimerkiksi romun mahdollisesti siséltdmien haitallisten
aineiden vuoksi. Nain sinulla on térkea osa elinympaériston ja terveyden suojelemisessa.

Tavaramerkki
Sennheiser on Sennheiser electronic GmbH & Co. KG:n rekisterdity tavaramerkki.

Muut tdssa kayttdohjeessa mainitut tuotteiden ja yritysten nimet voivat olla kulloistenkin halti-
joidensa tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja.



ZnUavTIKéG UTTOOEigEIG aopaAgiag

>

>
>

Mpiv k@veTe xprion Tou TTPOidVTOG dlaBdaTe auTég TIG odnyieg AeIToupyiag, TG UTTODEIGEIG aapaleiag
i TG oUvTopeg odnyieg Aeitoupyiag (avaAoya pe T ouokeuaadia TTapddoong) TTPOCEKTIKA Kal €
oAokAfpou.

‘Ortav diveTe T0 TIPOIOGV O€ TPiTa dTopa SiveTe padi Kal AUTEG TIG UTTOBEIGEIG aopaleiag.

Mnv XpnGoIPOTIOIEITE TO TTPOIOV AV EXEI EPAVEIG CNUIES.

Atro@uyn aruxnudTtwy Kai BAaBwyv oTnv vysgia

>

>

>

OTIKA 00G YIO HEYAAO SIAOTNUA PE PHEYAAN VIO AXOU, WOTE VO OTTOTPEWETE TUXOV BAGRES

oTnv akorj gag. Ta akouaTiké TnG Sennheiser amodidouv e€AIPETIKE TOOO G€ XauNAR 650

Kal o€ peaaia évraaon Axou.

N&BeTe utToWn 611 aTO povTéAo RS 195 eival duvatd va opIoTer pia peyaAdTepn Eviaon rfou atro ot
OTa KOOIV aKOUOTIKA. AuTO evBEXETal va TTPOKaAEoEl BAGBEG OTNV aKor) o€ ATOPA WE UYIN OKON ) OE
TTaIdIq.

Mnv XpnolyoTIOIEiTE TO TTIPOIGV, €4V TO TrEPIBAANOV OTO OTToIO BpPioKeaTE aTTITE! IDIAITEPN TTPOCOXN
(17.X. KOTé TN dIdpKeIa TNG 0dAYNONG ) KATA TN SIESaYWYR XEIPWVOKTIKWY EPYATIWV)..

MpoaoTaretete TNV akor) cag atmd TNV uPnAn €évtaon Axou. Mnv XpnoIYOTIOIEITE TO AKOU- j

oouv TTapePBoAéG o€ KapdiakoUg BnUaTOdOTEG, EPPUTEUPEVOUG OTTIVIOWTEG KAl GAA EPU-

Tevpata. Alatnpeite Tavia améotaon TouhdyioTov 10 cm (3,94») peTagy Tou TPAPATOG

TOU TTPOIGVTOG TTOU TTEPIEXEI HAYVATEG KOl TOU KApdIOKOU BnuaTtoddTn, TOU EUPUTEUPEVOU
ammvIBWTH 1] GAAOU EPQUTEUUAT

Mnv xpnaipoTtrolgite TO TTPOIdV KOVTd o€ vepd. Mnv ekBETETE TO TTPOIOV O€ Bpoxn ) uypaaia. YTapxel
Kivduvog Trupkayidg fj nAekTpoTTANGiag.

KpaTtdre 10 €§0pTAPATA TOU TTPOIGVTOG KAl TNG GUOKEUAOTOG KOBWG Kal Ta TTOPEAKOPEVA PAKPIA ATTO
TTaIdIG Kal KaToIKidla {Wa, WOTE va atroTpéweTe atuxfipata. Kivduvog Katdmmoang Kal acuéiag.
XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA Ta TTAPEXOUEVA TPOPODOTIKA TNG Sennheiser.

To TTpoidv TTapdyel 1I0XUPOTEPA POVIMA PayVNTIKA TTEdia Ta OTToia EVOEXETAN VA TTPOKOAE- i

ATtrotpotr} UAIKWV nMIGYV Kal SUCAEITOUPYIWV

>

Alatnpeite TO TTPOIOV TTAVTA OTEYVS Kal PNV TO KBETETE O€ EEAIPETIKA XOUNAEG 1 €EQIPETIKA UWNAEG
BepUOKPOTIiEg, WOTE va atmoPeuxBouv n dIGBPwWaN Kal Ol TTOPAPOPPWOEIS. H kavovikr Bepuokpacia
Aeitoupyiag avépxetal atmod 0 €éwg 40 °C.

MpéTrel va PETOXEIPICEOTE TO TTIPOIGV PE TTIPOCOXK KAl VO TO QUAACOETE O€ KaBapd NEPOG XwpPig oKOVN.
Mnv XPNGCIYOTIOIEITE TO TTPOIOV Qv £XEI ENPAVEIG CNUIEG, AV EXEI TTETEI KATW 1 av £Xouv diElodUoEl uypd
1 avTIKEiPEVA YEOT O€ QUTO. Z€ QUTAV TNV TTEPITITWAON atreubuvBeiTe O€ éva eCEIBIKEUPEVO OUVEPYEIO
f OTNV QVTITTPOOWTTEIR TNG Sennheiser, yia va yivel EAeyX0g TOU TTPOIOVTOG.

EN

DE

FR

ES

PT

NL

T

DA

NY

KO ™w ZH IA RU TR PL

D

EE

Lv

LT

SK

HU

RO

BG

HR



> ATTEVEPYOTIOIEITE TO TTPOIGV META TN XPAON, VIO va PUNv adeiddouv o1 PTTatapies. AQQIPEITE TIG PTTATO-
pieg oTav dev TTPOKEITAI VA XPNOIUOTIOIACETE TO TTPOIOV yIa HEYAAO XPOVIKO BIACTNNA.
> Byadete 10 TPOPODSOTIKO ATTO TNV TTPIda,
— Y10 VO OTTOCUVOETETE TO TTPOIOV ATTO TNV TTAPOXT| PEUMATOG,
— O€ TIEPITITWON KaTalyidwy 1
— 6Tav T0 TTPOIOV dev XPNOIPOTIOINGEI yIa HEYGAO XPOVIKO dIGOTNHA.
> TpooéxeTe TTAVTOTE WOTE TO TPOPODOTIKO
— va BpiokeTal o€ KOAR KaTdoTaon Kai va gival e0KoAa TTpoofdaiyo,
— va €xel oTaBepr) oUvdean pe Tnv TTpia,
— va TiBeTal o€ AeIToupyia HOVO EVTOG TWV ETTITPETITWY Opiwv Beppokpaaciag
— KQI VO JnV eKTiBeTal 0TN ouvexA NAIOKRA akTivoBoAia, £T01 WWOTE va aTTOTPATTE! pia UTTEPBEpUavan.
> Mnv a@rveTe Ta AKOUOTIKG yia peyGAo didoTnua Tavw o€ yudAivn KEQaAr, o€ uTTpdaToo TToAuBpdvag
i oe mapdyolo pépog emeldr €101 Ba avoitel n oTéka KEPaARg kal Ba peiwdei n eAacTIKATNTA TwWV
QKOUOTIKWV.
> Ta Bepvikia kar GAAeG OTIABWTIKEG OuTieg yia ETTITTAG eVOEXETAI va JIABPWOOUV Ta TTEAPATA TOU
TIOPTTOU, TTPOKAAWVTOG £T01 AekéDEG oTa £TTITTAG 0ag. MNa Tov Adyo auTd, TOTTOBETACTE TOV TTOUTIO OF
Mia avTioloOnTikn Bdon.
Mnv XpnoIPOTIOIETE TO TTPOIOV KOVTA O€ TTNYEG BepudTNTAG.
KaBapieTe TO TTPOidV HOVO PE Eva aTTAAG Kal GTEYVO TTAVI.
> XpnoiyoTroleite ATTOKAEIGTIKA TIG TIPOCOETEG TUOKEUEG, Ta A§ETOUAP Kal T AVTAAAQKTIKG TTOU TTAPEXEI
1 TTou ouvioTd n Sennheiser.
MpoBAemopevn xprion/ Eyyunon
AuT6 10 CUOTNPA ACUPHATWY AKOUGTIKWY OXEDIAOTNKE PE OKOTTO TN XPAon pe cuoTApata HiFi, TnAgo-
pAOoEIG KAl CUCTAPATA OIKIOKOU KIVNMOTOYPA®POU KOl PTTOPE VO GUVOEDE] TAUTOXPOVA PE AVAAOYIKEG Kal
YNPIAKES TINYEG 1XOU.
To TTPoidV TTPOOPIZETaI OTTOKAEIOTIKA Yia IBIWTIKA Kal OIKIOKN XPrion Kai 8ev evOEIKVUTAI VIO EUTTOPIKA
xpenon. Emiong, 1o Tpoidv dev evOeikvuTal yia XPrion PE POPNTEG CUOKEUEG MXOU.
Qg pn TpoBAeTTéuEVN XPrion BewpeiTal N Xprion autol Tou TTPOIGVTOG HE BIAPOPETIKG TPATTO aTTé auTdv
TIOU TTEPIYPAPETAI GTO AVTIOTOIXO EYXEIPIOIO TOU TIPOIOVTOG.

v Vv

H Sennheiser dev avahapBavel kapia eubOvn oe TepiTTwon AavBaouévng A pn TTPoBAeTTOHEVNG XPNONG
TNG OUOKEUNG KABWG Kal TwV TTPOOOETWY CUGKEUWY KOl TWV TTOPEAKOUEVWV.

Mpiv atd TNV évapgn Xprong TTPETTEl va TNPOUVTAI Ol Io0XUOVTEG KATA TOTTO KAVOVIOUOI.



Ymodeifeig acpaAeiog yia prratapieg

MPOEIAOMOIHZH

>

* ‘Expnén

« Anpioupyia TTupkayIag

« Anpioupyia BepudTNTaG

« Anpioupyia katrvou A agpiou

e TrepimmTwon AavBaopévng r pn TTPORAETTOPEVNG XPrONG UTTOPEI va TTAPOUCIACTET
Slappor aTnV PTratapia. e eEAPETIKEG TTEPITITWOEIG UTTAPXE! KiVOUVOG yia:

Mnv @UAGOGETE TIG uTTATAPIEG OE PEPN
TToU £xouv TTpécRacn TTaIdId.

Mnv ekBETETE TIG PTTATOPIEG GE UYpaATia.

Mnv atmroouvapuoAoYEiTE Kal unv Trapa-
HOPPWVETE TIG UTTATAPIEG.

QO

Katd Tnv T0TT00£TN0oN TWV PTIaTApIwY
TIPOCEXETE TN OWOTH TTOAIKOTNTA.

PUNGOOETE TIG PTTATAPIEG ETOT LIOTE
o1 TTOAOI VO unv épxovTal € ETTOPA —
KivBuvog BpaxUKUKAWHATOG/TTUPKAYIGG.

4
£

MeTd TN XPrON OTTEVEPYOTTOIEITE TIG

OUOKEUEG TTOU AEITOUPYOUV UE PTTATOPIEG.

PoprieTe TIG PTTATAPiEG O€ BepUOKpaTia
TepIBaAAovTog atrd +10 °C €wg +40 °C.

s

H Bepuokpacia Twv pmratapiwyv dev
mpémel va utrepBaivel Toug 70 °C.
ATro@eUyeTe TNV NAIAKA aKTIVOBOAIa Kal
UNV TIETATE TIG PTTOTAPIEG OTN QWTICA.

PopTiCeTe TIG PTTATAPIEG TAKTIKG (KAOE
3 prveg) akdun Kai av Sev TIG XPNCIPOTION-
€iTe yia peyaAo didoTnua.

AgaipeiTte TIG uTTaTapieg 6Tav dev TPO-
KEITQI VO XPNOIUOTIOINTETE TO TTPOIGV yia
HEYGAO XpoVIKO SIdoTnua.

XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG TIG YTTOTA-
pieg TTou ouvioTd n Sennheiser padi ue
TOUG KATAAANAOUG QPOPTIOTEG.

Mnv XpnOoIPOTIOIEITE TTOTE UTTOTAPIEG TTOU
€xouv XaAdoel Kal TTapadwaoTE TIG GUETT
yla avakUKAwon.

AQaIpEITE GUEDA TIG PTTATAPIES
aTTd CUOKEUEG TTOU EIVAI EUPAVIG
EAATTWUATIKEG.

ETTIOTPEPETE TIG XPNOIPOTIOINUEVEG UTTO-
Tapieg povo o€ anueia gulAoyng i aTo
KaT@oTNUA ayopdg Toug.

Mnv @opTifeTe uTraTapiES O1 OTTOIEG eV
€ival ETTOVaQOPTICOPEVEG.

Do &b

Mnv avapiyvUeTe €TTAvVO@OPTICOUEVES KAl
Hn eTTavaQopTI(OUEVEG PTTATOPIEG.

EN

DE

FR

ES

PT

NL

T

DA

NY

FI

-
a

KO ™w ZH IA RU TR

D

EE

Lv

LT

SK

HU

RO

BG

HR



AnAwoEIg KATAOKEVUAOTA

lMa TePIoaoTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TIG ETIKETEG YIO TNV KAVOVIOTIKF) GUUMOPQWOTN, OVaTPESTE OTO
TENOG TOU €yypAPOU.

Eyyunon

H etaipia Sennheiser electronic GmbH & Co. KG mrapéxel yia auTriv Tn gUoKeun eyylnon yia 24 uiveg.
Toug TpéXOVTEG €YKUPOUG OPOUG eyyUnong MTTOpPEiTE va Toug PBpeite o1o diadiktuo otn dielBuvon
www.sennheiser.com rj oTnv avTiTpoowTreia TNG Sennheiser.

€ CUMPWVIa TTPOG TIG TTAPAKATW ATTAITACEIG

AnAwon ocuppéppwaong EE c €
« EupwTraikr odnyia ErP (2009/125/EK)

» Eupwmraikr odnyia RoHS (2011/65/EE)

Me Tnv Trapouca o/n Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dnAwvel 611 0 padioeotmAiopdg RS 175 (TR
175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) TrAnpoi Tnv odnyia 2014/53/EE.

To TTAApPEG Keipevo TG dAAwoNG cuppdpewong EE diatiBetal atnv akdéAouBn 10ToceAida oTo d1adikTuo:
www.sennheiser.com/download.

YTmrodeigeig yia TNV amoppiyn o
* Odnyia WEEE (2012/19/EE) %Q
* Eupwrtraikr odnyia pmratapiwyv (2006/66/EK & 2013/56/EE) —

To oUuBoAO TOU BlayPAUNEVOU TPOXOPOPOU KABOU aTTOPPIMUATWY GTO TTPOIGV, TNV UTTATOPIO/ETTAVAPOPTI-
{opevn pratapia (pdoov diatiBeTal) f/kal Tn cuokeuaaia UTTOdEIKVUEL OTI QUTA T TTPOIOVTA dev TTPETTEl VA
QATTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKA OTTOPPIMHATA OTO TEAOG TNG dIdpKelag JwNG Toug, aAAG Ot EexwpIoTd auoThUa
OUANNOYAG aTTopPIYPGTWY. MNa TIS CUOKEUAOiEG TNPAOTE TIG VOUOBETIKEG DIOTASEIS yia TN SIaAoyr aTTOPPIUNG-
TWV TTOU 10XUOUV OTN XWPA 0aG.

lMa TepIc0dTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV AVAKUKAWON QUTWV TwV TTPOIOVTWY, atreuBuveeiTe aTo SO
oag, To dnudaoio onueio cuAoynG A amdppIwng ) aTNV avTiTpoowTTeia TG Sennheiser. H EexwpioTr) cuMoyn
TwV oTTOBAATWY NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU €EOTTAIOHOU, TWV UTTATAPIWV/ETTAVAPOPTICOUEVWY UTTATAPIWV
(epooov diaTiBevTal) Kal TwV CUCKEUOOIWY GUMBAAAEI OTN TTPOWONaN TNG ETTavayPnaidoTIoinang f/kai TG
avaoKUKAWONG Kal GTNV aTTOTPOTTA TwV OPVNTIKWY CUVETTEIWV €8aITiag TI.X. TG UTTapENng TTOavWV TOGIKWY
ouciwv. Me autdv Tov TPGTTO CUMBAAAETE GNUAVTIKA OTNY TTPOCTACN TOU TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG UYEIOG.

Eptropiké onpa

To Sennheiser ammoTeAei éva KATOXUPWHEVO EUTTOPIKG OT)Ua TG eTalpiag Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
ANEG Ovopaaieg TIPOIGVTWY I ETAIPEIDV TTOU AVAPEPOVTAl OTIG TIAPOUTEG UTTODEIGEIG aoPaAEiag evOEKETal va
aTroTeAOUV EUTTOPIKG OF)UATA F) KATOXUPWHEVA EUTTOPIKG OTOTA TOU EKAOTOTE KATOXOU.
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Wazne wskazowki dot. bezpieczenstwa

>

>

>

Przed rozpoczeciem uzytkowania tego produktu nalezy uwaznie i w catosci przeczytac
instrukcje obstugi, instrukcje bezpieczenstwa i skrocong instrukcje (zaleznie od dostarc-
zonych materiatow).

Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze dotgczy¢ do niego niniejsza instrukcje
bezpieczenstwa.

Nie nalezy uzywac produktu ewidentnie wadliwego.

Zapobieganie szkodom na zdrowiu i wypadkom

>

>

>

do odtwarzania dzwieku o duzej gto$nosci przez dtuzszy czas moze prowadzic¢ do

trwatego uszkodzenia stuchu. Stuchawki firmy Sennheiser zapewniaja wyjatkowo

dobra jako$¢ dzwieku przy niskim i $rednim poziomie gtosnosci.

Prosze pamietac, ze w modelu stuchawek RS 195 mozna ustawi¢ wyzsza gto$noscé niz przy
tradycyjnych modelach. U oséb dobrze styszacych oraz dzieci moze to prowadzi¢ do usz-
kodzenia stuchu.

Nie nalezy uzywaé produktu w sytuacjach wymagajacych specjalnej uwagi (np. w ruchu
ulicznym lub podczas wykonywania prac wykwalifikowanych).

Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne, ktére moga prowadzi¢

do zaktdcen rozrusznikéw serca, wszczepionych defibrylatoréw (ICD) i innych
implantéw. Zachowa¢ minimalny odstep 10 cm miedzy elementem produktu,

ktéry zawiera magnesy (stuchawki i tadowarka), a rozrusznikiem serca, wszczepi-

onym defibrylatorem lub innym implantem.

W celu zmniejszenia ryzyka powstania ognia lub porazenia pradem nie nalezy uzywac pro-
duktu wpoblizu wody ani narazac¢ go na dziatanie deszczu lub wilgoci.

Trzymadé produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat domowych, aby uniknaé¢
wypadkdw. Ryzyko potkniecia i uduszenia.

Nalezy uzywac tylko zasilaczy dostarczanych przez firme Sennheiser.

Nalezy chroni¢ stuch przed dzwiekiem o duzej gto$nosci. Uzywanie stuchawek f

Zapobieganie uszkodzeniom i awariom produktu

>

Urzadzenie musi by¢ zawsze suche; nalezy chronié je przed ekstremalnymi temperaturami
w celu zapobiegania korozji i deformacji. Standardowa temperatura uzytkowania wynosi
od 0 do 40 °C.

Z produktem nalezy sie obchodzi¢ ostroznie i przechowywac go w czystym, wolnym od pytu
otoczeniu.

Prosze nie uzywac produktu, jesli jest w widoczny sposdéb uszkodzony, zostat upuszczony
lub dostata sie do niego jakas$ ciecz lub inne obiekty. W takim przypadku nalezy sie zwrécic¢
do specjalistycznego punktu obstugi lub partnera serwisowego firmy Sennheiser, aby
poddac produkt kontroli.
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>
>
>

Po zakonczeniu uzytkowania stuchawki nalezy wytaczyé w celu zachowania mocy baterii.

W przypadku planowania dtuzszej przerwy w uzytkowaniu produktu nalezy wyja¢ z niego

baterie.

Zasilacz nalezy wytaczy¢ z gniazda elektrycznego

- w celu catkowitego odtgczenia produktu od zZrddta zasilania

- w czasie burz lub

- dtuzszych przerw w uzytkowaniu.

Nalezy sie upewnic, ze zasilacz jest w stanie gwarantujacym bezpieczne uzytkowanie,

- znajduje sie w tatwo dostgpnym miejscu,

- jest prawidtowo wtaczony do gniazda elektrycznego,

- uzytkowany wytacznie w dozwolonym przedziale temperatur,

- inie jest narazany na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych mogace powodowaé
akumulacje ciepta.

Nie nalezy pozostawia¢ stuchawek na szklanej atrapie gtowy, oparciu krzesta i tym

podobnych obiektach przez diuzszy czas, bo moze to spowodowacé rozciagniecie pataka

nagtownego i redukcje nacisku kontaktowego stuchawek.

Lakier lub politura meblowa moga spowodowaé¢ degradacje stopy nadajnika, co moze

doprowadzi¢ do powstania plam na meblach. Dlatego nalezy umiesci¢ nadajnik na anty-

poslizgowej podktadce w celu unikniecia ewentualnego poplamienia mebli.

Nie nalezy uruchamiac¢ produktu w poblizu Zrodet ciepta.

Produkt nalezy czyscic¢ tylko migkka, sucha szmatka.

Nalezy uzywac¢ wytacznie dodatkéw, akcesoridéw i cze$ci zamiennych dostarczanych lub

zalecanych przez firme Sennheiser.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos¢

Ten bezprzewodowy system stuchawek jest odpowiedni do wykorzystania z systemami hi-fi,
zestawami TV oraz systemami kina domowego i umozliwia jednoczesny odbiér sygnatow analo-
gowych i cyfrowych. Jest on przewidziany na prywatny uzytek domowy. Nie jest przeznaczony
do uzytku komercyjnego. Niejest takze przeznaczony do wykorzystania z przeno$nymi urzadze-
niami audio.

Za niewtasciwe uwaza sie wykorzystanie tego produktu w jakimkolwiek innym celu niz wymie-
nione wzatgczonych podrecznikach dotyczacych produktu.

Firma Sennheiser nie odpowiada za szkody wynikajace z nieprawidtowego uzycia badz naduzy-
cia tego produktu lub powigzanych z nim dodatkéw/akcesoriow.

Uruchamiajac urzadzenie, nalezy przestrzegaé odpowiednich przepiséw obowigzujacych w
danym kraju.



Instrukcje bezpieczenstwa dotyczace uzytkowania baterii standardowych/akumulatoréw

>

OSTRZEZENIE

« wybuchu
e pozaru

W skrajnych przypadkach moze doj$é do wycieku z baterii standardowych/aku-
mulatoréw, a ich nieprawidtowe uzycie badz naduzycie moze stwarzac ryzyko:

« wytworzenia wysokiej temperatury

e powstania dymu lub gazu

@

Przechowywac z dala od dzieci.

Chronié przed wilgocia.

2

Nie demontowac ani nie deformowac.

=

Nalezy dopilnowa¢ wtasciwego potoze-
nia biegundw.

W

J

Pakowac/przechowywac baterie stan-
dardowe/akumulatory w taki sposdb,
aby ich koricdwki nie stykaty sie ze soba
- ryzyko roztadowania/powstania ognia.

—
=

@

Urzadzenia zasilane akumulatorami
wytaczaé po uzyciu.

tadowac akumulatory w temperaturze
otoczenia wynoszacej od 10 do 40 °C.

2

Nie nalezy ogrzewac do temperatury
przekraczajacej 70 °C, np. nie wysta-
wiac na dziatanie promieni stonecznych
ani nie wrzucac do ognia.

o JE

Jezeli akumulatory nie beda uzywane
przez dtuzszy czas, nalezy je regu-
larnie dotadowywac (mniej wiecej co
3miesiace).

»

[
C+ -]

W przypadku niekorzystania z
produktu przez dtuzszy czas nalezy z
niego usuna¢ baterie standardowe/
akumulatory.

Uzywac wytacznie akumulatorow i
tadowarek zalecanych przez firme
Sennheiser.

Nie uzytkowac wadliwych baterii stan-
dardowych/akumulatoréw i natychmi-
ast je zutylizowac.

Natychmiast usungé baterie standar-
dowe/akumulatory z wyraznie uszkodzo-
nego produktu.

M E

Utylizowac¢ baterie standardowe/
akumulatory w specjalnych punktach
zbiorki lub zwracac je w wyspecjalizo-
wanym punkcie sprzedazy.

@| %)

Nie tadowac baterii standardowych.

Nie taczy¢ baterii standardowych i aku-
mulatoréw w komorach na baterie.
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Deklaracje producenta

Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regulacjami prawnymi znajduje sie na
koncu tego dokumentu.

Gwarancja

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG udziela na niniejszy produkt 24-miesiecznej gwarancji.
Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji mozna uzyskaé¢ w Internecie na stronie www.sennheiser.
com lub u przedstawiciela firmy Sennheiser.

Zapewniamy zgodnos$¢ z nastepujacymi wymaganiami

Deklaracja zgodnosci UE C €
« Dyrektywa ErP (2009/125/WE)

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego RS 175 (TR
175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: www.
sennheiser.com/download.

Informacje dotyczace utylizacji

« Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego Eﬁ@
(WEEE) (2012/19/UE)

« Dyrektywa w sprawie baterii i akumulatoréw (2006/66/WE & 2013/56/UE) —

Symbol przekreslonego $mietnika na koétkach, umieszczony na produkcie, baterii / akumula-
torze (jesli dotyczy) i / lub opakowaniu, oznacza, ze produktow tych nie nalezy wyrzucac do
pojemnika na zwykte odpady komunalne po zakonczeniu ich eksploatacji, lecz nalezy je prze-
kaza¢ do specjalnego punktu recyklingu. W przypadlu opakowarn prosimy uwzglednié¢ kra-
joweprzepisy ustawowe dotyczace segregacji odpaddw.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna uzyska¢ w lokalnym urzedzie
gminy, komunalnych punktach zbiérki odpaddw lub u lokalnego przedstawiciela firmy Sennheiser.
Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych, baterii / akumulatorow
(jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu odzysku i/lub ponownego wykorzystania surowcow
wtérnych oraz minimalizowaniu ich negatywnych skutkéw, np. ze wzgledu zawarto$¢ potencjalnie
szkodliwych substancji. W ten sposéb przyczyniaja sie Paristwo do ochrony srodowiska i zdrowia.
Znaki towarowe

Sennheiser jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Inne nazwy produktéw i spétek wymienione w niniejszej instrukcji bezpieczeristwa mogg byé znakami
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi odpowiednich wtascicieli.
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Onemli giivenlik bilgileri

>

>
>

Uriinii kullanmadan 6nce kullanma kilavuzunu, giivenlik kilavuzunu, hizli kilavuzu (varsa)
dikkatle ve tiimiiyle okuyun.

Ayagiti liclincli sahislara teslim ederken daima isbu giivenlik kilavuzunu da beraberinde verin.
Bariz olarak arizali olan bir {irlinii kullanmayin.

Sagligin zarar gérmesini ve kazalari 6nleme

>

>

>

yliksek ses seviyesiyle dinleme yapildiginda isitme duyusu kalici olarak zarar
gorebilir. Sennheiser kulakliklari diisiik ve orta ses seviyelerinde olaganisti kali-
tede ses verir.

isitme duyunuzu yiiksek ses seviyelerine karsi koruyun. Kulaklikla uzun siireli it

RS 195 icin, bu kulaklikta gel_eneksel kulakliklara gore daha yiiksek bir ses seviyesinin ayar-
lanabilecegini dikkate alin. Isitme duyusu saglkli olan kisilerde ve ¢ocuklarda bu olanak
isitme bozukluklarina yol agabilir.

Uriinii 6zel dikkat gerektiren durumlarda kullanmayin (6rnegdin trafikte veya dikkat gerek-
tiren iglerde).

Bu (riin, kalp pilleri ve implante edilmis defibrilatérler (ICD’ler) ve diger implant-

larla girisime neden olabilecek kuvvetli, sabit manyetik alanlar tUretmektedir.

Miknatis iceren Urilin parcgasi ile kalp pili, implante edilmis defibrilator veya diger
implantlarla arasinda daima en az 10 cm (3,94”) mesafe birakin.

Uriinii su yakininda kullanmayin ve yagmura veya rutubete maruz birakmayin, aksi durumda
yangin veya elektrik carpma tehlikesi var.

Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev hayvanlarindan uzak tutun, giinkii
kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi

Sadece Sennheiser tarafindan sunulan gli¢c kaynagi tniteleri kullanin.

Uriine zarar gelmesini ve arizalanmasini 6nleme

>

Uriinii daima kuru tutun ve ne asiri diisiik ne de asiri yiiksek sicakliklara maruz birakma-
yarak korozyon ve deformasyon olmasini énleyin. Normal kullanim sicakhgi 0 ila 40 °C
araligindadir.

Uriinii dikkatli kullanin ve temiz, tozsuz ortamlarda kullanin.

Bariz olarak hasarliysa, yere diistliyse veya Uriin icerisine sivi veya nesneler girdiyse rlini
kullanmayin. Bu durumda kalifiye bir atdlyeye veya Sennheiser servis ortagina basvurarak
Grliniin kontrol edilmesini saglayin.
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> Pil gliclinii tasarruf etmek icin kulakliklari kullandiktan sonra kapatin. Uriin uzunca bir siire

kullaniimayacaksa pilleri ¢ikartin.
> Gl kaynagi Unitesini AC duvar prizinden ¢ekerek

- Urlind timiyle glic kaynagindan ayirin; érnegin,

- boranlarda veya

- uzunca bir siire kullanilmayacaksa.
> Gl kaynagi Unitesinin

- glvenli galisma kosullari altinda ve kolay erisilebilir olmasini,

- AC duvar prizine dogru takilmis olmasini,

- sadece izin verilen sicaklik araliginda ¢alistiriimasini,

- Isinin artmasini 6nlemek i¢in uzunca bir siire dogrudan giines 1sigina maruz kalmamasini

saglayin.

> Kulakhklarinizi maket kafa bistleri, sandalye kol dayanaklarina veya benzer nesnelere

uzun siireyle koymayin. Aksi durumda kafa bandi genisleyerek kulaklikarin kulaklara temas

basincini azaltabilir.
> Vernik veya mobilya cilasi vericinin ayagini asindirarak ayagin mobilyanizda izler birak-

masina yol acabilir. Bu nedenle vericiyi kaymaz bir minderin lzerine koyarak mobilyanizda

olasi izler kalmasini 6nleyin.
> Uriini 1s1 kaynaklari yakininda galistirmayin.
> Uriinii sadece yumusak, kuru bir bezle temizleyin.
[> Sadece Sennheiser tarafindan &nerilen veya sunulan atasmanlari/aksesuarlari/yedek

parcalari kullaniniz.
Amacina Uygun Kullanim/Garanti
Bu kablosuz kulaklik seti, hi-fi sistemleri, TV setleri ve ev sinema sistemleri i¢in uygundur ve
analog veya dijital sinyalleri veya her ikisini ayni anda destekler .
Uriin sadece kisisel ve evsel kullanim igin &ngériilmistiir. Ticari kullanim uygun degildir. Bu
irlin, tasinabilir ses aygitlariyla kullanim i¢in 6ngoriilmemistir.
Uriiniin driinle iligkili kilavuzlarda belirtilmis olan amaci diginda kullanilmasi uygunsuz kullanim
olarak kabul edilir.
Sennheiser, bu Uriinlin ve atagsmanlarinin/aksesuarlarinin amacina aykiri veya yanhs kullanil-
masindan dogan zararlarla ilgili olarak sorumluluk kabul etmez.

Cihazlari kullanmadan 6nce litfen ilgili lilkeye 6zgli diizenlemeleri dikkate alin.



Standart/sarj edilebilir piller i¢in glivenlik talimatlar

>

UYARI!

« patlama

« yangin

« sicakhk

« duman veya gaz

Asiri durumlarda standart/yeniden sarj edilebilir piller akabilir ve suistimal
edilmeleri veya yanlis kullaniimalari halinde asagidaki tehlikelere yol agabilirler:

Cocuklardan uzak tutun.

Neme maruz birakmayin.

Sékmeyin veya deforme etmeyin.s

Pilleri takarken kutuplarin dogru
olmasina dikkat edin.

Standart/sarj edilebilen pilleri kutuplar
birbirlerine temas etmeyecek sekilde
saklayin/depolayin. Kisa devre veya
yangin olugsma tehlikesi var.

Pil ile beslenen aygitlari kullandiktan
sonra kapatin.

Sarj edilebilen pilleri 10 ve 40 °C
arasindaki gevre sicakliklarinda sarj
edin.

70 °C lzerinde 1sitmayin, giines 1sigina
maruz birakmayin veya atese atmayin.

Uzunca siire kullaniimadiklarinda pilleri
diizenli olarak sarj edin (yaklasik i ayda
bir).

Uriinii uzunca bir siire kullanmayacak-
saniz standart/sarj edilebilen pilleri
cikartin.

Sadece Sennheiser tarafindan énerilen
sarj edilebilen piller ve sarj cihazlari
kullanin.

Arizali standart/sarj edilebilen pilleri
kullanmaya devam etmeyip derhal
elden ¢ikartin.

Bariz olarak arizali olan bir triinde
standart/sarj edilebilen pilleri derhal
cikartin.

Standart/sarj edilebilen pilleri 6zel
atik toplama noktalarina veya bayinize
iade edin.

-— 1 N !/ v
@% 1L @R

Standart pilleri sarj etmeye
kalkismayin.

Pil b6lmesinde hem standart hem
de sarj edilebilen pilleri ayni anda
kullanmayin.
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Uretici Beyanlari
Yasal hikkiimlere uyumlailgiliisaretler hakkinda diger bilgileri dokiimanin sonunda bulabilirsiniz.

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, bu {iriin i¢in 24 ay garanti verir. Giincel olarak gecerli
olan garanti kosullari www.sennheiser.com adresinden veya Sennheiser distribltdriiniizden
temin edebilirsiniz.

Asagidaki gerekliliklerle uyumludur

AB Uyumluluk Beyani c €
« ErP Yonergesi (2009/125/AB)

. RoHS Yonergesi (2011/65/AB)
Isbu belge ile Sennheiser electronic GmbH & Co. KG firmasi RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195
(TR 195, HDR 195) telsiz tipinin 2014/53/AB sayili yonergeye uygun oldugunu beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyanrnin tam metni asagidaki internet adresinde incelenebilir: www.sennheiser.
com/download.

Atiga ayirma igin bilgiler E g@
« WEEE Ydnergesi (2012/19/AB)
« Pil Yonergesi (2006/66/AB & 2013/56/AB) _—

Uriin, pil/akii (uygulanabilir ise) ve/veya ambalajda iizerine capraz cizgi cekilen tekerlekli ¢ép
kutusu simgesi, bu triinlerin kullanim émirleri sonunda normal ev atigi lizerinden bertaraf
edilmemesi, fakat ayri bir toplama kurulusuna iletilmesi gerektigini bildirir. Ambalajlar igin
lutfen Ulkenizdeki atik ayirma ile ilgili yasal talimatlara uyun.

Bu iriinlerin geri doniislimii icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, yerel toplama veya geri alma
merkezlerinde ya da Sennheiser bayinizden alabilirsiniz.

Eski elektrik ve elektronik cihazlarin, piller/akiilerin (uygulanabilir ise) ve ambalajlarin ayri
olarak toplanmasi, geri kazanimi ve/veya degerlendirmeyi tesvik etmek ve 6rnegin potansiyel
olarak icerilen zararli maddelerden kaynaklanan olumsuz etkileri énlemek icin islev gérmekte-
dir. Bu suretle gevremizin ve insan sagliginin korunmasi i¢in dnemli bir katkida bulunabilirsiniz.

Trademarks
Sennheiser, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG firmasinin tescilli ticari markasidir.

isbu giivenlik kilavuzunda adi gecen diger Uriin ve sirketler, kendi sahiplerinin ticari veya tescilli
markalari olabilir.



BaxHas nHdopmauus no TexHuke 6e3onacHOCTU

>

>

>

Mpexae YeM vcnonb3oBaTh U3AENMe, BHUMATENbHO M MOMHOCTbIO MPOYTUTE UHCTPYKLIMIO MO SKCMnyaTa-
LMK, MHCTPYKLMIO Mo 6e30MacHOCTM U KPaTKyHo MHCTPYKLMIO (COAEPXKUTCS B KOMIIEKTE NOCTaBKM).

Mpu nepepaye u3genus TpeTbUM nULAM Bcerda npunaraiiTe K Hemy AaHHY WHCTPYKUMIO MO
6e3onacHocTu.

He ncnonbayiite usgenve, ecnm oHO COOEPXUT siBHble AedeKTbl.

MNMpeaoTBpalleHne HaHeCeHUA BpeAa 3A0POBbLI0 M BO3HUKHOBEHUSI HECYACTHLIX CrlyYyaeB

>

>

>

ObeperaiiTe opraHbl Criyxa OT 3ByKa BbICOKOW FPOMKOCTW. [nuTernibHoe ucnonb3oBaHue
HayLLHWKOB C GOIbLLION FPOMKOCTBIO MOXKET NPUBECTU K HEOBPaTUMOMY NOBPEXAEHUIO CryXa.

HaywHuku Sennheiser UCKNIOYMTENBHO XOPOLLIO BOCNPOM3BOAST 3BYK NPU HU3KOWN U cpeaHen
rPOMKOCTH.

YunTbiBaiiTe, 4TO MakCMMarnbHbI YPOBEHb FPOMKOCTU HayLHWKOB RS 195 Bbille, 4eM y 0BbIUHbIX HayLL-
HUKOB. Mcnonb3oBaHye HayLWHWUKOB C TakuM YPOBHEM FPOMKOCTM MOXET MPUBECTU K HapYLUEHUAM cryxa
y ntofielt Co 300pOBbLIM CIYXOM, a TakkKe y AeTei.

He vcnonb3yiite nagenue B cutyauumsix, Tpebytolwyx oco6oro BHUMaHUs (HanpuMep, y4acTBysl B AOPOX-
HOM [ABWXEHWUMW UNW 3aHUMAasiCb BbICOKOKBanNUuUMpoBaHHOW paboTow).

W3nenue reHepupyeT NoCTOSHHbIE U CUIIbHbIE MarHUTHLIE MOMS, KOTOPble MOryT CTaTb Npu-

YMHOW HEenonafok KapAvoCTUMYMSTOPOB, UMMNAHTUPOBaHHbIX Aedubpunnstopos (ICD) n

Apyrux umnnaxTatoB. Beerga cobnioganTte pacctosiHue He meHee 10 cM Mexay KOMMNOHEHTOM

n3genusi, B KOTOPOM €CTb MarHuT, U KAapAUOCTUMYMSITOPOM, UMNIAHTUPOBAHHLIM Aedunbpurn-

NATOPOM UNW APYrM MMNNAHTATOM.

He ucnonbayinte ato usgenve Bo3ne Boabl U obeperaiite oT AOXAA U Bnaru, YTo6bl CHU3UTL PUCK BO3rO-
PaHUs N NOPAXEHNS BMNEKTPUHECKUM TOKOM.

Bo n3bexxaHne HecHacTHbIX Cry4aeB XpaHWUTe U3fenue, ynakoBKy W akceccyapbl B MECTe, HeOCTYMHOM
ANSA AeTen 1 AOMALLHUX XUBOTHBIX. ONacHOCTb NPOrnaTbiBaHUSA U YAYLIbA.

Wcnonbayinte Tonbko 6r10kM NUTaHus, npegoctaBneHHble Sennheiser.

MpepoTBpalleHne NOBpeXAEHUS U HenpaBUITbHOro (PYHKLIMOHUPOBaAHUA U3nenus

>

>
>

W3nenve JomkHO Bcerga octaBaTthbCs CyXuM. He noasepraiite ero BO3OeNCTBUIO SKCTPEMAnbHbIX Temne-
paTyp, 4Tobbl u3bexatb koppo3umn 1 gecdopmauun. HopmanbHble paboune Temnepatypbl: o1 0 o 40 °C.
OCTOPOXHO UCMONb3YWTE U3ENUE N XPaHUTE ero B YNCTOM MeCTe, HE COAEePXaLLEM MblN.

He ucnonb3ayiite nagenve Npu HanMyum siBHbIX NPU3HAKOB NOBPEXAEHNS!, NOCNE NaaeHUs v nonagaxus
B HETO XWUAKOCTEW U 0GbeKTOB. B Takom crnyyae nopyyute NpoBepKy M3Oenus cneunanusnpoBaHHo
MacTepcKoln Unn cepBrUcHOMY napTHepy Sennheiser.

BblkntoyaiiTe HayLUHWKK NOCIe NCnosb30BaHWs Anst SkoHOMUKM 3apsiaa 6atapen. Ecnu nnanvpyertcs anu-
TENbHOE BPeMs He UCNosb30oBaTb U3fenve, U3BnekaiiTe U3 Hero Gatapen.
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> OTcoeavnHsiiTe GNok NUTaHUs! OT PO3ETKN CETW NEPEMEHHOrO Toka,
— 4TO6bI MOMHOCTBIO OTKIOYUTL U3AENNE OT UCTOYHMKA NUTaHNS,
- BO BpPeMs rpo3 unu ecnu
- MnaHupyeTe He UCMoNb30BaTh ero ANIMTENbLHOE BPems.

[> CnepwuTe 3a Tem, 4To6bl 60K NUTAHUSA
- Haxopuncs B 6e3onacHom paboyem COCTOSIHMM 1 Bbln NEerkogocTyneH,
- Hagnexaluvm obpasom BCTaBMEH B PO3ETKY CETW NePEeMEHHOro Toka,
- pabotan TonbKo B AONYCTUMbIX TEMNepaTypHbIX Npeaenax u
- He nopBepranca ANUMTENbHOMY BO3AENCTBUIO NPAMbIX COMHEYHLIX NyYel B Lensx npesoTspalleHus

neperpesa.

> He HapeBaiTe HayWHUKA Ha CTEKNSHHbIE TONOBbI-MAHEKeHbI, MOAMNOKOTHUKW Kpecen Wnu nopobHble
npeaMeThbl Ha ANUTENbHbIE NEPUOABI, TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTU K PACLLMPEHMNIO OFONOBbS U CHUXEHWIO
KOHTaKTHOrO AA@BeHUsA HayLLHWKOB.

> Jak unum mebenbHbIN NonMponb MOryT pasbefdaTb HOXKWM nepefatyvka, u3-3a 4yero Ha mebenu moryT
ocTaBaTbCs NATHA. MoaToMy criefyeT CTaBUTb NEPEAATUNK Ha HECKOMb3KUIA KOBPUK, YTOObLI He ucnadkaTb
mebenb.

> He ncnonbayite usgenve B6nN13M UCTOYHUKOB TENna.

> YucTbTe nsgenme TonbKo Msrkon Cyxom TPSNKo.

> WUcnonbayiTe TONbKO NpUcnocoGneHus, akceccyapbl U 3anacHble YacTu, NOCTaBMsSEMbIE UM PEKOMEHAY-
eMble komnaHuen Sennheiser.

Wcnonb3oBaHue No Ha3Ha4eHUI0 U OTBETCTBEHHOCTb

Ota cuctema 6ecnpoBOAHbIX HAYLLUHUKOB NOAXOAUT ANS UCNONb3oBaHUs ¢ cuctemamu Hi-Fi, Tenesusopamu,
[OMALLHUMU KUHOTeaTpamm 1 NoAAEPKMBAET Kak aHarorosble, Tak U LG POoBble CUrHarbl O4HOBPEMEHHO.
370 M3genue nNpeaHa3Ha4YeHo TOMbKO AN NUYHOTO AOMALLHEro UCMnonb3oBaHusi. OHO He NOAXOAMUT AN KOM-
MepyecKoro ucronb3oBaHus. [JaHHoe u3denve Takke He npefHasHayeHo ANs UCMONb3oBaHUsA C NopTaTuB-
HbIMMW ayAUOYCTPOICTBAMM.

Tio6oe ncnonb3oBaHWe 3TOro M3enus B LENsX, He YKkadaHHbIX B COOTBETCTBYIOLLMX PYKOBOACTBAX AJS HETO,
cunTaeTCsl HeHaanexaLimM.

KomnaHusi Sennheiser He HECET OTBETCTBEHHOCTW 3@ MOBPEXAEHWS, Bbl3BaHHbIE HENPaBUnbHBLIM obpalle-
HUeM WM UCTONb30BaHNEM 3TOTO U3MENUS, a Takke NMPUCTIOCOBNEHNI 1 akcecCyapoB K HEMY.

Mpexpae YeM NpucTynaTh K SKCMnyaTauum YCTPOWMCTB, 03HAKOMLTECH C COOTBETCTBYIOLLMMI NpaBunamu ans
KOHKPETHOW CTpaHbl.



WUHCcTpyKumMK no 6e3onacHOCTU ANA cTaHAAPTHLIX U Nepe3apsikaeMbix 6aTapen

>

NPEAYNPEXOEHME

* B3pbIB;

* noxap;

+ HarpeBsaHve;

* BbleneHue fbiMa unu rasa.

B SKCTpeMarnbHbIX cny4asax cTaHOapTHble U nepes3apsXxaemble 6aTapev| MOryT npoTekaTb U npu-
BOAUTbL K crnefywmm yrpo3am B criyyae 3J'IOyI'IOTpe6J'IeHVIﬂ nnn HenpaesWIIbHOIO UCNOJSIb30BaHUA:

XpaHuTe B HEAOCTYNHOM AMNS AETEN MECTE.

He nopeepravite aeicTBumio BNaru.

He nemoHTupyiite 1 He aedopmupynTe.

CobniopaiTe npaBunbHYy NOMSPHOCTb.

YnakoBblBanNTe U XpaHUTe CTaHAAPTHbIE U
3apsiKeHHblE nepesap ble GaTtapeu
Takum 06pa3om, YTOBbI KOHTaKTbl HE MO
conpuKkacaTbCs, NOCKONbKY 3TO MOXET npuee-
CTW K 3aMbIKaHUO Unn noxapy.

Beikntovaiite paboTtatoLme ot 6atapei
n3genus nocne UCnonb3oBaHus.

Bapsikaiite nepesapshkaemble 6atapeu npu
okpyxatoLein Temnepatype ot 10 go 40 °C.

He ponyckaiite HarpeBaHusi Bbilwe 70 °C.
Hanpumvep, He ocTaensiiTe nog npsiMbIMm
COMHEYHBIMU fy4amut 1 He BpocaiiTe B OroHb.

Mpu AnuTEnbHLIX NEepepbiBax B UCNOMb30Ba-
HUM Nepe3apsixaemblx 6atapen perynspHo
nogaapskante ux (NPMBNU3NTENBLHO Kaxable
3 mecsiua).

Mpy AnuTenbHbIX NepepbiBax B UCMONb30Ba-
HWUW U3BneKanTe cTaHAapTHbIE U Nepe3aps-
Xaemble 6aTapew.

Wcnonk3yiiTe Tonbko nepesapshxaembie 6ata-
pew v 3apsiaHble YCTPOWCTBA, PEKOMEHA0BaH-
Hble koMnaHueit Sennheiser.

He npoponxaiTe ucnonb3osath AedeKTHble
CTaHfapTHble unu nepesapshxaemble 6ata-
peun. HesameanuTenbHO yTUNM3NpyiTe nx.

Ecnu nagenve cogepxuT ABHbIN AedekT,
HesameanuTenbHO U3BMeKTe CTaHAapTHbIe
1N nepesapsbkaemble 6atapeu.

YTunusmpyite ctaHaapTHble 1 nepesapsi-
Xaemble 6aTapey B cneumarnbHbIX NyHKTax
cbopa 0TX0A0B UNM BO3BpaLLanTe X CBOEMY
crneuuanu3MpoBaHHOMy aunepy.

Ha 3apsikaiite ctaHgapTHele 6aTtapen.

He BcTaBnsiite B otcekn ans 6atapei ogHo-
BPEMEHHO CTaHJapTHble U nepesapshkaemble
Gatapen.
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3asBneHnsa nsroroBurtens

[JononHuTtenbHble cBeaeHnst 0 MapkMpoBke, ob6o3HavatoLei cobrnogeHe TpeboBaHuin 3aKoHoAaTenbLCTBa,
CM. B KOHUEe JOKYMeHTa.

FapaHTus

dupma Sennheiser electronic GmbH & Co. KG npefocTtaBnsieT rapaHTuio Ha AaHHbIi NpuGop CPOKOM Ha
24 mecsaua. ina nony4eHns nHgopmMaLmn 0 rapaHTUNHBLIX YCIOBUSAX NOCETUTe canT www.sennheiser.com unm
obpatnTech k NpeacTaBuTento hupmel Sennheiser.

B cooTBeTCTBMM CO cneaylOWMMU Tpe6oBaHUAMU

3asiBneHue o COOTBETCTBUU HOPMaTUBHbLIM TpeGoBaHusim EC C E
 Ovpektusa ErP (2009/125/EC)

« OupektuBa RoHS (2011/65/EC)

HacToawwmm Sennheiser electronic GmbH & Co. KG 3assnser, yto pagnocuctema RS 175 (TR 175, HDR
175), RS 195 (TR 195, HDR 195) cootBetctByeT [Iupektnee 2014/53/EC.

MonHbIA TEKCT 3asBNEHUst O COOTBETCTBMM cTaHdapTaMm EC MOXHO HaiTu B MHTEpHETE MO afpecy: WWw.
sennheiser.com/download.

YKa3aHUsi OTHOCUTENbHO YTUNU3aLumnm oy
« Nvpektnsa WEEE (2012/19/EC) %é
« [upekTuBa no akkymynsitopam v 6atapesm (2006/66/EC & 2013/56/EC) —_—

3Hau4oK B BMAE 3a4epKHYTOr0 MYCOPHOrO KOHTEHepa Ha konecax, NMpuBeAeHHbIN Ha usnenuu, 6atapenke/
akkymynsitope (npy Hanuuum) u/vnu ynakoske, obpallaer BHUMaHME Ha TO, Y4TO 3TWM W3Aenus nocne
3aBepLUeHNsi cpoka Cryx0Obl Henb3s BbiGpackiBaTb C GblTOBBIMKU OTXOAaMU. Takue wapenus cobupatotcs
M YyTUNU3MpYIOTCS OTAenbHO. B OTHOWeEHUM ynakoBok cobrniofaiiTe npeanucaHusi 3akoHOAAaTeNbCcTBa Mo
COPTVPOBKE OTXOAOB, AEWCTBYIOLME B BaLLIE CTpaHe.

[lononHuTenbHble CBeAEHUs 06 yTUNM3aLMW AaHHbIX U3AENUIA MOXHO MOSYYUTb B MyHULMNANbHbLIX OpraHax,
nokanbHbIX NyHkTax cbopa M Bo3BpaTa, a Takke y napTHepoB Sennheiser B Bawwem pervoHe. Llenbio
pasgenbHoro cbopa npuLLEAWNX B HErOAHOCTb 3NEKTPONpPUMOOPOB U 3NEKTPOHHBIX YCTponcTB, Batapeek/
aKKyMynsiTOpoB (MPU HanNU4uM) U yNakoBKu SIBNSETCA NOOLLPEHNE NOBTOPHOMO UCMOMNb30BaHWUs MaTepuarnos
n/vnun ux nepepaboTku, a Takke NpeaoTBpaLleHne oTpuuaTenbHbiX 3ddekToB, Hanpumep BbICBOGOXAEHUS
NOTEHLUMANbHO COAEPXALLMXCS B U3LENUSX ONacHbIX BellecTs. Moaaepxusas Takon NOpsiaok, Bbl AenaeTte
BaXHbIW BKNaJ B COXPaHEHVE OKpyxatoLlei Cpeabl 1 3aLLMTy 300pOBbs OKPYXaoLLMX Bac Miofaen.

ToBapHble 3HaKu
Sennheiser — 3aperncTpMpoBaHHbI TOBapHbIN 3Hak komnaHum Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

[pyrve HasBaHWs U3OeNUin U KOMNaHWA, YNOMSHYTble B [AAHHOM MHCTPYKUMM MO Be3onacHocTy, MoryTt
ABMNATbCA TOBAPHbIMW 3HaKaMu U1 3aperucTpyupoBaHHbIMU TOBAPHbIMW 3HaKamMu, NpuHagnexawmumn ux
COOTBETCTBYIOLWMM BriagenbLuam.
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EN

Informasi penting tentang keselamatan

DE

> Bacalah buku petunjuk ini, panduan keselamatan, panduan cepat (jika disediakan) dengan
cermat dan menyeluruh sebelum menggunakan produk.

D> Selalu sertakan panduan keselamatan ini saat produk diberikan kepada pihak ketiga.
> Jangan gunakan produk yang benar-benar rusak.

FR

ES

Mencegah kerusakan kesehatan dan kecelakaanwLindungi pendengaran Anda dari tingkat
volume tinggi. Kerusakan pendengaran permanen dapat terjadi jika headphone digunakan pada
tingkat volume tinggi selama jangka waktu yang lama. Headphone Sennheiser bersuara sangat
baik pada tingkat volume rendah dan sedang.

PT

NL

> Untuk RS 195, perhatikan bahwa pada headphone ini dapat diatur volume suara yang lebih
tinggi dari headphone konvensional. Untuk orang dengan pendengaran yang sehat seperti
anak-anak, volume suara tinggi ini dapat mengganggu fungsi pendengaran.

I> Jangan gunakan produk ini dalam situasi di mana memerlukan perhatian khusus (misalnya
ketika berkendara atau saat menjalankan pekerjaan keahlian).

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat menyebabkan
gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator implan (ICD), dan implan ‘m =

T

DA

NY

lainnya. Jaga selalu jarak setidaknya 10 cm antara komponen produk yang
mengandung magnet, dan alat pacu jantung, defibrilator implan atau implan lain.

> Jangan menggunakan produk di dekat air dan jangan sampai terkena hujan atau kelembapan
untuk mengurangi risiko kebakaran atau kejutan listrik.

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak dan hewan peliharaan
untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan kematian akibat tersedak.

> Gunakan hanya catu daya yang disediakan oleh Sennheiser.

PL

TR

Mencegah kerusakan produk dan gangguan fungsi

RU

> Pastikan produk tetap kering dan jangan letakkan di tempat bersuhu ekstrem untuk mencegah
korosi dan perubahan bentuk. Suhu pengoperasian normal mulai O hingga 40 °C.

> Gunakan produk secara hati-hati dan simpanlah dalam lingkungan yang bersih dan bebas
debu.

> Jangan gunakan produk ini jika terlihat rusak, pernah terjatuh, atau jika cairan atau objek
tumpah ke produk. Dalam hal ini, hubungi bengkel khusus yang memenuhi syarat atau Service-
Partner Sennheiser Anda agar produk diperiksa.

> Nonaktifkan headphone setelah digunakan untuk menghemat daya baterai. Lepaskan baterai
jika produk tidak akan digunakan dalam jangka waktu yang lama.

> Cabut unit catu daya dari outlet dinding AC =
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>
>
>

- untuk melepaskan koneksi produk sepenuhnya dari sumber daya,

- selama terjadi badai petir, atau

- saat tidak digunakan dalam jangka waktu yang lama.

Pastikan bahwa unit catu daya

- dalam kondisi pengoperasian yang aman dan mudah diakses,

- tersambung dengan benar ke dalam outlet dinding AC,

- dioperasikan hanya dalam kisaran suhu yang diizinkan,

- tidak diletakkan di bawah sinar matahari langsung dalam jangka waktu yang lama untuk
mencegah penumpukan panas.

Jangan menempatkan headphone Anda di atas boneka kepala kaca, sandaran tangan kursi,

atau objek serupa dalam jangka waktu yang lama karena ini dapat memperlebar bando kepala

dan mengurangi tekanan kontak headphone.

Pernis atau pelitur mebel dapat mengubah material kaki pemancar, yang dapat mengotori

mebel Anda. Oleh karena itu, Anda harus menempatkan pemancar di alas yang tidak licin

untuk mencegah potensi pengotoran mebel.

Jangan mengoperasikan produk di dekat sumber panas.

Bersihkan produk hanya dengan kain yang lembut dan kering.

Hanya gunakan alat pelengkap/aksesori/suku cadang yang disediakan atau direkomendasikan

oleh Sennheiser.

Tujuan penggunaan/Tanggung jawab

Sistem headphone nirkabel ini sesuai untuk penggunaan dengan sistem hi-fi, unit TV, dan sistem
sinema rumah yang dapat mendukung sinyal analog dan digital secara serempak.

Produk ini ditujukan untuk penggunaan domestik pribadi saja. Ini tidak sesuai untuk penggunaan
komersial. Produk ini juga tidak ditujukan untuk digunakan dengan perangkat audio portabel.

Akan dianggap sebagai penggunaan yang salah jika produk ini digunakan untuk setiap aplikasi
yang tidak disebutkan dalam panduan produk terkait.

Sennheiser tidak bertanggung jawab atas kerusakan yang timbul akibat penyalahgunaan produk
ini dan alat pelengkap/aksesorinya.

Sebelum perangkat mulaidioperasikan, harap observasiperaturan spesifik-negaramasing-masing.



Petunjuk keselamatan untuk baterai standar/isi ulang

/AN

PERINGATAN
Dalam kondisi

« meledak
« kebakaran

ekstrem, baterai standar/isi
menyebabkan bahaya berikut jika disalahgunakan:

ulang dapat bocor dan dapat

* panas
* asap atau gas

Jauhkan dari anak-anak.

Jangan membiarkan produk terkena
cairan.

Jangan merusak atau membongkar
produk.

Perhatikan polaritas yang benar.

Bungkus/simpan baterai standar/isi
ulang yang bermuatan arus sehingga
terminal tidak saling bersentuhan -
bahaya akibat arus hubung singkat/
kebakaran.

Matikan produk yang disuplai daya
oleh baterai setelah digunakan.

Lakukan pengisian baterai isi ulang
pada suhu sekitar antara 10 dan 40 °C.

Jangan panaskan produk di atas 70°C,
misalnya jangan meletakkannya di
bawah sinar matahari langsung atau
melemparkannya ke dalam api.

Jika Anda tidak akan menggunakan
baterai isi ulang dalam jangka waktu
yang lama, lakukan pengisian baterai
secara teratur (kira-kira setiap 3
bulan).

Jika Anda tidak akan menggunakan
produk dalam jangka waktu yang
lama, lepaskan baterai standar/isi
ulang.

38|
I

Hanya gunakan baterai isi ulang dan
charger yang direkomendasikan oleh
Sennheiser.

Jangan lanjutkan menggunakan
baterai standar/isi ulang yang sudah
rusak dan buang baterai tersebut
segera.

Segera lepaskan baterai standar/isi
ulang dari produk yang benar-benar
rusak.

Buang baterai standar/isi ulang pada
lokasi pengumpulan khusus atau
kembalikan ke dealer khusus.

@%

Jangan lakukan pengisian pada baterai
standar.

Jangan menggabungkan baterai
standar dan isi ulang dalam
kompartemen baterai.
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Pernyataan Produsen

Informasi lebih lanjut tentang tanda untuk kesesuaian dengan regulasi hukum dapat Anda
temukan di bagian akhir dokumen.

Jaminan

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG memberikan jaminan 24 bulan atas produk ini. Untuk
ketentuan jaminan terkini, kunjungi situs web kami di www.sennheiser.com atau hubungi mitra
Sennheiser Anda.

Sesuai dengan persyaratan berikut

Pernyataan Kesesuaian EU C €
« Pedoman ErR (2009/125/EC)

« Pedoman RoHS (2011/65/EU)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG menyatakan bahwa perangkat berikut sesuai dengan
Pedoman Peralatan Radio (2014/53/EU): RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195)

Teks lengkap untuk Pernyataan Kesesuaian EU (Uni Eropa) tersedia di www.sennheiser.com/
download

Petunjuk untuk pembuangan oy
- Pedoman WEEE (2012/19/EU) %@
« Pedoman Baterai (2006/66/EC & 2013/56/EU) —

Simbol tong sampah yang dicoret pada roda di produk, baterai (jika ada), dan/atau kemasan
menunjukkan bahwa jika sudah rusak, produk ini tidak boleh dibuang bersama dengan sampah
rumah tangga biasa, melainkan dibawa ke tempat pengumpulan terpisah. Untuk kemasan, perha-
tikan peraturan resmi untuk pemisahan sampah di negara Anda.

Informasi lebih lanjut tentang Daur ulang produk ini, dapat Anda peroleh di pemerintah setempat,
tempat pengumpulan atau pembuangan sampah lokal, atau di mitra Sennheiser Anda.

Pengumpulan perangkat listrik dan alat elektronik bekas, baterai (jika ada), dan kemasan secara
terpisah bertujuan untuk mendukung penggunaan kembali dan/atau daur ulang material, serta
menghindari pengaruh negatif, misalnya akibat kandungan bahan berbahaya. Dengan ini Anda
memberikan kontribusi penting untuk perlindungan lingkungan hidup dan kesehatan.

Merek dagang
Sennheiser merupakan merek dagang terdaftar dari Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Nama produk dan perusahaan lain yang disebutkan dalam panduan keselamatan ini dapat
merupakan merek dagang atau merek dagang terdaftar dari pemiliknya masing-masing.
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Olulised ohutusjuhised

>

>
>

Lugege see kasutusjuhend, ohutusjuhised ja lihijuhend (olenevalt tarnekomplektist) enne
toote kasutamist tdhelepanelikult Iabi.

Andke toode teistele kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhistega.
Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi.

Tervisekahjustuste ja 6nnetuste valtimine

>

>

>

Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest. Kuulmiskahjustuste valtimiseks
arge kuulake kdrvaklappidega pikka aega suure helitugevusega. Sennheiseri kdr-
vaklappidest tuleva heli kvaliteet on ka véikese ja keskmise helitugevusega véga
hea.

Kérvaklappidel RS195 saab seada tavalistest kdrvaklappidest suurema helitugevuse. Lastel
ja terve kuulmisega inimestel vGib see tekitada kuulmiskahjustusi.

Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab teilt erilist tahelepanelikkust (nt
liigeldes voi kaelist to6d tehes).

Toode tekitab tugevamaid piisivaid magnetvalju, mis véivad hairida siidamestim-
ulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste implantaatide kasuta-

mist. Hoidke magnetit (kGrvaklapid ja laadimiskarbid) sisaldava tootekomponendi

ja siidamestimulaatori, implanteeritud defibrillaatori véi muu implantaadi vahel
vdahemalt 10 cm vahekaugust.

Arge kasutage toodet vee lahedal. Kaitske toodet vihma ja niiskuse eest. Vastasel juhul vib
tagajarjeks olla tulekahju voi elektrilook.

Onnetuste valtimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning koduloomade eest katte-
saamatus kohas. Allaneelamis- ja [Aambumisoht.

Kasutage liksnes tarnekomplektis olevaid Sennheiseri toitepistikuid.

Tootekahjustuste ja torgete valtimine

>

>
>

Korrosiooni ja deformatsiooni valtimiseks hoidke toodet alati kuivas kohas ning kaitstuna nii
vdga madala kui ka vaga korge temperatuuri eest. Normaalne t66temperatuur on 0-40°C.
Kasitsege toodet ettevaatlikult ning hoidke seda puhtas ja tolmuvabas kohas.

Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi, mis on maha kukkunud vi millesse
on sattunud vedelikke vdi esemeid. Sel juhul podrduge toote kontrollimiseks kvalifitseeritud
spetsiaaltookotta voi Sennheiseri teeninduspartneri poole.
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> Parast kasutamist liilitage toode patareide/akude sadstmiseks valja. Kui te toodet pikemat
aega ei kasuta, votke patareid/akud valja.
> Tommake toitepistik pistikupesast vélja,
- et toodet vooluvdrgust lahutada,
- aikese ajal ja
- kui toodet pikemat aega ei kasutata.
> Jélgige alati, et
- toitepistik oleks laitmatus seisundis ja kergesti ligipdasetav,
- toitepistik oleks kindlalt pistikupesas,
- toitepistikut kasutatakse ainult lubatud temperatuurivahemikus,
- toitepistikut ei jaetaks kauaks paikese katte, et see ile ei kuumeneks.
> Arge hoidke kdrvaklappe pikemat aega klaaspeal, kéetoel vms, kuna see véib peatuge ven-
itada ja korvaklappide survet véhendada.
> Lakid ja m&dblipolituurid vdivad saatja jalgu I6hustada, mistdttu modblile tekivad plekid.
Seetdttu asetage saatja libisemiskindlale alusele.

> Arge kasutage toodet soojusallikate lahedal.
> Puhastage toodet iiksnes pehme kuiva lapiga.

> Kasutage iiksnes Sennheiseri tarnekomplektis sisalduvaid v&i soovitatud lisaseadmeid/
tarvikuid/varuosi.

Nouetekohane kasutamine ja vastutus

See traadita kdrvaklappide siisteem on mdeldud kasutamiseks hi-fi-siisteemide, televiisorite ja
kodukinosilisteemidega ning selle saab lihendada korraga analoog- ja digitaal-audioallikatega
(kdrvaklappide slisteem RS165 on lihendatav ainult analoog-audioallikatega).

Toodettohib kasutada liksnes eraviisiliselt kodumajapidamistes, toode eiole ette ndhtud kasuta-
miseks drilisel eesmargil. Samuti ei sobi toode kasutamiseks portatiivsete audioseadmetega.

Nduetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti, kui on kirjeldatud kaasa-
pandud tootedokumentatsioonis.

Sennheiser ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvikute vaarkasutuse ega nduetele mittevastava
kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.



Patareide/akude ohutusjuhised

/N

HOIATUS

« plahvatusoht,

« tuleoht,

« kuumusoht,

« suitsu vOi gaasi tekkimise oht.

Vaarkasutuse voi nduetele mittevastava kasutamise korral véivad patareid/
akud hakata lekkima. Halvemal juhul esineb:

Hoidke patareisid/akusid lastele katte-
saamatus kohas.

Kaitske patareisid/akusid niiskuse
eest.

B
®

Arge deformeerige patareisid/akusid
ega votke neid koost lahti.

= [ (e

Jalgige patareide/akude paigaldami-
sel,
et polaarsus oleks Gige.

Hoidke laetud patareisid/akusid nii, et
nende poolused ei puutuks lksteisega
kokku - vastasel juhul esineb lihiste/
tulekahju oht.

-

b

Liilitage akuga tooted péarast kasuta-
mist vélja.

Laadige akusid temperatuuril +10°C
kuni +40°C.

Arge kuumutage patareisid/akusid
ile 70°C. Véltige nende paikese kétte
jatmist ja drge visake neid tulle.

Bl

Laadige akusid ka pikema
mittekasutamise ajal regulaarselt
(umbes iga 3kuu tagant).

Kui te toodet pikemat aega ei kasuta,
votke patareid/akud vélja.

Kasutage liksnes Sennheiseri soovi-
tatud akusid ja akulaadijaid.

Defektseid patareisid/akusid ei tohi
edasi kasutada! Andke defektsed
patareid/akud kohe jaatmekaitlusse.

Eemaldage kohe patareid/akud
nahtavalt kahjustatud tootest.

= QE-@

Andke kasutatud patareid/akud
ainult kogumispunktidesse véi oma
edasimiiijale.

@ ® &

Arge laadige patareisid, mis ei ole
korduvalt laetavad.

Arge pange seadmesse kokku nii
patareisid kui ka akusid.
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Tootja deklaratsioonid

Tapsemat teavet seadussatetest kinnipidamise téhiste kohta leiate dokumendi I6pust.
Garantii

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG annab sellele tootele 24-kuulise garantii. Kehtivaid
garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt www.sennheiser.com voi kiisida Sennheiseri
edasimidjalt.

Vastab jargmistele nduetele

EL-i vastavusdeklaratsioon C €
« ErP-direktiiv (2009/125/EU)  « RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

Kéesolevaga deklareerib Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, et kdesolev raadioseadme
tlitip RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil: www.
sennheiser.com/download

Jaatmekaitluse juhised oy
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) %59
« Akudirektiiv (2006/66/EU ja 2013/56/EL) —

Ratastel prigikasti labikriipsutatud slimbol tootel/patareil/akul ja/véi nende pakendil
tédhendab, et neid tooteid ei tohi parast kasutuse I6ppu visata tavalise majapidamisprigi hulka,
vaid need tuleb viia eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite puhul jargige oma riigi seadusest tulene-
vaid priigisorteerimise néudeid.

Tapsemat infot nende toodete taaskasutuse kohta saate oma kohalikust omavalitsusest, jaat-
mete kogumis- voi tagastuspunktidest véi oma Sennheiseri edasimiijalt.

Elektri ja elektroonika vanaseadmete, patareide/akude ning pakendite eraldi kogumine on
vajalik, et edendada taaskasutust ja/vGi vaaristamist ning et véltida negatiivseid tagajargi,
nt voimalike ohtlike materjalide tottu. Sellega annate tahtsa panuse keskkonnakaitsesse ja
tervishoidu.

Kaubamargid
Sennheiser on firma Sennheiser electronic GmbH & Co. KG registreeritud kaubamark.

Teised neis ohutusjuhistes mainitud toote- ja ettevottenimed vdivad olla nende vastavate
omanike kaubamargid vdi registreeritud kaubamargid.
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Svarigi drosibas noradijumi

> Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet visas lieto§anas instrukcijas, drosTbas noradijumus un
1sas instrukcijas (atkartba no piegades komplekta).

> Nododot izstradajumu tresajai personai, pievienojiet $os drosibas noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja ir redzami bojajumi.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

> Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela skaluma. Neklausieties maziku austinas ilgi
liela skaluma, lai nepielautu dzirdes bojajumus. Sennheiser austinas nodrosina |oti labu
skané&jumu art nelielad un vidéja skaluma.

v

Sakara ar RS 195 ievérojiet, ka §Tm austinam var noregulét lielaku skalumu neka parastajam aus-
tinam. Cilvékiem ar normalu dzirdi, ka arT bérniem tas var izraisTt dzirdes traucéjumus.

> Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieama jasu nedalita uzmaniba (pieméram, celu satiksmé
vai darbavieta).

mus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrilatoriem (ICD) un citus implantatiem.
Vienmeér atstajiet vismaz 10 cm attalumu starp izstradajuma sastavdalu, kas satur mag-
nétu (austinas vai ladétajs), un elektrokardiostimulatoru, implantétu defibrilatoru vai citu
implantatu.

> Nelietojiet izstradajumu Gdens tuvuma. Sargiet izstradajumu no lietus un mitruma. Pret&ja gadTjuma
ir iespéjamas ugunsgréka vai stravas trieciena briesmas.

> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un piederumus b&rniem un maj-
dzivniekiem nepieejama vieta. AizriSanas un nosmak$anas risks.

> Lietojiet tikai Sennheiser komplekta piegadato barosanas bloku.

> Izstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var radit traucéju- i

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi: novérsana

> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepak|aujiet to parak zemai vai augstai temperatarai, lai
nerastos korozija un deformacija. Normala darba temperatdra ir no 0 I1dz 40 °C.

> Saudzigi rikojieties ar izstradajumu, glabajiet to tira, no putekliem pasargata vieta.

> Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir redzami bojajumi, ja tas ir nokritis zemé vai taja ir iek|uvis $kidrums
vai nepiederosi priek§meti. Tada gadijuma vérsieties specializéta darbnica vai Sennheiser servisa
darbnica, lai tur veic izstradajuma parbaudi.
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> Péc lietodanas izslédziet ierici, lai taupTtu akumulatora energiju. Iznemiet akumulatoru, ja ilgu laiku
nelietojat izstradajumu.
> lzvelciet baro$anas bloka kontaktspraudni no tikla rozetes:
— lai izstradajumu atvienotu no stravas avota,
- kad sakas negaiss,
- kad izstradajumu ilgi nelietojat.
> Vienmeér parliecinieties, ka barosanas bloks:
- ir darba stavokli un viegli pieejams,
— ir stingri iesprausts elektrotikla rozeté,
- tiek lietots tikai pielaujamajas temperatlras robezas,
- ilgi neatrodas karsta saulé, jo ta var izraisit ierices parkarsanu.
> Austinas nedrikst ilgi glabat uz manekena galvas, uz krésla elkonbalsta u.tml., jo tad austinu stipa
klast valiga un austinas vairs cie$i nepiek|aujas ausim.
> Laka un mébelu politira var iedarboties uz raiditaja kajam, un tad uz mébelém paradas traipi. Tapéc
novietojiet raiditaju uz neslidigas virsmas.
> Nelietojiet izstradajumu siltuma avotu tuvuma.
> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

> Izmantojiet tikai Sennheiser piegadatos vai ieteiktos papildrikus/piederumus/rezerves dalas.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

ST austinu sistéma ir paredzéta lietodanai ar HiFi audiosistému, televizoru un majas kinozali. To var
pievienot gan analogiem, gan ciparu skanas avotiem (austinu sisttmu RS 165 var pievienot tikai pie
analogiem skanas avotiem).

Izstradajums ir paredzéts tikai personigai, majas lieto$anai, un to nevar izmantot komercialiem nolakiem.
Izstradajums nav arT piemérots lieto$anai ar portativam audioiericém.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma dokumentacijas noradijumiem tiek uzskatita par nepa-
reizu lietoSanu.

Uznémums Sennheiser nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies izstradajuma (ka art papildriku/pie-
derumu) nepareizas lietoSanas rezultata.

Uzsakot lietoSanu, jaievéro attiecigas valsts noteikumi!



Drosibas noradijumi par baterijam/akumulatoriem

/AN

BRIDINAJUMS

* Spradziens.

* AizdegSanas.

* Sakar$ana.

* Ddmu vai gazu izdaliSanas.

Kad baterijas/akumulatori netiek lietoti,
glabajiet tos vieta, kur tie nav pieejami
bérniem.

W
4 9
E

Nepareizas vai neparedzétas lietoSanas rezultata var rasties noplade no baterijam/aku-
mulatoriem. Galéjos gadijumos ir iesp&jams:

Sargiet baterijas/akumulatorus no
mitruma.

®

Baterijas/akumulatorus nedrikst izjaukt vai
deformét.

]

(=

levietojot baterijas/akumulatorus iericég,
ievérojot to polaritati.

Uzladétas baterijas/akumulatori jaglaba ta,
lai to spailes nevarétu saskarties —
Tssléguma/aizdeg$anas briesmas.

o '8

|zstradajumu, kas sanem stravu no aku-
mulatora, péc lietoSanas izslédziet.

Akumulatora uzladésanu veiciet vides
temperatdra no +10 °C Iidz +40 °C.

Nesakarséjiet baterijas/akumulatorus
vairak par 70 °C. Sargiet baterijas/aku-
mulatorus no karstas saules un nemetiet
tos ugun.

1l ®

Ja akumulatorus ilgi nelietojat,
tad regulari tos uzladégjiet (aptuveni
ik péc 3 ménesiem).

»

[= +
[

Iznemiet baterijas/akumulatorus, ja ilgu
laiku nelietojat izstradajumu.

Izmantojiet tikai Sennheiser ieteiktos
akumulatorus un ladétajus.

Nedrikst lietot bojatas baterijas/akumu-
latorus; $adas baterijas/akumulatorus
uzreiz utilizéjiet.

Ja izstradajumam ir acimredzami defekti,
tad nekavéjoties iznemiet no ta baterijas/
akumulatorus.

|Izlietotas baterijas/akumulatorus
nododiet savaksanas punkta vai vietéjam
izplatitajam.

Q. &

Baterijas nedrikst uzladét, ja tas nav
uzladéjamas.

OO

Nejauciet baterijas un akumulatorus.
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Razotaja pazinojums

Vairak informacijas par apziméjumiem, nodrosinot tiestbu aktos noteikto prasibu izpildi, skatiet T doku-
menta beigas.

Garantija
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG sniedz $im izstradajumam 24 ménesu garantiju. Pasreizéjos
garantijas noteikumus skatiet viethn@ www.sennheiser.com vai vaicajiet Sennheiser parstavim.

Atbilstiba talak minétajam prasibam
ES atbilstibas deklaracija C €

« ErP direktiva (2009/125/EK) * RoHS direktiva (2011/65/ES)

Ar $o Sennheiser electronic GmbH & Co. KG deklaré, ka radioiekarta, RS 175 (TR 175, HDR 175), RS
195 (TR 195, HDR 195) atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: www.sennheiser.com/
download.

Norades par utilizaciju o
* EEIA direktiva (2012/19/ES) %@
¢ Bateriju direktiva (2006/66/EK un 2013/56/ES) _—

Simbols ar parsvitrotu atkritumu tvertni ar riteniem, kas atrodas uz produkta, baterijas/akumulatora

un/vai iepakojuma, informé jus par to, ka So produktu ta kalposanas termina beigas nedrikst izmest

kopa ar saimniecibas atkritumiem, bet gan janodod atseviskai utilizacijai. Attieciba uz iepakojumu,
|Gdzu, ievérojiet izmantoSanas valsts atkritumu $kiroSanas noteikumus.

Plasaku informaciju par So produktu utilizaciju varat sanemt sava pasvaldiba, komunalajos

savakSanas vai atgrieSanas punktos vai pie sava Sennheiser partnera.

Atseviska nolietoto elektronisko un elektroiekartu, bateriju/akumulatoru un iepakojuma savak$ana

veicina otrreizéju izmantoSanu un/vai parstadi, ka arT palidz izvairities no negativam sekam,

pieméram, ja atkritumi satur kaitigas vielas. Tada veida jus dodat svarigu pienesumu vides un
veselibas aizsardzibai.

Prec¢u zime
Sennheiser ir uznémuma Sennheiser electronic GmbH & Co. KG registréta pre¢u zime.

Citi Sajos drosibas noradijumos minétie izstradajumu un uzpémumu nosaukumi var bat pre€u zimes vai
registrétas precu zimes, kas pieder to attiecigajiem Tpasniekiem.
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Svarbis saugos nurodymai

>

>
>

Prie§ pradedami naudoti gaminj atidZiai perskaitykite visg naudojimo instrukcijg, saugos nurodymus ir
trumpajg instrukcija (atsizvelgiant j pristatomg komplektg).

Visada perduokite produktg tretiesiems asmenims tik su Siais saugos nurodymais.

Nenaudokite produkto, jei jis pazeistas.

Apsauga nuo zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimye

>

>

>

Saugokite savo klausa nuo didelio garso. llgg laikg nesiklausykite ausiniy dideliu garsu, kad

nebity pazeista klausa. Per Sennheiser ausines puikiai skamba net ir nedidelio bei vidutinio

stiprumo garsas.e

Atkreipkite démesj, kad RS 195 ausinése bty galima nustatyti didesnj garsuma, nei jprastose ausi-
nése. Tai gali pakenkti Zmoniy, neturin¢iy klausos sutrikimy, ir vaiky klausai.

Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidds (pvz., dalyvaudami keliy eisme ar
uzsiimdami amatais).

muliatoriy, implantuotus defibriliatorius (ICD) ir kitus implantus. Visada iSlaikykite bent 10 cm

atstuma tarp produkto komponenty, kuriuose yra magnetas (ausinés ir jkrovimo dézuté), ir

Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar kito implanto.

Nenaudokite gaminio netoli vandens. Ant gaminio negali patekti lietaus ir drégmés. Gali uzsidegti arba
ivykti elektros smagis.

Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad
iSvengtumeéte nelaimingy atsitikimy. Pavojus praryti ir uzdusti.

Naudokite tik Sennheiser pristatytus kiStukinius maitinimo blokus.

Produktas sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali sutrikdyti Sirdies sti- i

Apsauga nuo produkto pazeidimy ir trikciy

>

>

Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir itin auk$ty temperatiry, kad apsau-
gotuméte nuo korozijos ar deformacijy. |prasta naudojimo temperatira yra 0-40 °C.

Su gaminiu elkités atsargiai ir laikykite jj Svarioje, nuo dulkiy apsaugotoje vietoje.

Nenaudokite produkto, jei jis yra pazeistas, jei jis buvo nukrites arba j jj pateko skys€iy ar kitokiy
objekty. Tokiu atveju kreipkités j kvalifikuotg specialistg arba j savo Sennheiser partnerj, kad produktas
baty patikrintas.
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>
>
>

Baige naudoti iSjunkite gaminj, kad baty tausojamas jo akumuliatorius. Jei gaminio nenaudosite ilgesnj
laika, iSimkite akumuliatoriy.

IStraukite kistukinj maitinimo blokg i$ kistukinio lizdo,

- norédami atjungti gaminj nuo srovés Saltinio,

— jei artéja audra arba

— gaminio nenaudosite ilgesnj laika.

Visada atkreipkite démesj, kad kistukinis maitinimo blokas

- baty tinkamos biklés ir lengvai pasiekiamas,

- baty stabiliai jkistas j kiStukinj lizda,

- buty eksploatuojamas tik leistiname temperatiros diapazone,

- nebdty ilgai veikiamas saulés spinduliy, nes gali perkaisti.

Ausiniy ilgai nelaikykite ant stiklinés galvos, porankio ar pana$aus daikto, nes pailgéja galvos lankas,
todél ausinés silpniau prisispaudzia prie galvos.

Dazai ir medienos poliravimo medziaga gali pakenkti siystuvo kojeléms ir ant baldy gali atsirasty démiy.
Dél Sios priezasties siystuvg statykite ant neslidaus pagrindo.

Nenaudokite gaminio netoli Silumos $altiniy.

Valykite produkta tik su minksta, sausa Sluoste.

Naudokite tik Sennheiser pridétus ar rekomenduojamus priedus / priedy dalis / atsargines dalis.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sios ausinés su radijo ry$iu buvo sukurtos naudoti su HiFi sistemomis, televizoriais ir namy kino sistemomis
ir taip pat gali bati prijungtos prie analoginiy ir skaitmeniniy garso $altiniy (ausiniy sistemg RS 165 galima
prijungti tik prie analoginiy garso $altiniy).

Produktg galima naudoti tik privagiai ir namuose ir jis néra skirtas komerciniam naudojimui. Produktas taip
pat néra skirtas naudoti su nesiojamais garso prietaisais.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip nei aprasyta gaminiui skirtuose dokumentuose.

Sennheiser neprisiima atsakomybés esant aplaidziam arba netinkamam gaminio bei priedy / daliy
naudojimui.

Pries pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius potvarkius.



Baterijy / akumuliatoriy saugos nurodymai

/N

ISPEJIMAS

Ekstremaliais atvejais gali:

* kilti sprogimas,
* uzsiliepsnoti,

¢ susikaupti karstis,

* susikaupti damy arba dujy.

Naudojant aplaidziai arba netinkamai gali iSbégti baterijy / akumuliatoriy skystis.

Baterijas / akumuliatorius laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Saugokite baterijas / akumuliatorius nuo
drégmeés.

®

Baterijy / akumuliatoriy neiSmontuokite ir
nedeformuokite.

Jdédami baterijas / akumuliatorius
atsizvelkite j polius.

lkrautas baterijas / akumuliatorius laikykite
taip, kad nesiliesty jy poliai — gali jvykti
trumpasis jungimas / kilti gaisras.

Baige naudoti iSjunkite akumuliatoriumi
maitinamus gaminius.

Akumuliatorius kraukite aplinkos tempera-
tdroje nuo +10 °C iki +40 °C.

Baterijos / akumuliatoriai negali jkaisti
daugiau nei iki 70 °C. Saugokite nuo
saulés spinduliy ir nemeskite baterijy /
akumuliatoriy j ugn;.

=

Reguliariai jkraukite ilgai nenaudojamus
akumuliatorius (mazdaug kas 3 ménesius).

Jei gaminio nenaudosite ilgesnj laikag,
iSimkite akumuliatorius / baterijas.

Naudokite tik Sennheiser rekomenduoja-
mus akumuliatorius ir kroviklius.

Niekada nenaudokite pazeisty baterijy /
akumuliatoriy ir juos nedelsdami
utilizuokite.

IS pastebimai sugedusio gaminio nedels-
dami iSimkite baterijas / akumuliatorius.

ISsekusias baterijas / pasenusius aku-
muliatorius iSvezkite tik j surinkimo vietas
arba atiduokite specializuoty gaminiy
pardavéjui.

@ B &

Nejkraukite baterijy, kuriy pakartotinai
jkrauti negalima.

Baterijy ir akumuliatoriy nenaudokite
kartu.
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Gamintojo deklaracijos

Daugiau informacijos apie jstatymy nuostaty laikymosi Zenklinima rasite dokumento pabaigoje.
Garantija
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG suteikia $iam gaminiui 24 ménesiy garantijg. Siuo metu galiojan-
Sias garantijos suteikimo sglygas galite perziaréti internete svetainéje www.sennheiser.com arba pas savo
Sennheiser partner;.
Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
ES atitikties deklaracija c €
» ErP (ekologinio projektavimo) direktyva (2009/125/EB)
* RoHS direktyva (2011/65/ES)
A8, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas RS 175 (TR 175, HDR 175),
RS 195 (TR 195, HDR 195) atitinka Direktyvg 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu: www.sennheiser.com/download.

Nurodymai utilizavimui

* WEEE (Waste Electric and Electronic Equipment (liet. k. Elektros ir elektroninés ﬁ E Qg%
jrangos atliekos) direktyva (2012/19/ES))

¢ Direktyva dél baterijy ir akumuliatoriy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky —
(2006/66/EB & 2013/56/ES)

Simbolis ant gaminio, akumuliatoriaus baterijos / akumuliatoriaus ir (arba) pakuotés, vaizduojantis

perbrauktg Siuksliy konteinerj ant ratuky, reiSkia, kad Siy gaminiy, pasibaigus jy veikimo trukmei,

negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, jie turi bati utilizuojami atskirai. Laikykités

savo Salyje galiojanciy teisés akty nuostaty, kuriomis reglamentuojamas atlieky rasiavimas.

Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbimg suzinosite savo savivaldybés buitinio Gkio

skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba priémimo skyriuose, arba i§ savo ,Sennheiser” partnerio.

Elektros ir elektronikos naudotojy prietaisy, akumuliatoriy baterijy / akumuliatoriy bei pakuog¢iy rasia-

vimas skirtas skatinti antrinj perdirbimg ir (arba) antrinj panaudojima bei iSvengti neigiamo poveikio,

pavyzdziui, dél esanciy kenksmingy medziagy galimo pavojaus. Taip svariai prisidésite prie aplinkos

ir sveikatos apsaugos.

Prekés Zenklas

Sennheiser yra registruotas Sennheiser electronic GmbH & Co. KG prekés Zenklas.

Kiti Siuose saugos nurodymuose paminéti gaminiy ir jmoniy pavadinimai gali bati atitinkamy savininky
prekiy Zenklai arba registruoti prekiy pavadinimai.
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Dulezité bezpeénostni pokyny

>

>
>

NeZ zagnete vyrobek pouZivat, prostudujte si dikladné cely navod k obsluze, bezpe&nostni
pokyny a struény navod (podle obsahu baleni).

Produkt predavejte tfetim osobam vZdy spolecné s témito bezpecnostnimi pokyny.
Pokud je produkt viditelné poskozeny, nepouZivejte ho.

Prevence nehod a poskozeni zdravi

>

>

>

Chrante si sluch pfed vyssi hlasitosti. Zamezte poskozeni sluchu delSim pos-
lechem ze sluchatek p¥i vysokeé hlasitosti zvuku. Sluchatka Sennheiser maji velmi
kvalitni zvuk i pfi nizSich a stfednich hlasitostech poslechu.

U modelu RS 195 méjte na paméti, Ze na téchto sluchatkach Ize nastavit mnohem vys$si hla-
sitost nez u b&Znych sluchatek. U osob se zdravym sluchem a také u déti toto mdze mit za
nasledek poskozeni sluchu.

NepouZivejte tento vyrobek v prostfedi, které vyZaduje zvySenou pozornost a soustfedéni
(napf. vsilniénim provozu nebo pfi provadéni ruénich/femeslinych praci).

Produkt vytvari silné permanentni magnetické pole, které mizZe vést k poskozeni
kardiostimulatort, implantovanych defibrilatord (ICDs) a jinych implantatl. Mezi

¢astmi produktu, které obsahuji magnety, a kardiostimulatorem, implantovanym
defibrilatorem nebo jinym implantatem neustale udrZujte vzdalenost alespon

10 cm.

NepouZivejte tento vyrobek v blizkosti vody. Nevystavujte vyrobek desti ani vlhkosti.
Existuje nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Casti produktu, baleni a pfisluenstvi uchovavejte pfed détmi, aby nedo$lo k Urazu.
Nebezpeci spolknuti a uduseni.

Vyrobek pouZivejte vyhradné s napajecimi zdroji dodanymi vyrobcem Sennheiser.

Zabranéni poskozeni produktu a porucham

>

Vyrobek udrZujte vZdy suchy a nevystavujte jej extrémné nizkym nebo extrémné vysokym
teplotam, aby nedos$lo k jeho korozi nebo deformaci. Rozsah béznych provoznich teplot je
od 0°C do 40 °C.

Zachazejte s vyrobkem opatrné a skladujte jej v Cistém a bezprasném prostredi.

Vyrobek nepouzivejte, pokud je viditeIné poskozeny, pokud spadl ¢i pokud se do néj dostaly
tekutiny ¢i néjaké pfedméty. V takovém pfipadé se obratte na autorizované servisni misto ¢i
svého servisniho partnera Sennheiser, ktery vyrobek podrobi kontrole.
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> Po pouziti vyrobek vypinejte, abyste Setfili energii baterie. Pokud vyrobek del$i dobu
nepouzivate, vyjméte baterie.

> Odpojte vyrobek od zdroje napéti
- vytaZenim napajeciho adaptéru ze zasuvky,
- atov pfipadé boufky nebo
- pokud vyrobek nebudete del$i dobu pouZzivat.

> Vzdy dbejte na to, aby byl napajeci adaptér neustale
- v bezpec¢ném technickém stavu a snadno pfistupny,
- fadné a pevné zapojeny do zasuvky,
- aby byl pouzivan pouze v povoleném rozsahu teplot,
- anevystavujte jej po del$i dobu slune¢nimu zafeni, aby nedoslo k jeho pfehrati.

> Neponechavejte sluchatka delsi dobu nasazena na sklenéné hlavé k odkladani sluchatek
nebo na loketni opérce apod., miZe dojit k roztaZeni nahlavniho tfmene a snizeni pfitlaku
sluchatek.

> Lak nebo le$ténka na ndbytek mohou znehodnotit patky vysilae a zpUsobit tak skvrny na
nabytku. Proto vzdy pokladejte vysila¢ pouze na neklouzavy podklad.

> NepouZivejte tento vyrobek v blizkosti vodnich zdrojd.
> Produkt ¢istéte vyhradné mékkym, suchym hadfikem.

> Pouzivejte pouze dopliky/pfislusenstvi/nahradni dily doddvané nebo doporucované
spole¢nosti Sennheiser.

Pouziti podle uréeného Gcelu/zaruka

Tento sluchatkovy systém s dalkovym ovladanim byl vytvoren pro pouziti s hi-fi systémy, tele-
viznimi pfijimaci a systémy domaciho kina a Ize ho pfipojit sou¢asné na analogové i digitalni
audio zdroje (sluchatkovy systém RS 165 Ize pfipojit pouze na analogové audio zdroje).

Tento vyrobek je uréen vyhradné pro soukromé, domaci pouZiti, a neni vhodny pro komeréni
vyuziti. Tento vyrobek neni vhodny ani pro pouZiti s pifenosnymi audio pfistroji.

Za pouziti v rozporu se stanovenym G¢elem je povazovano pouzivani tohoto vyrobku zplisobem
lidicim se od zplsobu pouZiti popsaného v dokumentaci k vyrobku.

Spoleénost Sennheiser neodpovida za §kody zplisobené nevhodnym nebo nespravnym pouZitim
vyrobku a jeho doplfikl/pFislugenstvi.

Pfed zahajenim pouZivani je potfeba vzit v Gvahu narodni pfedpisy platné v zemi pouZiti.



Bezpedénostni pokyny k pouZiti baterii/dobijecich akumulatort

>

UPOZORNENI

« vybuchu

« vzniku pozaru

« zahrati

« vzniku koufe nebo plynu

V pfipadé neodpovidajiciho nebo nespravného pouziti mizZe dojit k uniku elek-
trolytu zbaterii/akumulator(. V mimofadnych pfipadech existuje nebezpedi:

Uchovavejte baterie/dobijeci aku-
mulatory mimo dosah déti.

S,

Nevystavujte baterie/dobijeci aku-
mulatory vlhkosti.

@O

Baterie/dobijeci akumulatory nevy-
jimejte ani nedeformujte.

E_% I

Pfi vkladani baterii/dobijecich aku-
mulator( dbejte na spravnou polaritu.

U

Baterie/dobijeci akumulatory
uskladnéte tak, aby se pritom jejich
poly vzajemné nedotykaly - hrozi
nebezpedi zkratu a pozaru.

(=
=]

Vyrobky napajené dobijecimi akumulatory
po pouZiti vypinejte.

o

Akumulatory nabijejte v rozsahu
teploty okoli od +10 °C do +40 °C.

Nikdy nezahftivejtebaterie/dobijeci
akumulatory na teplotu vyssi nez 70
°C. Nevystavujte baterie/dobijeci
akumulatory slune¢nimu zareni a
nevhazujte je do ohné.

g

Akumulatory pravidelné dobijejte
i pokud je delSi dobu nepouzivate
(pFiblizné kazdé 3 mésice).

Pokud vyrobek del$i dobu nepouzivate,
vyjméte baterie/dobijeci akumulatory.

Pouzivejte vyhradné dobijeci aku-
mulatory a nabije¢ky doporucené
spolecnosti Sennheiser.

Nikdy dalenepouzivejte vadné baterie/
dobijeci akumulatory a zajistéte ihned
jejich likvidaci.

V pripadé zjevnych zavad na
vyrobku ihned baterie/dobijeci
akumulator vyjméte.

Pouzité baterie/dobijeci akumulatory
odevzdavejte pouze ve sbérnach odpadu
nebo ve specializovanych prodejnach.

@@ &

Nepokousejte se dobijet nedobi-
jitelné baterie.

NepouzZivejte soucasné obycejné baterie
sdobijecimi akumulatory.
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Prohlaseni vyrobce

Dal$i informace o oznaceni pro dodrzeni zakonnych ustanoveni jsou uvedeny na konci tohoto
dokumentu.

Zaruka

Spole¢nost Sennheiser electronic GmbH & Co. KG poskytuje na tento vyrobek zaruku 24 mésica.
Aktualné platné zaruéni podminky naleznete na internetové strance www.sennheiser.com nebo u
Vageho prodejce vyrobkid Sennheiser.

Ve shodé s nize uvedenymi pozadavky

EU prohlaseni oshodé C €
« Smérnice o stanoveni rdmce pro stanoveni pozadavki na ekodesign vyrobkd sou-
visejicich se spotfebou energie (2009/125/ES)
« Smérnice o omezeni pouzivani urcitych nebezpecnych latek (2011/65/EU)
Timto Sennheiser electronic GmbH & Co. KG prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni RS 175 (TR 175,
HDR 175), wRS 195 (TR 195, HDR 195) je vsouladu se smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni EU prohlaseni oshodé je kdispozici na této internetové adrese: www.sennheiser.com/
download.
Pokyny k likvidaci o
« Smérnice o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich E %@
(2012/19/EU)
v . .r . . .y I —
« Smérnice o bateriich a akumulatorech a odpadnich bateriich a akumulatorech
(2006/66/ES a 2013/56/EU)
Symbol preskrtnuté popelnice na kole¢kach na produktu, baterii/akumulatoru a/nebo obalu
znamena, Ze tyto produkty nelze po ukonceni jejich Zivotnosti zlikvidovat v béZném domacim
odpadu, ale je nutné je likvidovat oddélené. U likvidace oball postupujte prosim v souladu se zdkon-
nymi pfedpisy o déleni odpadU ve Vagi zemi.
Dal$iinformace k recyklaci téchto produkti obdrzZite u méstského Gfadu, v komunalnich sbérnych a
likvidaénich dvorech nebo u Vaseho partnera firmy Sennheiser.

Oddélené shromazdovani elektroniky a elektronickych zafizeni, baterii/akumuléatori a oball
slouZi k podpofe opé&tovného pouZiti a/nebo likvidace a zabrafuje negativnim efektdim, napfiklad
vdUsledku potencialné obsazenych $kodlivych latek. Tim zasadné pfispivate k ochrané Zivotniho
prostfedi a zdravi.

Ochranna znamka

Sennheiser je registrovana ochranna znamka spolecnosti Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Ostatni nazvy vyrobk( a nazvy spoleénosti uvedené v téchto bezpe&nostnich pokynech mohou byt
ochrannymi znamkami nebo registrovanymi ochrannymi znamkami jejich vlastnika.
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Dolezité bezpecnostné pokyny

>

>
>

Kym zacnete produkt pouZivat, starostlivo a Uplne si precitajte tento navod na pouZitie, bez-
pecnostné pokyny, skrateny navod na pouZitie (v zavislosti od dodavky).

Dal$im osobam odovzdavajte tento produkt len spolu s tymito bezpeénostnymi pokynmi.
Produkt nepouZivajte, ak je ocividne poskodeny.

Zabrante nehodam a poskodeniu zdravia

>

>

>

dlhsi ¢as svysokou hlasitostou, aby ste zabranili poskodeniu sluchu. Slichadla

Chrarite svoj sluch pred vysokou hlasitostou. Nepocuvajte so svojimi slichadlami i :
Sennheiser zneju dobre aj pri niZzSej a strednej hlasitosti.

Upozornujeme, Ze slichadla RS 195 m6Zu byt nastavené na vyssiu hlasitost ako pévodné slu-
chadla. UosGb so zdravymi sluchom, ako aj u deti moZe déjst k posSkodeniu sluchu.

Produkt nepouZivajte vtedy, ked' si vase prostredie vyZzaduje mimoriadnu pozornost (napr. v
cestnej premavke alebo pri remeselnych ¢innostiach).

Produkt vytvara silnejSie permanentné magnetické polia, ktoré mozu viest k poru-

cham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov (ICDs) a inych implantatov.

VZdy dodrZiavajte vzdialenost minimalne 10 cm medzi komponentom produktu, ktory

obsahuje magnety (sltichadla alebo nabijaci box), a kardiostimulatorom, implantova-

nym defibrildtorom alebo inym implantatom.

Produkt nepouzZivajte v blizkosti vody. Produkt nevystavujte vplyvom dazda ani vlhkosti. Vznika
nebezpecenstvo poZiaru alebo urazu elektrickym Sokom.

Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte mimo dosahu deti a domacich zvierat,
aby ste predisli urazom. Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.

PouZivajte vyhradne sietové jednotky dodané spolo¢nostou Sennheiser.

Chrante vyrobok pred poskodenim a poruchami.

>

>
>

Produkt udrZiavajte stale v suchu a nepouzivajte ho v extrémne nizkych ani vysokych teplo-
tach, ¢im predidete korézii a deformaciam. Normalna prevadzkova teplota je 0 az 40°C.

S produktom zaobchadzajte opatrne a skladujte ho na Cistom, bezprasnom mieste.

Vyrobok nepouzivajte, ak je ocividne poskodeny, spadol, alebo sa don dostala tekutina, prip.
cudzie predmety. V takomto pripade sa obratte na kvalifikovany servis alebo na autorizovany
servis Sennheiser, aby vyrobok preskusal.
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> Po pouziti produkt vypnite, aby ste Setrili batériu. Ak produkt nepouzivate dlhsi ¢as, vyberte
batérie.
> Odpojte sietovy adaptér zo zasuvky,
- odpojte produkt od zdroju prudu,
- ked' sa vyskytnu burky alebo
- ked produkt nepouZivate po dlhsi ¢as.
> Dbajte vzdy na to, aby bol sietovy adaptér
- v spravnom prevadzkovom stave, a aby bol k nemu lahky pristup,
- aby bol adaptér pevne zastréeny v zasuvke,
- aby sa pouzival iba v pripustnom rozsahu teplot,
- aby nebol vystaveny dlhs§iemu pdsobeniu sinecnych Itcov, aby sa predislo prehriatiu.
[> Vase slichadla nenechavajte dlhsi cas na sklenej hlave, na operadlach a podobne, pretoze to
spbsobuje rozsirovanie ¢elenky a moze zmensit pritlaenie slichadiel k hlave.
I> Laky a lestidla na ndbytok mézu napadnut patky vysielaca, a tak zapricinit flaky na nabytku.
Preto vysielac¢ pokladajte na protiSmykovu podlozku.

> Produkt nepouZivajte v blizkosti zdrojov tepla.
> Produkt Cistite len mékkou suchou handric¢kou.

> Pouzivajte vyhradne doplnkové pristroje/prislusenstvo/nahradné diely dodané spolo¢nostou
Sennheiser alebo riou odporucané.

Pouzitie v sulade s u¢elom/rucenie

Tieto sluchadla su ur¢ené na pouZitie s HiFi sistavami, televizormi a domacimi kinami a je mozné
ich pripojit sicasne k analégovym i digitalnym zdrojom zvuku (sluchadla RS 165 moZno pripojit len
k analégovym zdrojom zvuku).

Vyrobok je mozZné pouZivat len na sikromné Ucely, nie je urceny na komercné vyuZivanie. Vyrobok
taktiezZ nie je urceny na pouZitie s prenosnymi prehravacmi.

Za nespravne pouzitie sa povaZuje iné pouZivanie produktu ako je popisané v prislusnej produk-
tovej dokumentacii.

Spolocnost Sennheiser neprebera rucenie pri zneuZiti alebo nespravnom pouziti produktu ani jeho
doplnkovych pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné miestne predpisy.



Bezpecnostné pokyny pre batérie

>

POZOR

vznika nebezpecenstvo

« explozie

« vzniku poZiaru

« vzniku tepla

« vzniku dymu alebo plynov

V pripade nespravneho pouZitia méZu batérie vytiect. V extrémnych pripadoch

Batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

=5

Batérie chrante pred vihkostou.

Batérie nedeformujte.

E_%l

Pri vkladani batérii dbajte na polaritu.

Nabité batérie skladujte tak, aby
sa nedotykali pélmi - vznika riziko
skratov/poziaru.

(=
(=]

&

Produkty napajané batériami po pouzi-
vani vypnite.

Batérie nabijajte pri teplote prostredia
od +10 °C do +40 °C.

Batérienezahrievajte na teplotu
vys§8§iu ako 70 °C. Vyhybaijte sa sInec-
nému Ziareniu a batérie nevhadzujte
do ohna.

1 @O

Aj v pripade, Ze batérie dlhsi ¢as nepo-
uzivate, pravidelne ich nabijajte (cca
kazdé 3 mesiace).

Ak produkt nepouZzivate dlhsi cas,
vyberte batérie.

PouZivajte vyluéne batérie a nabijacie
zariadenia odporucané spolo¢nostou
Sennheiser.

Chybné batérie nikdy dalej nepouzi-
vajte
a okamzite ich zlikvidujte.

Z ocividne poskodeného produktu
bezodkladne vyberte batérie.

= QE- @

PouZité batérie odovzdajte len na
zbernych miestach alebo u vasho
autorizovaného predajcu.

@ b &

Nenabijajte batérie, ktoré nie st znovu
nabijatelné.

Batérie nezmiesSavajte.
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Vyhlasenia vyrobcu
Dalsie informacie o ozna&eniach dodrZania zakonnych ustanoveni najdete na konci dokumentu.

Zaruka

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG prebera na tento produkt zaruku v trvani 24 mesiacov.
Aktualne platné podmienky platnosti zaruky moZete najst na internetovej stranke www.sennhei-
ser.com alebo u svojich partnerov spolo¢nosti Sennheiser.

V sulade s nasledovnymi poziadavkami

EU vyhlasenie ozhode C €
« Smernica o ekodizajne (2009/125/ES)
* Smernica o obmedzeni pouZivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze radiové zariad,enie typu RS 175 (TR 175,
HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) je vsulade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné EU vyhlasenie ozhode je kdispozicii na tejto internetovej adrese: www.sennheiser.com/
download.

Pokyny na likvidaciu oy
« Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) E E%Q
(2012/19/EV)

« Smernica o batériach (2006/66/ES & 2013/56/EU)
Symbol preskrtnutej nadoby na odpad na kolieskach na vyrobku, batérii/akumulatore a/alebo
obale vas upozornuje na to, Ze sa tieto vyrobky nesmu likvidovat v beZnom domovom odpade po
skonceni ich Zivotnosti, ale musia sa odovzdat na osobitnu likvidaciu. Pri obaloch dodrZiavajte
zakonné predpisy na triedenie odpadu vo vasej krajine.

Dalsie informécie tykajlce sa recyklacie tychto vyrobkov ziskate na spravnom urade vasej obce,
komunalnych zbernych alebo odbernych miestach alebo u partnerov spolo¢nosti Sennheiser.
Osobitny zber odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni, batérii/akumulatorov a obalov
sliZi na podporu recyklacie a/alebo zhodnotenia a na zamedzenie negativnych vplyvov, napriklad v
dosledku potencialne obsiahnutych Skodlivych latok. Tym vyznamne prispejete k ochrane Zivotného
prostredia a zdravia.

Ochranna znamka

Sennheiser je registrovana ochranna znamka spoloc¢nosti Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Ostatné nazvy produktov a spolo¢nosti uvedené v tejto bezpecnostnom prirucke mézu byt ochran-
nymi znamkami alebo registrovanymi ochrannymi znamkami prislusnych vlastnikov.
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Fontos biztonsagi utasitasok

>

>
>

A termék hasznalata el6tt a kezelési Utmutatot, a biztonsagi utasitasokat, a révid utmutatot (a
kiszallitott csomagnak megfelel6en) alaposan és figyelmesen olvassa végig.

A terméket harmadik személynek mindig csak a biztonsagi utasitasokkal egyiitt adja at.
Ne hasznélja a terméket, ha az egyértelmien hibas allapotban van.

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

>

>

>

nalja a fejhallgatot hosszi ideig magas hangerén. A Sennheiser fejhallgatok ala-

Ovja hallasat a magas hanger6tél. A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hasz- i :
csony és kdzepes hangerdn is kivételesen jo hangzast nyujtanak.

Az RS195 modell esetén tigyeljen ra, hogy ezen a szokvanyos fejhallgatoknal magasabb hang-
eré allithatd be. Ez karosithatja egészséges hallasu személyek és a gyerekek hallasat.

Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kornyezete fokozott figyelmet kdvetel (pl. vezetés
vagy kézmlves tevékenységek végzése kdzben).

A termék erés allandé magneses mezdéket hoz létre, amelyek zavarhatjak a szivrit-
mus-szabalyozdk, a beliltetett defibrillatorok (ICD-k) és mas implantatumok muko-

dését. Ugyeljen, hogy mindig legyen legalabb 10 cm tavolsadg a magneseket tartal-

mazo6 komponensek és a szivritmus-szabalyozo, a beliltetett defibrillator vagy egy

masfajta implantatum kozott.

Viz kdzelében ne hasznalja a terméket. Ne tegye ki a terméket se es6ének, se nedvességnek,
mert kigyulladhat, vagy aramiitést okozhat.

A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és haziallatoktdl jol elzart helyen a ter-
méket, annak csomagolasat és tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

Csak Sennheiser altal szallitott tapegységet hasznaljon.

A termék megrongaldodasanak és lizemzavaranak megel6zése

>

>
>

A terméket mindig tartsa szarazon, és ne tegye ki széls6séges hémérsékleti behatasoknak,
hogy a rozsdasodast és deformalddast megelézhesse. A normal lizemi hémérséklet 0-40°C.

Kezelje a terméket 6vatosan, és tartsa tiszta, pormentes helyen.

Ne hasznalja a lathatdéan sériilt vagy lejtett terméket, illetve ha a termékbe folyadék vagy mas
targy kerilt. llyen esetekben a terméket vizsgaltassa meg egy mindsitett szervizben vagy
Sennheiser szervizpartnerénél.
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> Hasznalat utdn, az akkumulatorok védelme érdekében, kapcsolja ki a gépet. Ha a gép hosz-
szabb ideig hasznalaton kiviil van, vegye ki az akkukat.
> Huzza ki a tadpegységet a dugaszolé aljzatbdl,
- hogy a terméket levalassza az aramforrasrél
- vihar esetén, vagy
- ha a termék hosszabb ideig hasznalaton kiviil van.
> Mindig figyeljen arra, hogy a tapegység
- szabalyszerU allapotban és kdnnyen hozzaférheté legyen,
- szorosan csatlakozzon a dugaszol¢ aljzathoz,
- csak a megengedett hémérsékletsavban lizemeljen,
- ne legyen kitéve hosszabb ideig erés napsugarzasnak, hogy elkeriilje a tulforrésodast.
> Ne tartsa a fejhallgatot hosszabb ideig iivegfejen, karfan vagy hasonld helyen, mivel azok
tagithatjak a fejpantot, amitél csokkenhet a fejhallgatok szoritéereje.
> A lakkok és butorfényezék megtamadhatjak az ad¢ labait, és ezaltal foltokat okozhatnak buto-
rain. Ezért javasoljuk, az adot helyezze egy csiszasmentes alatétre.
> Héforras kozelében ne mlkodtesse a terméket.
> A terméket csak puha, szaraz ronggyal tisztitsa.

> Csak Sennheiser altal gyartott vagy javasolt kiegészit6ket, tartozékokat és pétalkatrészeket
hasznaljon.

Rendeltetésszer(i hasznalat/felel6sség

Ez a radidfrekvencias fejhallgaté rendszer hifi berendezésekhez, tv-késziilékekhez és hazimozi
rendszerekhez lett kifejlesztve, és mind analdog, mind digitalis hangforrasra csatlakoztathato (az
RS 165 fejhallgato rendszer csak analog hangforrashoz csatlakoztathatd).

A termék kizarolag személyi felhasznalasra késziilt, kereskedelmi céli hasznalatra nem alkalmas.
Atermék emellett nem hasznalhat6 hordozhaté audioberendezésekkel sem.

A hozz3 tartozd termékdokumentacioban leirtaktol eltéré hasznalat nem rendeltetésszer( hasz-
nalatnak minésil.

A Sennheiser semmilyen felel6sséget nem vallal a termék, valamint kiegészitéinek/tartozékainak
nem rendeltetésszer(i hasznalatabol vagy a visszaélésbdl szarmazo karokért.

Uzembevétel el6tt be kell tartania a megfelelé orszag specifikus eldirasait.



Akkumulatorokra/elemekre vonatkozé biztonsagi utasitasok

>

FIGYELMEZTETES:

» robbanas

. tlz

» héképzdédés

« flist- vagy gazképz6dés

A nem rendeltetésszer(i hasznalat vagy a visszaélés az akkumulatorok elemek szi-
vargasahoz vezethet. SzélsGséges esetekben a kdvetkezd veszélyek allhatnak fenn:

Gyermekektdl tartsa tavol.

2

Az akkukat/elemeket ne tegye ki
nedvességnek.

Az akkukat/elemeket ne szerelje szét
és ne alakitsa at.

Az akkuk/elemek behelyezésekor
figyeljen a polaritasra.

A feltoltott akkukat/elemeket gy
tarolja, hogy a polusok ne érjenek
0ssze - rovidzarlati veszély/tlizveszély.

-

b

Az akkurdl taplalt termékeket hasznalat
utan kapcsolja ki.

Az akkuk toltését +10 és +40°C kozotti
kornyezeti hdmérsékleten végezze.

Ne hagyja, hogy az elemek/akkuk
hémérseklete 70°C folé emelkedjen.
Keriilje a napsugarzast, és az eleme-
ket/akkukat ne dobja a tlizbe.

11 1@Q®

Az akkukat hosszabb hasznalaton kiviili
idészakban is rendszeresen toltse fel
(kb. 3 havonta).

ol

)
[

Ha a termék hosszabb ideig haszna-
laton kiviil van, vegye ki az elemeket/
akkukat.

Kizarolag a Sennheiser altal ajanlott
akkumulatorokat és toltékésziilékeket
hasznalja.

Ha egy elem/akku meghibasodik,
semmilyen esetben se hasznalja
tovabb, azonnal tavolitsa el.

Az egyértelmien hibas termékbdl azon-
nal tavolitsa el az elemeket/akkukat.

M QE

Az elhasznalt elemeket/akkukat csak
gyUjtéhelyre vagy szakkereskedéhoz
vigye vissza.

@ e =

Ne t6ltson fel olyan elemet, amely nem
Ujratdlthetd.

Ne keverje 6ssze az elemeket és az
akkukat.
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Gyartoi nyilatkozatok

A torvényi elbirdsok betartdsara vonatkozo jelolésekkel kapcsolatban a dokumentum végeén talal
tovabbi informacidkat.

Garancia

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ezért a termékért 24 honap garanciat vallal. Az aktualis
garancialis feltételeket megtalalja az interneten a www.sennheiser.hu cimen vagy Sennheiser
partnerénél.

Megfelel a kovetkez6 kdvetelményeknek

EU-megfelel6ségi nyilatkozat c €
« ErPiranyelv (2009/125/EK) « RoHS iranyelv (2011/65/EU)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG igazolja, hogy a RS 175 (TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195,
HDR 195) tipusu radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
www.sennheiser.com/download.

Megjegyzések a hulladékkezeléshez o

« WEEE irényelv (2012/19/EU) %69
« Akkumulatorokra vonatkozé irdanyelv (2006/66/EK & 2013/56/EU) —

Az athuzott kerekes kuka szimbdélum olyan termékre, elemre/akkura és/vagy csomagolasra hivja
fel a figyelmet, melyeket az élettartamuk végén nem szabad a szokasos haztartasi hulladékba
dobni, hanerg kiilon hulladékkezeléshez kell szallitani. A csomagolasokkal kapcsolatban, kérjiik,

tartsa be az On orszagaban a szelektiv hulladékkezelésre vonatkozd térvényi elirasokat.
Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositdsdhoz tovabbi informéacidk talalhaték az helyi dnkor-
manyzatnal, a kommunalis gyUjté- és visszavételi helyeknél, vagy a Sennheiser partnerénél.

Az elektrotechnikai és elektronikai késziilékhulladékok, elemek/akkuk és csomagolasok szelek-

cids gyUjtése arra szolgal, hogy tdmogassuk vele az Ujrahasznositast és/vagy értékesitést és elke-
rlljik példaul a benniik levé potencialis kdros anyagok negativ hatasat. Ezzel fontos részét vehet
ki a kdrnyezet- és egészségvédelemben.

Védjegy

A Sennheiser a Sennheiser electronic GmbH & Co. KG bejegyzett védjegye.

A jelen biztonséagi utasitasban tovabbi feltiintetett termék- vagy cégnevek mint az adott tulajdo-

nos védjegyei vagy bejegyzett védjegyei szerepelhetnek.
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Instructiuni importante de siguranta

>

>

>

Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime prezentele instructiuni de utilizare, instructi-
uni de siguranta, instructiuni sintetice (in functie de pachetul de livrare).

Cand dati produsul mai departe la alte persoane, dati-l intotdeauna impreuna cu aceste instructiuni de
siguranta.

Nu folositi produsul dacé prezinta urme vizibile de deteriorare.

Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

>

>

>

Protejati-va auzul de zgomote de intensitate ridicata. Nu utilizati castile dumneavoastra

pentru o perioada prelungita de timp cu un volum ridicat, pentru a evita deteriorarea auzu-

lui. Castile Sennheiser asigura un sunet de foarte buna calitate si la un volum redus si de

intensitate medie.

Aveti in vedere faptul c3, la castile RS 195 se poate seta un volum mai ridicat decéat in cazul castilor
obisnuite. Acest fapt poate provoca deteriorari ale auzului persoanelor fara deficiente de auz si copiilor.
Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra necesita o atentie deosebita (de exemplu
in trafic sau la efectuarea de activitati artizanale).

Produsul genereaza campuri magnetice permanente puternice, care pot determina pertur-

batii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibrilatoarelor implantate (ICD) si a altor implan-

turi. Mentineti intotdeauna o distantd de minim 10 cm intre componenta de produs ce con-

tine magnetul (castile si caseta de incarcare) si stimulatorul cardiac, defibrilatorul implantat

sau alte implanturi.

Nu utilizati produsul Tn apropierea apei. Nu expuneti produsul la ploaie sau la umezeala. Exista un
pericol de incendiu sau electrocutare.

Péstrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in locuri inaccesibile copiilor si anima-
lelor de casa pentru a preveni accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

Utilizati exclusiv cablurile de alimentare cu stecar incluse Tn pachetul de livrare de Sennheiser.

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

>

>

Mentineti produsul permanent uscat si nu 1l expuneti la temperaturi extrem de scazute sau de ridicate
pentru a pentru a evita coroziunile sau deformarile. Temperatura normala de functionare este cuprinsa
ntre 0 i 40 °C.

Gestionati produsul cu atentie si pastrati-l intr-un loc curat, ferit de praf.
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> Nu utilizati produsul daca acesta este deteriorat in mod vizibil, dacd a cazut sau dacé in produs au
pétruns lichide sau obiecte. in acest caz, inmanati castile personalului specializat sau unui partener de
service Sennheiser in vederea verificarii produsului.
> Opriti produsul dupa utilizare pentru a proteja acumulatorii. Demontati acumulatorii in situatia in care nu
utilizati produsul pentru o perioada mai lunga de timp.
> Decuplati stecarul cablului de alimentare din priza
— pentru a decupla produsul de la sursa de alimentare cu energie electrica,
— n cazul furtunilor sau
— daca produsul nu este utilizat pentru o perioada mai lunga de timp.
> Asigurati-va n toate situatiile ca stecarul cablului de alimentare
- este in stare corespunzatoare si accesibil fard probleme,
- este cuplat fix la priza,
- este utilizat numai in limitele de temperatura admise,
- nu este expus pentru o perioada prelungita la radiatii solare, pentru a evita supraincalzirea.
> Nu depozitati castile dumneavoastra pentru o perioada prelungita pe un cap de sticla, o cotiera sau pe ele-
mente similare, deoarece bratele castilor se vor largi in acest mod, cu slabirea pozitiei de fixare a castilor.
> Lacurile si solutiile de slefuire a mobilierului pot ataca picioarele emitatorului si pot cauza in acest mod
pete pe mobilierul dumneavoastra. Din acest motiv, amplasati emitatorul pe o suprafata antiderapanta.

> Nu utilizati produsul in apropiere de surse de caldura.
> Curatati produsul numai cu o carpa moale si uscata.

> Utilizati exclusiv echipamentele suplimentare/accesoriile/piesele de schimb incluse in pachetul de
livrare sau recomandate de Sennheiser.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Acest sistem de casti wireless a fost dezvoltat pentru utilizarea impreuna cu sisteme HiFi, televizoare si

sisteme home cinema si poate fi conectat atat la surse audio analogice, cat si digitate (sistemul de casti

RS 165 poate fi conectat numai la surse audio analogice).

Produsul este destinat exclusiv uzului casnic, privat, nefiind destinat utilizarii profesionale. Acest produs nu
este adecvat utilizarii impreuna cu echipamente audio portabile.

Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care folositi acest produs intr-o situatie diferita
fata de descrierea din documentatiile corespunzatoare ale produsului.

Sennheiser nu isi asuma nicio raspundere in caz de utilizare abuziva sau la folosirea necorespunzatoare a
produsului, precum si a echipamentelor suplimentare/accesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor specifice ale tarii respective.

2



Instructiuni de siguranta pentru baterii/acumulatori

>

AVERTISMENT

* Explozie

* Producere a unui incendiu
* Dezvoltare de caldura

* Formare de fum sau gaze

n caz de abuz sau de utilizare necorespunzatoare exista riscul scurgerii bateriilor/acumu-
latorilor. In situatii extreme exista pericolul de:

Nu lasati bateriile/acumulatorii la indeméana
copiilor.

Nu expuneti bateriile/acumulatorii
umezelii.

@O

Nu demontati sau nu deformati bateriile/
acumulatorii.

2
L4

-

(=

La montarea bateriilor/acumulatorilor,
respectati polaritatea.

Pastrati bateriile/acumulatori incarcati
astfel incéat polii sa nu se atinga — pericol
de aparitie a scurtcircuitelor/pericol de
incendiu.

[

oFF

a®

Dupa utilizare, opriti produsele alimentate
cu acumulatorii.

ncarcati acumulatorii la o temperatura
ambientala de +10 °C pana la +40 °C.

Z)

>

Nu incalziti bateriile/acumulatorii la tem-
peraturi de peste 70 °C. Evitati radiatiile
solare si nu aruncati bateriile/acumula-
torii in foc.

Bl L

Si in cazul perioadelor prelungite de
neutilizare, incarcati acumulatorii periodic
(la interval de aproximativ 3 luni).

Demontati bateriile/acumulatorii in situatia
in care nu utilizati produsul pentru o
perioada mai lunga de timp.

Utilizati exclusiv acumulatorii si incarcatoa-
rele recomandate de catre Sennheiser.

Nu utilizati Tn nicio situatie in continuare
baterii/acumulatori defecti si eliminati fara
intarziere bateriile/acumulatorii defecti.

Demontati fara intarziere bateriile/acumula-
torii dintr-un produs evident defect.

)5

Predati bateriile/acumulatorii consumati
numai la centre de colectare sau la distri-
buitorul dumneavoastra de specialitate.

Q% &

Nu incarcati baterii care nu sunt
reincarcabile.

Nu combinati baterii si acumulatori.
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Declaratii ale producatorului

Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind respectarea dispozitiilor legale la sfarsitul
documentului.

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG acorda pentru acest produs o garantie de 24 de luni. Puteti consulta
conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet la adresa www.sennheiser.com sau la partenerul
dumneavoastra Sennheiser.

in conformitate cu urmatoarele cerinte
Declaratia UE de conformitate c €
« Directiva ErP (2009/125/CE)
+ Directiva RoHS (2011/65/UE)
Prin prezenta, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declara ca tipul de echipamente radio RS 175 (TR
175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:
www.sennheiser.com/download.

Note privind eliminarea Y,
¢ Directiva DEEE (2012/19/UE) %@
* Directiva privind bateriile (2006/66/CE si 2013/56/UE) L

Simbolul tomberonului barat aplicat pe produs, baterie/acumulator si/sau ambalaj indica faptul ca
la finalul duratei de utilizare aceste produse nu trebuie eliminate Tmpreuna cu deseurile menajere
obisnuite, ci Tn mod separat. Pentru ambalaje, va rugam sa respectati cerintele legale pentru sortarea
deseurilor in tara dumneavoastra.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse puteti obtine de la administratia
locald, centrele locale de colectare si reciclare a deseurilor sau la partenerii dumneavoastra Sennheiser.
Colectarea separaté a deseurilor electrice si electronice, a bateriilor/acumulatorilor si ambalajelor ser-
veste la stimularea procesului de reutilizate si/sau revalorificare si la evitarea efectelor negative, de
exemplu cele provocate de eventualele substante nocive continute. Procedand in acest mod, contri-
buiti in mod semnificativ la protectia mediului inconjuréator si a sanatatii.

Marca
Sennheiser este o marca inregistrata a Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Alte denumiri de produse si firme mentionate in prezentele instructiuni de siguranta pot reprezenta marci
sau marci inregistrate ale titularilor respectivi.
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BaxxHm MHCTPYKLUU 3a 6e3onacHocCT

>

>
>

BHuMaTenHo n nsusno npoyeTteTe ,pbKOBOACTBOTO 3a eKcrnnoarauns, MHCTpyKuMuTe 3a 6e3onacHocT,
KpaTKOTO PbKOBOACTBO (B 3aBMCUMMOCT OT obxBaTa Ha focTaBka), Mpeau Aa nouvHeTe Aa m3nonasarte
npoaykTa.

MpepaBanTe NnpogyKTa Ha TPETW NnLa BUHArM 3aefHo C Te3n UHCTPYKUMKM 3a 6e3onacHoCT.

He nsnonasante npoaykTa, ako Toi € BUAUMO MOBPeAEH.

MpepoTBpaTsiBaHe Ha yBpeXaaHe Ha 34paBeTo U UHUMAEHTU

>

>

>

MaseTe cnyxa cv OT BUCOKM HMBA Ha 3Byka. He cnywaiite NpogbikUTENHO BpeMe cuUnHa

My3uKa npes crnylwarnkvTe, 3a Aa He noepeauTe cnyxa cu. Cnywankute Sennheiser Bb3npo-

n3BeXAaT MHOro A06bP 3BYK AOPY M Npun cnaba unv cpegHa cuna Ha 3syka.

3a RS 195, mons, nmarite npeasua, Ye cunarta Ha 3Byka Ha Teau criyLuanku Moxe ga 6bae no-ronsma
OT Ta3u Ha KOHBEHLMOHanNHWTe cnylianku. ToBa Moxe Aa AOoBEAe A0 YBpexXAaHe Ha criyxa Ha 3apasu
nvua v npu geua.

He nonaBaiite npoaykTa, okpbxasallata cpefa aHraxupa usnoto Bu BHUMaHue (Hanp. Ha nbTs unu
nNpu U3NbIIHEHNEe Ha 3aHasATYNIACKN eHOCTH)..

MpoayKTbT cb3faBa CPaBHUTENHO CUIHWU MOCTOSIHHWU MarHWTHW MoneTa, KOUTo morat Aa

HapylaT dyHKUMATa Ha NerncMerkbpu, UMNNaHTupann aedwubpunatopu (ICD) u opyrm
UMNNaHTU. BUHarn ApbXTe KOMMNOHEHTUTE Ha NPoAyKTa, B KOUTO ca PasnonoXeHW MarHu-

TuTe (crnywankuTe 1 3apsigHaTa KyTust), Han-manko Ha 10 cm pa3cTosiHMe OT NercMenKbpu,
VMNNaHTUpaHu AeubpunaTtopu unu Apyru UMMNNaHTU.

He n3nonaeaiite npogykTta B 6n3ocT Ao BoaHW o6ekTn. He nsnaraiite npogykTta Ha AbXA Unv Brara.
ViMa onacHOCT OT noXap Wnv TOKOB yaap.

[pbXTe YacTuTe Ha NPoAyKTa, ONakoBKaTa U MPUHaANEXHOCTUTE Janey oT Aeua v AoMaLLHW MiobumMum,
3a fa npepoTBpaTUTE UHUMAEHTU. ONacHOCT OT NornbLiaHe 1 3afyluaBaHe

Mon3aBaliTe camo MpeXoBW agantepu, NpegoctaBeHn ot Sennheiser.

MpenoTBpaTsiBaHe Ha LWeTU NO NPOAYKTa U HA HEM3NpPaBHOCTU

>

>

BuHaru nopabpxaiite NpoAyKTa Cyx U He ro usnaraiTe Ha NpekaneHo HUCKU UMW NpeKkaneHo BUCOKU
Temnepatypu, 3a ga usberHete koposusi unu gedopmauun. HopmanHata paboTtHa Temnepatypa e
B AmanasoHa ot 0 go 40 °C.

MonarariTe rpwXK 3a NPOAYKTa U rO CbXpaHsiBaTe Ha CyX0O MSICTO, MOYUCTEHO OT Mpax.
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> He usnonssaiTte npogykTa, ako € BUAMMO NOBPEAEH, ako e Gun nanyckaH unv B NpoaykTa ca Bnes3nu
TEYHOCTU UNu npegmeTu. B TakbB cryyail, Monsi, CBbpXeTe ce € kBanuduumMpaH crneuuanucT unm
Baluusi cepeu3eH napTHbOp Ha Sennheiser ¢ ornea usnuTBaHe Ha NpoaykTa.

> WakniousaiiTe npogykta cneq ynotpeba, 3a fa npegnasvte Gatepusita. M3sapete Gatepuute, ako
HAMa fa nonseaTte NpoAyKTa Abro BpemMe.

> Wagbpnaiite MpexoBust agantep OT KOHTaKTa,
— 3a [a U3KIIYNTE NPOAYKTa OT U3TOYHMKA Ha TOK,
- ako ce nosiem 6yps unm
— aKo AbLIro BpeMe HaAMa Ja ro nonssare.

> BaHO e MpexoBusAT aganTtep Aa e

- B 6e3ynpeyHo CbCTOsIHUE U Aa € NIECHO AOCTLNEH,

— Aa e BKIIo4YeH npaBuIiiHO B KOHTaKTa,

— fAa ce U3non3sa caMo B AONYCTUMUSA TeMnepaTypeH AnanasoH,

- Aa He ce u3nara NpPoAbINKUTENHO BpeMe Ha Bb3[eNCTBMETO Ha CrbHYeBUTE NbuW, 3a Aa ce

npeaoTBpaTH NperpsisaHe.

He cbxpaHsiBaiiTe cnyliankute Abnro BpeMe BbpXy CTbKIeHa rmasa, NoAnakbTHUK U Ap., TbI KaTo T8

paswmpsiBa paMkaTa v MoXe a Hamanu NPUTUCKaHETO Ha cryLuankara.

Bb3MOXHO € NakbT 1 nonuTypaTa 3a Mebenuv Aa NoBpeasT kpadeTaTta Ha NpeaasaTtens U Aa Aosenar Ao

nosieata Ha neTtHa no BawwuTte me6enu. 3aTtoBa NoctaesinTe NpegasaTens BbpXy Hexib3raBa OCHOBA.

He nonsgaiite npogykta B 6n130CT A0 TOMMMHHN U3TOYHULN.
MouncTBalTe NpoAykTa caMmo ¢ Meka, cyxa Kbpna.

vvyv Vv V

MonsBaiTe caMo AOMBbMAHUTENHW YCTpoCTBa/akcecoapu/pe3epBHU YacTu, NpefocTaBeHn Unu npeno-
pbyaHu oT coupma Sennheiser.

U3nonsBaHe no npeaHa3Ha4yeHMe/OTFOBOPHOCT

Ta3u crcTema ¢ paamo crnyluarnki e paspaboTeHa 3a usrnonasaHe ¢ Tenesusopy, hi-fi cuctemun u cuctemm
3a JIOMALLIHO KVHO, U MOXe Aa 6bae cBbp3aHa KbM aHaroroBu 1 AUTMTaNHU ayavo N3TOMHULM (cucTemara
cbe cnywanku RS 165 moxe aa 6bae cBbp3aHa caMo KbM aHanorosu ayamo U3ToHHULN).

Tosun NpoayKT Moxe Aa GbAe M3ronssaH camo B YacTHa 1 AoMalLHa Cpeaa, U He e NoAxoasiy 3a ynotpeba
3a Tbproscku Lienu. OcBeH ToBa NPOAYKTLT HE € NOAXOASLL, 33 U3MON3BaHe C NOPTaTUBHM ayAWo YCTPOICTBA.

MNprema ce, Yye NPOAYKTLT HE Ce M3MNOoNn3Ba No NpegHasHa4YeHve, ako ro Non3BaTe No Ha4uH, PasnnuyeH ot
OonucaHWeTo, AafeHo B AOKYMEeHTauusaTa my.

Sennheiser He Noema OTFOBOPHOCT Npw 3noynoTpe6a unm HenpaBUMNHOTO M3MON3BaHe Ha NPOAYKTa, KaKTo
1 Ha QOMbIHUTENHUTE ypeau/akcecoapu.

Mpenwm nyckaHe Ha NPoAyKTa B eKcrnoataums e 3agbimKUTeNnHo Aa ce B3emart Npeasua cneumduyHnTe 3a
BCSKa AbpkaBa pasnopeabu.
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WHcTpyKkuum 3a 6e3onacHocT 3a 6aTepun/akymynaTtopHu 6atepumn

NPEAYPNPEXOEHUE

Mpu 3noynotpeba unu HeuenecbobpasHa ynotpeda e Bb3MOXHO NpoTUYaHe Ha Gatepu-
uTe/akymynatopHuTe 6atepuun. B oTaenHu cnyyav vma onacHocT OT:

* Ekcnnosusi

* Moxap

* Ob6pa3syBaHe Ha TonnMHa

* O6pasyBaHe Ha AUM Wnu ras

[pwbxTe 6atepunTe/akymynatopHute 6atepumn
fareu oT geua.

He uanaraiite 6atepunte/akymynatopHute
6aTepuu Ha Bnara.

He aemoHTupaiite n He aecopmupanTte 6atepu-
uTe/akymynatopHuTe 6atepum.

Korato noctaesite GaTepMme/aKyMynaTopHMTe
6aTepMVI, OG'preTe BHMMaHue Ha nonsapHocTTa.

CbxpaHsiBaliTe 6atepunTe/akymynaTopHuTe
GETSPVII/I Taka, 4e nontcuTe ga He ce JOKOCBaT —
OnacHOCT OT KbCO C'bel:lVIHeHI/IE/pVICK OT noxap.

Cnep ynotpe6a usknioyBaiite npoayktuTe,
3axpaHBaHu ¢ akymynaTopHu 6atepum.

Bapexpaiite akymynaTopHute 6atepum npu
TemnepaTtypa Ha okoriHaTta cpega mexay +10 °C
n +40 °C.

He 3arpsiBaniTe6atepumute/akymynaTtopHute
Gatepuu Hag 70 °C. UN3GsireaiTe npsika CIbH-
4YeBa CBETNNHA U He XBbpnsiTe Gatepunte/
aKyMynaTopHuTe 6aTepun B OrbHsl.

PepoBHo 3apexpaiite akymynatopHute 6atepum,
aKo NpoAyKTLT He e Mon3BaH AbMro Bpeme (npu-
BnusntenHo Ha Bceku 3 meceua).

W3BageTe GatepunTe/akymynatopHute 6atepum,
aKo HsiMa Aa nonaeare NpoAykTa AbIro BpeMe.

MonsgaiiTe camo akymynatopHu 6atepum
1 3apsiiHN YCTPOIACTBA, NpenopbyaHn oT
Sennheiser.

Huikora He nonseanTe GaTepun/akymynaTopHu
6aTepuu, crnep KaTo CTe YCTaHOBUIK, Ye ca
nedeKTHU, U He3abaBHO U3XBbPNANTE AedeKT-
HUTE TakuBa.

HesabaBHo n3xBbpnsinTe 6atepunte, akymyna-
TOpHUTE GaTepl/II/I OT NPOAYKT, YCTAHOBEH KaTto
AedeKTeH.

MpepasaiiTe nsToleHTe Gatepumn/akymyna-
TOpHYW GaTepun Ha NpeABUAEHUTE 3a TOBa MECTa,
WK Ha Tbproseua.

He 3apexpaiite 6atepun, KOUTO He ce
npesapexaar.

He cmecBaiiTe 6atepun u akymynaTopHu
GaTtepuu.
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.Elel(napauml Ha npousBoauTens

3a noseye MHMOPMAaLIMSI OTHOCHO ETUKETUTE 3a PErynaTtopHO CbOTBETCTBUE, BUKTE Kpasi HA JOKYMeHTa.
FapaHuus

3a To3u npoagykT Sennheiser electronic GmbH & Co. KG paBa 24-meceyHa rapaHumsi. AKTyanHuTe rapaH-

LUMOHHW yCroBUA MOXeTe a HamepuTe B MHTepHeT Ha agpec www.sennheiser.com, nnun ga nouckarte ot
Tbproeel Ha Sennheiser. EC aeknapauus 3a CbOTBETCTBYE

B cboTBeTCcTBME CBC cnegHUTe U3NCKBaHUA
EC peknapauus 3a CbOTBEeTCTBUE c €
» [OupekTtuea (2009/125/EOQ) 3a cb3gaBaHe Ha pamka 3a onpefensiHe Ha U3UCKBaHWATa 3a
ekoamn3aiiH KbM NPOoAYKTU, CBbP3aHN C eHepronoTpebneHneTo
* OupektnBa (2011/65/EQ) OTHOCHO orpaHWyeHneTo 3a ynoTpebata Ha onacHU NpUpPoaHU
BelLeCTBa B €IeKTPUYECKOTO U eNeKTPOHHOTO o6opyaBaHe
C HacTosiwoTto Sennheiser electronic GmbH & Co. KG geknapupa, Yye To3u TMn pagnoceopwxenne RS 175
(TR 175, HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) e B cboTtBeTcTBME C [InpekTnBa 2014/53/EC.
LianocTHuaT TekcT Ha EC geknapauvsTta 3a CLOTBETCTBUE MOXE [a Ce Hamepu Ha CNeaHUs WHTEpHeT
agpec: www.sennheiser.com/download.

YkasaHus 3a N3XBbpnsiHe Joy’
* WEEE [upekTnBa (2012/19/EC) E E %(9
* Nupektnsa batepun (2006/66/EO & 2013/56/EC) —

CuMMBONBLT Ha 3a4epTaH KOHTEHep Ha kornena BbpXy npoaykTa, batepusita/akymynatopa w/vnv ona-

KoBKaTa nokasBa, 4e crief Kpasi Ha eKCnnoaTauMoHHKSA CU XUBOT Te3n NpodykTu He TpsibBa Aa ce

M3XBLPNAT KaTo BUTOB OTNAABLK, a ce NpefaBat kaTo cneuyaneH oTnagbk. 3a onakoBkaTta, cnassanTte

npaBHWTe U3NCKBaHWSA 3a pasdenHo cbbupaHe Ha oTnagbuy BbB Balwarta agbpxasa.

3a noseye NHMOPMALMA OTHOCHO PeLMKIMPAHETO Ha Te3n NpoayKTu, Mons obbpHeTe ce kbM Balwata

obLUMHCKa aAMUHUCTPaLMS, KbM OBLLMHCKUTE MyHKTOBE 3a CbOMpaHe Ha oTnagbuu UM KbM napT-

HbopuTe Ha Sennheiser.

PaspenHoTo cbbupaHe Ha oTnagbLy OT eNeKTPUYEecKo U enekTpoHHo obopyasaHe, batepun/akymy-

naTopu 1 OMakoBKW MMa 3a Len Aa CTUMYNvpa peLmnKNMpaHeTo n/unm onon3oTBOpsiIBAHETO M Aa npe-

[0TBPaTN HeraTvBHWTE edeKTu, Hamp. OT NOTEHLMANHO ChAbpXalluy ce BpeaHu BellecTBa. o To3n

HauvH AaBaTte BOS BaXKeH MPVHOC 3a onasBaHe Ha OKomnHaTa cpefa v 34paBeTo.

Tbproecka Mapka

Sennheiser e peructpupaHa Tbproscka mapka Ha Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Bb3MOXHO e Apyr1 npodyKToBW UM (hUpMEHN HaMMEHOBaHNS MOCOYEHU B TE3N MHCTPYKUMK 3a Gesonac-

HOCT, [ja Ca TbProBCKN MapKn UNn permcTtpupaHn TbpPproBCKU Mapkn Ha CbOTBETHUA NpUTexaren.
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Pomembni varnostni napotki

> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta navodila za uporabo, varnostne napotke in
kratka navodila (glede na obseg dobave).

D> Izdelek tretjim osebam vedno predajte s temi varnostnimi napotki.

> lzdelka ne uporabljajte, Ce je ocitno, da je poskodovan.

Izognite se telesnim poskodbam in nezgodam

> Zavarujte vas sluh pred visoko glasnostjo. Ce se Zelite izogniti okvari sluha, se izo-
gibajte dolgotrajni uporabi slusalk pri visoki glasnosti. SluSalke Sennheiser zvenijo
zelo dobro tudi pri nizki in srednji glasnosti.

>V primeru slusalk RS 195 upostevajte, da lahko nastavite visjo glasnost kot pri obi¢ajnih slusal-

kah. Pri osebah z zdravim sluhom in otrocih lahko to povzroci okvaro sluha.

Izdelka ne uporabljajte, e morate biti Se posebej pozorni na okolico (npr. v cestnem prometu

ali pri rokodelstvu).

Izdelek ustvarja mocnejsa trajna magnetna polja, ki lahko privedejo do motenega

delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev (ICD) in drugih vsadkov.

Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje magnet (sluSalke in polnilnik), in spodbu-

jevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali drugim vsadkom vedno drZite razdaljo vsaj

10 cm.

Izdelka ne uporabljajte v bliZini vode. Izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi. Obstaja nevarnost

pozara ali elektricnega udara.

> Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega otrok in hisnih ljubljen¢kov, da se
izognete nezgodam. Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

> Uporabljajte izkljuéno vti€éne napajalnike, ki jih je prilozZilo podjetje Sennheiser.

v

v

v

Izognite se poSkodbam izdelka in motnjam

D> Izdelek naj bo vedno na suhem in ga ne izpostavljajte zelo nizkim ali zelo visokim temperatu-
ram, da se izognete rjavenju ali deformacijam. Normalna delovna temperatura znasa od 0 do
40 °C.

D> Zizdelkom ravnajte skrbno in ga shranjujte na ¢istem mestu brez prahu.

I> Izdelka ne uporabljajte, Ce je oCitno, da je poskodovan, ¢e vam je padel iz rok ali ¢e so vanj
prodrli tekocina ali predmeti. V tem primeru se obrnite na kvalificirano strokovno delavnico ali
na vaSega Sennheiser serviserja, da pregleda vas izdelek.
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> Po uporabi izdelek izklopite, da varéujete z baterijami. Ce izdelka ne uporabljate dlje ¢asa,
odstranite baterije.
>V primeru nevihte ali
- ko izdelka dlje ¢asa ne uporabljate,
- izvlecite vti¢ni napajalnik iz vti¢nice,
- daizdelek locite od elektri¢nega vira.
> Ce Zelite preprediti pregrevanje, se vedno prepricajte,
- da je vti¢ni napajalnik v sprejemljivem stanju in lahko dostopen,
- da je tesno zasidran v vti¢nico,
- da se uporablja samo v dovoljenem temperaturnem obmocju
- in da ni izpostavljen daljSemu sonénemu obsevanju.
> Daljse shranjevanje slusalk na stekleni glavi, naslonjalu za roke ali ¢em podobnem ni priporo-
¢ljivo, saj lahko to razsiri naglavni trak in zmanjsa pritisk slusalk.
I> Laki in loscila za pohistvo lahko napadejo vznoZje sprejemnika ter tako na vasem pohistvu
povzrocijo madeZe. Sprejemnik zato postavite na nedrseco podlago.

> lzdelka ne uporabljajte v bliZini virov ogrevanja.
> lIzdelek Eistite izkljuéno z mehko, suho krpo.

> Uporabljajte izklju¢no dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki jih je prilozZilo ali jih
priporoca podjetje Sennheiser.

Namenska uporaba/odgovornost

Ta sistem sluSalk je bil razvit za uporabo s HiFi sistemi, televizorji ter sistemi za domaci kino in
ga lahko socasno priklju¢imo na analogne ter digitalne vire zvoka (sistem slusalk RS 165 lahko
priklju¢imo samo na analogne vire zvoka).

Izdelek je izklju¢no za osebno, domaco rabo in ni primeren za komercialno rabo. Izdelek tudi ni
primeren za uporabo s prenosnimi zvo¢nimi napravami.

Ce ta izdelek uporabljate drugade, kot je opisano v priloZeni dokumentaciji izdelka, se to smatra
kot nenamenska uporaba.

Podjetje Sennheiser v primeru zlorabe ali nenamenske uporabe izdelka in dodatnih naprav/delov
opreme ne prevzema nobene odgovornosti.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drZzavo.



Varnostni napotki za baterije/akumulatorje

>

OPOZORILO

« eksplozije,

« poZara,

« vrocine,

« dima ali plina.

V primeru zlorabe ali nenamenske uporabe lahko baterije/akumulatorji stecejo. V
skrajnih primerih obstaja nevarnost:

Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na
dosegu otrok.

S,

Baterij/akumulatorjev ne izpostavljajte
vlagi.

@O

Baterij/akumulatorjev ne razstavljajte
ali deformirajte.

E)% J

Pri vstavljanju baterij/akumulatorjev
bodite pozorni na polarnost.

Polne baterije/akumulatorje shranjujte
tako, da se poli ne stikajo — nevarnost
kratkih stikov/nevarnost pozara.

E—]
(=]

&

Izdelke, ki jih napaja akumulator, po
uporabi izklopite.

o

Akumulatorje napolnite pri tempera-
turi okolice od +10 do +40 °C.

Baterije/akumulatorje ne segre-
vajte Cez 70 °C. Ne izpostavljajte jih
soncnemu obsevanju in jih ne mecite
v ogen;.

|
A

Akumulatorje redno napolnite tudi
vprimeru daljSe neuporabe (pribl.
vsake 3 mesece).

Ce izdelka ne uporabljate dlje &asa,
odstranite baterije.

Uporabljajte izkljuéno akumulatorje
in polnilnike, ki jih priporoca podjetje
Sennheiser.

Pokvarjenih baterij/akumulatorjev
nikoli ne uporabljajte dalje in jih nemu-
doma odstranite.

1z oCitno pokvarjenega izdelka nemu-

doma odstranite baterije/akumulatorje.

| QE- @

Iztro$ene baterije/akumulatorje
oddajte samo na zbiraliscih ali pri vase
specializiranem trgovcu.

TIRCIE

Baterij, ki se ne dajo znova napolniti,
ne polnite.

Baterij in akumulatorjev ne mesajte.
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Izjave proizvajalca
Nadaljnje informacije o oznakah za upostevanje zakonskih dolocil so na voljo na koncu dokumenta.

Garancija

Podjetje Sennheiser electronic GmbH & Co. KG za ta izdelek izdaja garancijo za obdobje 24
mesecev. Veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani www.sennheiser.com ali pri
vasem partnerju Sennheiser.

V soglasju z naslednjimi zahtevami
Izjava EU o skladnosti c €

« Direktiva ErP (2009/125/ES)
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG potrjuje, da je tip radijske opreme RS 175 (TR 175, HDR 175),
RS 195 (TR 195, HDR 195) skladen z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.
sennheiser.com/download.

Napotki za odstranjevanje oy
« Direktiva OEEO (2012/19/EV) E E%Q
« Direktiva o baterijah (2006/66/ES in 2013/56/EU) —

Simbol prekrizanega smetnjaka s kolesi na izdelku, bateriji in/ali embalazi nakazuje, da tega
izdelka ob koncu njegove Zivljenjske dobe ni dovoljeno odstraniti med normalne gospodinjske

odpadke, ampak ga je treba odstraniti loceno. Pri embalazah prosimo upostevajte zakonske pred-
pise glede locevanja odpadkov, ki veljajo v vasi drzavi.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi lokalni upravi, na komunal-
nih zbirnih mestih in mestih za vracilo ali pri vasem partnerju podjetja Sennheiser.

Loc¢eno zbiranje starih elektri¢nih in elektronskih naprav, baterij in embalaZz je namenjeno za spod-
bujanje ponovne uporabe in/ali recikliranje in preprecevanje negativnih u¢inkov, npr. zaradi poten-
cialno prisotnih Skodljivih snovi. S tem boste dali pomemben prispevek k zas¢iti okolja in zdravja.
Blagovna znamka

Sennheiser je registrirana blagovna znamka podjetja Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.
Druga imena izdelkov in podjetij, ki so omenjena v teh varnostnih napotkih, so lahko blagovne
znamke ali registrirane blagovne znamke posameznih lastnikov.
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VazZne sigurnosne napomene

>

>
>

Prije koristenja ovim proizvodom paZljivo i u cijelosti procitajte ove upute za upotrebu, sigurno-
sne napomene, kratke upute (ovisno o opsegu isporuke).

Kad proizvod prosljedujete trecim osobama, uvijek priloZite ove sigurnosne napomene.
Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno o$tecen.

I1zbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesrec¢a

>

>

>

Zastitite svoj sluh od visoke glasnoc¢e zvuka. Prilikom nosenja slusalica izbjega-
vajte duga razdoblja slusanja pri visokoj glasnoéi da ne biste ostetili sluh. Slusalice
Sennheiser i pri niskoj i srednjoj glasnoéi zvuka proizvode jako dobar zvuk.

Pri upotrebi sustava RS 195 imajte na umu da se na ovim sluSalicama mozZe podesiti veca gla-
snoca nego na uobicajenim slusalicama. To u osoba sa zdravim sluhom i djece moZe uzrokovati
ostecenje sluha.

Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmjeriti posebnu paznju na svoju
okolinu. (npr. u cestovnom prometu ili pri obavljanju fizickih poslova).

Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati smetnje sréanih
stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i drugih implantata. Uvijek odr-

Zavajte razmak od najmanje 10 cm izmedu komponente proizvoda koja sadrzava

magnete (slusalice i kutija za punjenje) i sréanog stimulatora, implantiranog defibri-

latora ili drugog implantata.

Nemojte se koristiti ovim proizvodom u blizini vode. Ovaj proizvod nemojte izlagati ni kisi ni
vlazi. Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.

Dijelove proizvoda, ambalaZe i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca
da biste izbjegli nesreé¢e. Opasnost od gutanja i gusenja.

Koristite se isklju¢ivo punjac¢ima koje je isporucilo drustvo Sennheiser.

Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji

>

Proizvod uvijek Cuvajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili ekstremno visokim
temperaturama da ne bi doslo do korozije ili promjena oblika. Uobi¢ajena radna temperatura
iznosi 0 do 40 °C.

Pazljivo rukujte proizvodom i Cuvajte ga na ¢istom mjestu bez prasine.
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> Nemojte se koristiti ovim proizvodom ako je vidno ostecen, ako je pao na pod ili ako su u njega
dospjele tekucine ili strani predmeti. U tom se slu¢aju radi ispitivanja proizvoda obratite kvali-
ficiranoj stru¢noj radionici ili svojem servisnom partneru drustva Sennheiser.

> Proizvod nakon upotrebe iskljucite da biste Stedjeli akumulatore. Ako se proizvodom ne kori-
stite duZe vrijeme, izvadite akumulatore.

B> Izvucite punjac iz uti¢nice
- da biste proizvod odvojili od izvora struje,
- u slucaju nevremena ili
- kada se proizvodom ne koristite duZe vrijeme.

> Uvijek obratite paznju na to da (se) utika¢
- bude u propisnom stanju i lako dostupan,
- &vrsto utaknut u utiénicu,
- upotrebljava samo u dopustenom temperaturnom rasponu,
- ne izlaZe dugo suncevim zrakama da bi se sprijecilo pregrijavanje.

> Svoje slusalice nemojte duZe vrijeme Cuvati na staklenoj glavi, naslonu za ruke ili slicnom
mjestu jer se time moZe rasiriti stremen za glavu i smanijiti pritisni mehanizam slusalica.

> Lakovi i politure za namjestaj mogu nagrizati donje dijelove odasiljaca i time izazvati mrlje na
vasem namjestaju. Zbog toga odasilja¢ postavite na podlogu koja nije skliska.

> Proizvod nemojte upotrebljavati u blizini izvora topline.
> Proizvod Eistite isklju¢ivo mekom, suhom krpom.

> Koristite se isklju¢ivo dodatnim uredajima / dijelovima dodatne opreme / rezervnim dijelovima
koje je isporucilo i preporucilo drustvo Sennheiser.

Propisna upotreba / odgovornost

Ovaj sustav beZi¢nih slusalica razvijen je za upotrebu s HiFi sustavima, televizorima i sustavima za
kuéno kino i moZe se istovremeno prikljuciti na analogne i digitalne izvore zvuka (sustav slusalica
RS 165 moZe se prikljuciti isklju¢ivo na analogne izvore zvuka).

Ovaj je proizvod namijenjen iskljuéivo za privatnu ku¢nu upotrebu i nije predviden za koristenje u
komercijalne svrhe. Takoder nije prikladan za upotrebu u prijenosnim audiouredajima.

Nepropisnom se upotrebom smatra svako koriStenje ovim proizvodom koje odstupa od opisa u
pripadajuéoj dokumentaciji proizvoda.

Drustvo Sennheiser ne preuzima odgovornost u slucaju zloporabe ili nepropisne upotrebe ovog
proizvoda kao i dodatnih uredaja / dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise odredene zemlje.
2



Sigurnosne napomene za baterije/akumulatore

>

UPOZORENJE

« eksplozije

« stvaranja poZara

« stvaranja topline

« stvaranja dimaiili plinova

U slucaju zlouporabe ili nepropisne upotrebe moze doéi do istjecanja baterija/aku-
mulatora. U ekstremnim slu¢ajevima postoji opasnost od:

Baterije/akumulatore nemojte Cuvajte
izvan dosega djece.

noo
oy

Baterije/akumulatorenemojte izlagati
vlazi.

Nemojte demontirati ili mijenjati oblik
baterija/akumulatora.

o

Prilikom umetanja baterija/akumula-
tora pripazite na polaritet.

Napunjene baterije/akumulatore
Cuvajte tako da se polovi ne dodiruju -
opasnost od kratkih spojeva / pozara.

-

o

o ol

Poslije upotrebe iskljucite proizvode koji
se napajaju putem akumulatora.

Akumulatore punite pri temperaturi
okoline 0d+10 °C do+40 °C.

Q

Baterije/akumulatore nemojte
zagrijati na temperaturu vecu od 70
°C. Izbjegavajte sun€evu svjetlost i
baterije/akumulatore nemojte bacati
u vatru.

1 L@O

Akumulatore i u slu¢aju duZeg vremena
nekoristenja redovito punite
(cca svaka 3 mjeseca).

»

¥
'

E5|

(=
[

Ako se proizvodom ne koristite duze
vrijeme, izvadite baterije/akumulatore.

Koristite se isklju¢ivo akumulatorima i
punjacima koje je preporucilo drustvo
Sennheiser.

Neispravne baterije/akumulatore
nikada nemojte nastaviti upotreblja-
vati i uvijek ih odmah zbrinite u otpad.

1z proizvoda koji je vidljivo neispravan
odmabh izvadite baterije/akumulatore.

)5

PotroSene baterije/akumulatore vra-
tite iskljucivo sakupljalistima otpada ili
svojem specijaliziranom trgovcu.

@@ &

Nemojte puniti baterije koje se ne
mogu ponovno puniti.

Nemojte mijesati baterije i
akumulatore.
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Izjave proizvodaca
Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih odredbi moZete pronaci na kraju
dokumenta.
Jamstvo
Drustvo Sennheiser electronic GmbH & Co. KG za ovaj proizvod nudi jamstvo za razdoblje od 24
mjeseca. TrenutacnovaZece uvjete jamstva mozZete pronaci na internetskoj stranici www.sennhe-
iser.com ili se obratiti svojem prodajnom partneru drustva Sennheiser.
Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima
EU izjava o sukladnosti c €

« Direktiva o ekoloSkom dizajnu (2009/125/EZ)

« Direktiva o ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj

opremi (2011/65/EU)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa RS 175 (TR 175,
HDR 175), RS 195 (TR 195, HDR 195) u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.sennhe-
iser.com/download.

Napomene za odlaganje u otpad oy
« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (WEEE) (2012/19/EU) %@
« Direktiva o baterijama (2006/66/EZ i 2013/56/EU) [

Simbol precrtane kante za smeée na kotacima na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji i/ili amba-
laZi upucuje vas na to da se ovi proizvodi na kraju njihova vijeka trajanja ne smiju odloZiti preko
uobicajenoga kuénog otpada ve¢ se moraju odloZiti u poseban otpad. Za pakiranja obratite paznju
na zakonske propise za razdvajanje otpada u svojoj zemlji.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda dobit ¢ete kod vase uprave mjesne zajednice,
komunalnih mjesta za skupljanje i povrat ili vaSeg Sennheiser partnera.

Zasebno skupljanje elektronickih i starih elektronickih uredaja, baterija / punjivih baterija i amba-
laZa sluZi za poticanje ponovne uporabe i/ili recikliranja i izbjegavanje negativnih ucinaka, pri-
mjerice na temelju potencijalno sadrzanih Stetnih tvari. Ovime ostvarujete vazan doprinos zastiti
okoli$a i zdravlja.

Zastitni znak

Sennheiser je registrirani zastitni znak drustva Sennheiser electronic GmbH & Co. KG.

Ostali nazivi proizvoda i poduzeca koji se spominju u ovim sigurnosnim napomenama mogu biti
zastitni znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih pojedinacnih viasnika.
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RS175 HDR175 RS195 Compliance Information

The compliance marks for your headphone system are printed under the ear pads of the headphones and on the bot-
tom surface of the transmitter. To remove or replace the ear pads, please refer to the appropriate instruction manual.

Frequency band: 2400 - 2483.5 MHz
Transmit power: 10 mW (max)

Country/Region RS 175 RS 195
y/mes (TR 175, HDR 175) (TR 195, HDR 195)

FCCID: DMOTR195
FCC ID: DMOHDR195

S

IC: 2099A-TR195
Canada IC: 2099A-HDR195
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

CE AN
|

Australia/

New Zealand

Complies with

Singapore IMDA Standards
DB100582

@ [R]201-140464

[R]201-140465

USA

Japan

Este equipamento nao tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial
e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Brazil ® ANATEL




Country/Region

RS 175
(TR 175, HDR 175)

«( CCAI14LP304AT4

RS 195
(TR 195, HDR 195)

«( CCAI14LP3040T2

Taiwan
«( CCAI14LP302BTO «( CCAIM4LP3020T9
E—CRM—SEB—TRHS LE-CRM-S@-TM%
MSIP-CRM-SE9-HDR195 MSIP-CRM-SE9-HDR195
g9 TR175 2g: TR195
Korea HDR 175 HDR 195

A5 H: Sennheiser electronic GmbH & Co. KG
7IR A A SA|0|E{ SAA|AHE 477
H|Z=X}: Sennheiser electronic GmbH & Co. KG

Hz==: 5=
China
CMIIT ID: 2014DJ5482 CMIIT ID: 2014DJ5478
CMIIT ID: 2014DJ5476 CMIIT ID: 2014DJ5479
— a0 - - = " —
(] La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:
NUM = 1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial
Mexico NYCE 2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia. Incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

IFT. RCPSERS17-1290-A2

IFT: RCPSERS17-1290

BB (Part Name) 4 (Pb) & (Hg) 8 (Cd) | At (Crvi) | ZRECE (PBB) | R KM (PBDE)
SE L

(Metal Parts) x 0 ° ° ° 0
L ES

(Electronic X o [ [ o [
components)

BERBLES

(Cables & Cable Assemblies) x ° ° ° ° °

ARREMIE S)/T 11364 WMERH.

o RAGABNREZLBHAEERM R HNEBIIEGE/T 26572 ENRBERLT,
x RAZHEEYRELEUDHNOE—SRMB PN ERBHEGE/T 26572 ENREER



Statements regarding FCC and Industry Canada

FCC Supplier's Declaration of Conformity (SDoC)

SENNHEISER
Model No: TR 175, HDR 175

TR 195, HDR 195

We, Sennheiser electronic Corporation
One Enterprise Drive « Old Lyme
CT 06371 « USA
Tel: +1(860) 434 9190
Fax: +1(860) 434 1759

declare the above device comply with the requirements of Federal Communications Commission.
This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subjected to the following two conditions:
1) This device may not cause harmful interference, and

2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Responsible Party: Michael Lieske

This device complies with Part 15 of the FCC rules and RSS-210 of Industry Canada. Operation is subject to the
following two conditions: 1) This device may not cause harmful interference, and 2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules and RSS-210 of Industry Canada. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

» Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Sennheiser electronic Corp. may void
FCC authorization to operate this equipment.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)




Déclaration requise par la FCC et I'Industrie Canada

Cet appareil est conforme a la Partie 15 des réglementations de la FCC et a la norme CNR-210 d’Industrie Canada.
L'utilisation de I'appareil doit respecter les deux conditions suivantes : (1) L’appareil ne doit pas produire d’inter-
férences nuisibles, et, (2) il doit accepter toutes interférences recues, y compris celles qui pourraient avoir des effets
non désirés sur son fonctionnement.  CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

RF Radiation Exposure Information

Since the radiated output power of this device is far below the FCC / IC radio frequency exposure limits, it is not
subjected to routine RF exposure evaluation as per Section 2.1093 of the FCC rules and RSS-102 of Industry Canada.

This device meets FCC/ IC RF exposure guidelines for an uncontrolled environment. The transmitter of this device
should be installed and operated at least 20 cm away from the user’s body. Use of other accessories not verified by
the manufacturer may not ensure compliance with FCC / IC RF exposure guidelines.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter.
Information sur I’'exposition aux rayonnements radio fréquence (RF)

La puissance RF rayonnée de cet appareil étant de loin inférieure aux limites imposées par la FCC / IC, il n’est pas
soumis a la réglementation sur I'exposition aux RF selon la section 2.1093 de la réglementation FCC et CNR-102 de
Industrie Canada.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements imposées par la FCC / IC pour un environ-
nement non réglementé. L'émetteur de cet équipement doit é&tre installé et utilisé a une distance minimale de 20
cm du corps de l'utilisateur. L'utilisation d’autres accessoires non homologués par le fabricant remet en cause la
conformité des normes imposées par la FCC / IC.

Cet émetteur ne doit pas étre positionné a proximité d'une autre antenne ou d’un autre émetteur, ni utilisé avec une
autre antenne ou un autre émetteur.
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Viét nam

Ke tlr ngay 1 thang 12 nam 2012, cac san pham dwoc san xuat bdi Sennheiser tuan thi Thong tw 30/2011/TT-BCT quy dinh
vé& gi¢i han cho phép dbi véi mot sé chat doc hai trong cac san phdm dién va dién to.
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